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GİRİŞ  

 

SEHÎ BEY’İN HAYATI, EDEBÎ KİŞİLİĞİ VE SANATI 

 

Hayatı1 

Sehî Bey, Fatih Sultan Mehmed devrinde Edirne’de dünyaya gelmiştir. Asıl adı 

ve doğum tarihi hakkında herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. Gelibolulu Âlî’nin 

“Abdullahoğludur” şeklindeki ifadesi, devşirme olduğuna işaret etmektedir. Necâtî 

Bey’in yanında yetişmiş ve ölümüne kadar üstadının yanından ayrılmamıştır. 

Kaynaklarda Necâtî Bey’le olan münasebetinin ne zaman ve nerede başladığına 

dair bir malumata rastlanılmamıştır. Ancak yakınlıklarının II. Bayezid’in oğlu Şehzade 

Mahmud’un Manisa valiliğine tayininden (914/1504) önceye dayandığı anlaşılmaktadır. 

Necâtî Bey, Şehzade Mahmud’un Manisa valiliği sırasında (1504-1507) şehzade hocası 

ve nişancı olması hasebiyle Sehî’yi de yanında Manisa’ya götürmüştür. Babinger, “Sicill-

i Osmânî” ve “Kâmûsu’l-A’lâm”a dayanarak Sehî Bey’in, II. Bayezid’in diğer oğlu 

Şehzade Mehmed ile Kefe’ye gittiğini söylese de bu bilgi diğer kaynaklarda 

doğrulanmamaktadır.  

                                                 
1 Sehî Bey’in hayatı hakkında bilgi verirken ağırlıklı olarak aşağıdaki kaynaklardan faydalanılmıştır : 1- G. 

M. Meredith-Owens (hzl.) (1971). Âşık Çelebi, Meşâ’irü’ş-Şu’ârâ or Tezkere of ‘Âşık Çelebi. London. v. 

163a-163b. 2- Rıdvan Canım (hzl.) (2000). Latîfî, Tezkiretü’ş-şu‘arâ ve Tabsıratü’n-nuzamâ. Ankara: 

AKM Yay. 314. 3- Mustafa İsen (hzl.) (1994). Gelibolulu Âlî, Künhü’l-Ahbâr’ın Tezkire Kısmı. Ankara: 

AKM Yay. 179-180. 4- İbrahim Kutluk (hzl.) (1989). Kınalı-zâde Hasan Çelebi, Tezkiretü’ş-şuarâ. C. 1. 

Ankara: TTK Yay. 493-495. 5- İbrahim Kutluk (hzl.) (1997). Beyânî Mustafa bin Carullah, Tezkiretü’ş-
şu‘arâ. Ankara: TTK Yay. 131-132. 6- Kâf-zâde Fâizî. Zübdetü’l-Eş’âr. Süleymaniye Kütüphanesi. Şehid 

Ali Paşa. no: 1877. vr. 54a. 7- Riyâzî. Riyâzü’ş-Şu’arâ. Nuruosmaniye Kütüphanesi. no: 3724. vr. 87b-88a. 

8- Abdurrahman Hıbrî. Enîsü’l-Müsâmîrîn. Edirne Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi. 22 Sel 2180. v. 8a. 

9- Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı (hzl.) (2000). Bursalı Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri. C. 2. Ankara: 

Bizim Büro Basımevi. 225. 10- Şemseddin Sâmî (1311). Kâmûsu’l-A’lâm. C. 4. İstanbul. 2706. 11- Kâtip 

Çelebi (1941). Keşfü’z-zünûn. C. 1. Maarif Matbaası. 387, 793. 12- Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı (hzl) 

(2001). Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî. C. 1. Ankara: Bizim Büro Yay. 408. 13- Ömer Faruk Akün 

(2001). “Sehî Bey”. İslam Ansiklopedisi. C. 10. Eskişehir: MEB Yay. 316-320. 14- Günay Kut (hzl.) 

(1978). Heşt Bihişt. The Tezkire by Sehî Beg. Harvard. 1-42. 15- Günay Kut (1978). “Sehî Divanı”. Çevren 

20 (Aralık): 23-36. 16- Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi (1990). “Sehî Bey”. C. 7. İstanbul: Dergah 

Yay. 491. 17- Haluk İpekten (1996). Divan Edebiyatında Edebî Muhitler. İstanbul: MEB Yay. 185, 189. 

18- Haluk İpekten vd. (2002). Şair Tezkireleri. Ankara: Grafiker Yay. 29. 19- Mustafa İsen (1997). “Sehî 

Bey”. Ötelerden Bir Ses. Ankara: Akçağ Yay. 272-278. 20- Mustafa İsen (1998). Sehî Bey Tezkiresi. 
Ankara: Akçağ Yay. 9-12. 21- Franz Babinger (2000). “Sehî Çelebi”. Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri. 
Çev. Coşkun Üçok. Ankara: KB Yay. 76. 22- M. Orhan Soysal (1978). “Sehî Bey”. Eski Türk Edebiyatı 
Metinleri. Ankara. 406. 23- Behçet Necâtigil (1975). “Sehî Bey”. Edebiyatımızda İsimler Sözlüğü. İstanbul: 

Varlık Yay. 247. 24- Rıdvan Canım (1995). “Sehî Bey”. Edirne Şâirleri. Ankara: Akçağ Yay. 127-130. 25- 

Rıdvan Canım (2009). “Sehî Bey”. TDVİA. C. 36. İstanbul. 316-317. 26- Nihad Sâmi Banarlı (1998). 

Resimli Türk Edebiyâtı Târihi. C. 1. İstanbul: MEB Yay. 613-614. 27- Vasfi Mahir Kocatürk (1967). Türk 
Edebiyatı Antolojisi. Ankara: Edebiyat Yayınevi. 104-105. 28- Agâh Sırrı Levend (1988). Türk Edebiyatı 
Tarihi. C. 1. Ankara: TTK Yay. 257-259. 
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Âşık Çelebi ve Hasan Çelebi’ye göre Sehî’nin Manisa’daki vazifesi, aynı 

zamanda ilk resmî görevidir. Bu vazifesi esnasında Şehzade Mahmud’un divan kâtibi 

Şevki-i Atîk, Sun’î ve hazine kâtibi Tâli’î gibi şairlerle birlikte çalışmıştır.  

II. Bayezid’in damadı Davud Bey’i övmek amacıyla kaleme aldığı terkib-i 

bendden (Divan, 50a-52a) anlaşıldığı kadarıyla Manisa’daki görevinden bir süre önce 

Mora’da vazifelendirilmiştir. Terkib-i bendde, Mora’nın halkından ve ikliminden şikâyet 

eden Sehî Bey, Davud Bey’den Eğriboz’a tayini için talepte bulunmuştur:  

Sefer ârzusın ideliden berü 

Mora’nuñ hevâsı beni itdi lâl   (Tb. 1/4) 

… 

Śuyı bed hevâsı çepel kendü şûm 

Yöresi ħarâbe yatıķ pür-đalâl   (Tb. 1/7)  

… 

Olanca köyü hep perâkendedür 

Ahâlisi Ǿâśî ķamu pür-şerer   (Tb. 1/13) 

… 

Görinmezse göze dirîġ Eġriboz 

Bu yirde kalıruz zelîl ü uyuz   (Tb. 1/28) 

Bu şiirden hareketle Sehî Bey’in ilk resmî görev yerinin Mora olduğu söylenebilir.  

 Sehî Bey, Şehzâde Mahmud’un ölümü üzerine (913/1507) İstanbul’a döner ve 

Şehzâde Süleyman’ın (Kânûnî) divan kâtibi olarak görevlendirilir. İstanbul’daki divan 

kâtipliği sırasında Necâtî Bey vefat eder. (914/1508) Bunun üzerine Sehî, üstadı için Şeyh 

Vefâ Tekkesi civarında bir mezar inşa ettirir ve kitâbesine şu tarih beytini yazdırır: 

 Naķl-i Necâtî Ǿâleme târîħ olmaġın 

 Târîħini didi Sehî “gitdi Necâtî hây” (914)  (T. 6) 

 Âşık Çelebî, Sehî Bey’in Necâtî’nin mezar taşına aşağıdaki beyti ve rubâiyi de 

yazdırdığını ifade eder:  

 Bir seng-i dil firâķına ölen Necâtînüñ 

 Billâh mermer ile yapasız mezârını 

 … 

 Dîvânuñı Necâtî egerçi ķaralduñ 

 Umar mısın ki nâme-i aǾmâlüñ aġ ola 

 İllâ meger ki ħayr duǾâdan unutmaya 

 Añılıcaķ olanları anlar ki śaġ ola 

 Tezkirelere göre Necâtî Bey’le Sehî Bey’in yakın bir dostluğu vardır. Necâtî Bey, 

Sehî Bey’i gençken tanımış, ona şiir sanatını öğretmiştir. Evliya Çelebi, şairin Necâtî 
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Bey’in damadı olduğunu ileri sürse de diğer kaynaklar bu bilgiyi doğrulamamaktadır. 

Âşık Çelebi, Hasan Çelebi, Gelibolulu Âlî, Latîfî, Beyânî ve Riyâzî gibi birçok kaynak, 

iki şairin dostluğunu hoca-talebe, usta-çırak veya iki yakın arkadaş ilişkisi içinde izah 

etmektedir. 

 Sehî, Şehzade Süleyman (Kanûnî) 1513 yılında sancağa çıkınca divan katibi 

olarak ikinci defa Manisa’ya gider. Şair, 1520 yılına kadar Manisa’da, ardından Edirne’de 

kısa bir süre daha aynı görevi ifa eder. Kanûnî’nin cülusıyla (1520) birlikte Kapıkulu 

Sipahi Bölüğü’ne tayin edilir. Latîfî’nin belirttiğine göre Kanûnî’nin tahta çıkışından bir 

süre sonra kendisine Edirne’de küçük bir tevliyet verilir ve bu yüzden İstanbul’dan 

ayrılmak zorunda kalır. Tezkiresinde Kanûnî’ye hitaben kaleme aldığı küçük bir 

mesnevide, kendisinin haksız yere İstanbul’dan uzaklaştırılmış olduğunu söylemektedir. 

Divanında yer alan bazı kasideler de bu tayinin arzusu dışında olduğunu göstermektedir. 

Rodos’un fethi (929/1623) dolayısıyla söylediği kaside de (Divan 16a) bu durumu açıkça 

ifade etmektedir.  

 Makbul ve Maktul İbrahim Paşa (Divan 18a) ile İskender Çelebi’ye de (Divan 

33a) kasideler sunan şair, yine de İstanbul’da dönememiştir. Sehî, Edirne’den başka 

Ergene ve diğer bazı yerlerde de mütevellilik yapmıştır. Hayatının son otuz yılını 

Edirne’de inzivaya çekilerek mütevellilik vazifesini ifa ederek geçirmiştir. 

 Âşık Çelebi, Sehî’nin Edirne’de dârü’l-hadîs mütevellisi iken tezkiresini 

tamamladığını (945/1538) söyler. Heşt Bihişt’i Kanûnî Sultan Süleymân’a nişancı ve 

defterdar olmak ümidiyle aşağıdaki beyitler eşliğinde sunar: 

 Ne itdüm bilmezem ben dirligümde 

 Ki ķapudan sürüldüm pirligümde 

  

 N’ola iĥsân-ı sulŧân olsa mebźûl 

 Ķoca ķul ķapusında olsa maķbûl 

Yukarıdaki beyitlerden şairin tezkiresini sunduğu sırada artık yaşının epey 

ilerlemiş olduğu anlaşılmaktadır. Kendisinin beklediği göreve atanmaması, tezkiresinin 

saray tarafından pek de ilgiyle karşılanmadığını göstermektedir.  

Latîfî’nin ifadesiyle hoş tabiatlı, derviş yaradılışlı ve temiz itikada sahip bir şair 

olan Sehî Bey, 955 (1548) yılında yaşı 80’i aşmış olduğu hâlde vefat etmiştir.  Gelibolulu 

Âlî ve Hıbrî, Sehî’nin 1543’te öldüğünü söylemektese de diğer kaynaklar Sehî’nin ölüm 

tarihi olarak 955 (1548) yılında ittifak etmektedirler. 
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Edebî Kişiliği ve Sanatı2 

Sehî, yaşadığı çağda ve kendisinden sonraki dönemlerde divanından ziyade 

tezkiresiyle anılmıştır. Bu yüzdendir ki şairin divanı, Anadolu sahasında yazılan ilk şuarâ 

tezkiresi olarak kabul edilen Heşt Bihişt’in gölgesinde kalmıştır. 

Sehî Bey’in iyi bir öğrenim gördüğü divanından ve tezkiresinden anlaşılmaktadır. 

Her şeyden önce şiir sanatında hocası ve üstadı Necâtî Bey’dir. Çeşitli vesilelerle Necâtî 

Bey’in izinden gittiğini söyleyen şair, divanın dibacesinde buna özellikle vurgu yapar. 

Sehî, onu şöhreti ve şiirleri her diyarı kaplamış olan söz üstadı ve Anadolu’nun Hüsrev’i 

olarak nitelendirmektedir: 

“(3a)…Fe-li-hâźâ Ǿaşķ maĥfiliniñ şemǾ-i cemǾ-ârâsı, maĥabbet gülsitânınıñ 

bülbül-i naġme-serâsı, mâlik-i memâlik-i maǾânî Ǿârif-i maǾârif-i nükte-dânî üstâd-ı pîşîn 

ve pesendîde-i müteĥayyizin üstâdı ve mâdde-i ĥayâtı (3b) merĥûm Mevlânâ Necâtî 

ķuddise sırrahu. Ebyât-ı şîrîn-kelâmı ve eşǾâr-ı rengîn-nižâmı ile her diyâr memlû ve 

eknâf-ı Ǿâlem ŧopŧoludur. ǾAvâm u ħavâś arasında şöhret-i ħâś bulup diyâr-ı Rûm’da 

iştihâr-ı eşǾarı maǾlûmdur. Bu eclden aña Ħusrev-i Rûm dirler.”  

Divan’da, şiir sanatında Necâtî Bey’i örnek aldığını şu şekilde ifade etmektedir: 

                                                 
2 Sehî Bey’in edebî kişiliği ve sanatı hakkında bilgi verirken divanı ve ağırlıklı olarak aşağıdaki 

kaynaklardan faydalanılmıştır : 1- M. Meredith-Owens (hzl.) (1971). Âşık Çelebi, Meşâ’irü’ş-Şu’ârâ or 
Tezkere of ‘Âşık Çelebi. London. v. 163a-163b. 2- Rıdvan Canım (hzl.) (2000). Latîfî, Tezkiretü’ş-şu‘arâ 
ve Tabsıratü’n-nuzamâ. Ankara: AKM Yay. 314. 3- Mustafa İsen (hzl.) (1994). Gelibolulu Âlî, Künhü’l-
Ahbâr’ın Tezkire Kısmı. Ankara: AKM Yay. 179-180. 4- İbrahim Kutluk (hzl.) (1989). Kınalı-zâde Hasan 
Çelebi, Tezkiretü’ş-şuarâ. C. 1. Ankara: TTK Yay. 493-495. 5- İbrahim Kutluk (hzl.) (1997). Beyânî 
Mustafa bin Carullah, Tezkiretü’ş-şu‘arâ. Ankara: TTK Yay. 131-132. 6- Kâf-zâde Fâizî. Zübdetü’l-Eş’âr. 
Süleymaniye Kütüphanesi. Şehid Ali Paşa. no: 1877. vr. 54a. 7- Riyâzî. Riyâzü’ş-Şu’arâ. Nuruosmaniye 

Kütüphanesi. no: 3724. vr. 87b-88a. 8- Abdurrahman Hıbrî. Enîsü’l-Müsâmîrîn. Edirne Selimiye Yazma 

Eser Kütüphanesi. 22 Sel 2180. v. 8a. 9- Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı (hzl.) (2000). Bursalı Mehmed Tahir, 
Osmanlı Müellifleri. C. 2. Ankara: Bizim Büro Basımevi. 225. 10- Şemseddin Sâmî (1311). Kâmûsu’l-
A’lâm. C. 4. İstanbul. 2706. 11- Kâtip Çelebi (1941). Keşfü’z-zünûn. C. 1. Maarif Matbaası. 387, 793. 12- 

Cemal Kurnaz, Mustafa Tatçı (hzl) (2001). Mehmet Nâil Tuman, Tuhfe-i Nâilî. C. 1. Ankara: Bizim Büro 

Yay. 408. 13- Ömer Faruk Akün (2001). “Sehî Bey”. İslam Ansiklopedisi. C. 10. Eskişehir: MEB Yay. 

316-320. 14- Günay Kut (hzl.) (1978). Heşt Bihişt. The Tezkire by Sehî Beg. Harvard. 1-42. 15- Günay 

Kut (1978). “Sehî Divanı”. Çevren 20 (Aralık): 23-36. 16- Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi (1990). 

“Sehî Bey”. C. 7. İstanbul: Dergah Yay. 491. 17- Haluk İpekten (1996). Divan Edebiyatında Edebî 
Muhitler. İstanbul: MEB Yay. 185, 189. 18- Haluk İpekten vd. (2002). Şair Tezkireleri. Ankara: Grafiker 

Yay. 29. 19- Mustafa İsen (1997). “Sehî Bey”. Ötelerden Bir Ses. Ankara: Akçağ Yay. 272-278. 20- 

Mustafa İsen (1998). Sehî Bey Tezkiresi. Ankara: Akçağ Yay. 9-12. 21- Franz Babinger (2000). “Sehî 

Çelebi”. Osmanlı Tarih Yazarları ve Eserleri. Çev. Coşkun Üçok. Ankara: KB Yay. 76. 22- M. Orhan 

Soysal (1978). “Sehî Bey”. Eski Türk Edebiyatı Metinleri. Ankara. 406. 23- Behçet Necâtigil (1975). “Sehî 

Bey”. Edebiyatımızda İsimler Sözlüğü. İstanbul: Varlık Yay. 247. 24- Rıdvan Canım (1995). “Sehî Bey”. 

Edirne Şâirleri. Ankara: Akçağ Yay. 127-130. 25- Rıdvan Canım (2009). “Sehî Bey”. TDVİA. C. 36. 

İstanbul. 316-317. 26- Nihad Sâmi Banarlı (1998). Resimli Türk Edebiyâtı Târihi. C. 1. İstanbul: MEB 

Yay. 613-614. 27- Vasfi Mahir Kocatürk (1967). Türk Edebiyatı Antolojisi. Ankara: Edebiyat Yayınevi. 

104-105. 28- Agâh Sırrı Levend (1988). Türk Edebiyatı Tarihi. C. 1. Ankara: TTK Yay. 257-259.  
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Nice şâd olmasun rûĥ-ı Necâtî ey gül-i cennet  

Sehî eşǾârı İstanbul’a şimdi armaġân itdi  (G. 273/5) 

 Sehî’nin sanat kudreti hakkında en geniş malumatı Âşık Çelebî vermektedir. Onun 

için; “Eski zamân şuǾarâsına taķlîd iderdi. Zamânenüñ ķavâbilinden ġâfil ve teşħîs-i 

maķâdirde ħayli câhil idi…. Dîvânın gördüm. Ķabûle ķâbil ebyâtın yazdum.” ifadelerini 

kullanan Âşık Çelebi; şiirlerinin orijinal olmadığını ve kendinden önceki şairleri taklit 

ettiğini söylemektedir.  

 Latîfî; “…fenn-i şiǾrde ve ŧarîķ-ı ġazelde merĥûm Necâtî Beg ħizmetin itmiş idi. 

Merĥûm meźkûrla Kili ve Buġdan fetĥine bile gitmişler. Mûmâ-ileyh içün üstâdumuzdur 

dirler idi ve ŧarz-ı revişde aña taķlîd iderlerdi. Ammâ eşǾârında çendân Ǿuzûbet ü reng 

yoķdur. Bir şiǾri meyân-ı nâsda şüyûǾ u şöhret ve iǾtibâr u raġbet bulmamışdur meger ki 

nedre ile.” ifadeleriyle onun Necâtî Bey’in izinden gittiğini, ancak şiir meydanında rağbet 

bulmadığını vurgulamaktadır. 

 Tezkire müellifleri içinde Sehî’nin sanat kudreti hakkında sadece Hasan Çelebi 

olumlu değerlendirmeler yapmıştır. Onunla ilgili olarak; “Ebyât-ı firâvânı ve eşǾâr-ı bî-

ĥadd ü kerânı ve mükemmel ü müretteb dîvânı vardur.” ifadelerini kullanan Çelebi, Sehî 

Divanı’nın mükemmel olduğunu belirtmektedir. Bu görüşleriyle Hasan Çelebi; Âşık 

Çelebi ve Latîfî’den ayrılmaktadır.  

 Sehî’nin sanatı hakkında Osmanlı döneminde kaleme alınmış diğer kaynaklar, 

herhangi bir görüş belirtmemekte ve yorumda bulunmamaktadır. Bunun yerine sadece 

şairle ilgili biyografik bilgi ve gazellerinden birkaç örnek verilmiştir. 

 Kaynaklarda Sehî’nin sanatçı kişiliği hakkında söylenenler, genel olarak onun 

beğenilen ve izinden gidilen bir şair olmadığı yönündedir. Bugüne kadar divanının sadece 

bir nüshasının ulaşmış olması, şiirlerinin çok da rağbet görmediğini göstermektedir. Zira, 

Sehî’nin şiirleri tezkireciliği kadar etkili ve kuvvetli olsaydı bugün divanın elimizde bir 

nüshası yerine birçok nüshası olabilirdi. Buna karşın yaşadığı dönemdeki ve sonraki 

asırlardaki bazı mecmualarda nazirelerine de rastlanılmaktadır.  

 Sehî’nin şiirle uğraşmasında, Necâtî Bey’in dizinin dibinde yetişmiş olması ve 

divanın dibacesinde övgüyle bahsettiği Kazasker Fenârî-zâde Muhyiddin Çelebi’nin 

teşvikleri önemli saiklerdir.  

 Sehî Bey’in şairlik kudretini değerlendirirken başvurulan tezkire ve biyografi 

kitaplarının yanı sıra divanı da önemli bir mihenk taşıdır. Çünkü eserden yola çıkarak 

yapılacak değerlendirmeler, tezkirelerde zaman zaman görülen öznel ifadelerden daha 

sağlıklı olacaktır. Ayrıca divan, Sehî’nin gerek sosyal hayatının gerekse şiire bakış 

açısının bir yansıması olması bakımından değer taşımaktadır. 
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 Sehî Divanı’nda klasik bir divanda bulunması gereken hemen hemen bütün nazım 

şekilleri bulunmaktadır. Divanda; başta kasideler ve gazeller olmak üzere terkib-i bend, 

mesnevî, kıt’a, nazm, murabba, rubâî, mülemma’, matla, müfred gibi nazım şekilleri yer 

almaktadır.  

Divan, 5 varaktan müteşekkil bir dibaceyle başlar. Dibacenin başında Allah’ı, Hz. 

Muhammed’i ve dört halifeyi öven mensur ve manzum bir bölüm bulunmaktadır. Daha 

sonra kelamın dört çeşit üzerine olduğunu söyleyen Sehî, şiirin hepsinden üstün olduğunu 

ifade eder. Buna delil olarak birçok peygamberin şairlikle suçlanmasını gösterir: 

“MaǾlûmdur ki kelâm-ı fużalâ vü peyâm-ı fuśaĥa dört nevǾ üzerinedür. Neŝr ü 

secǾ ü recez ü şiǾr. Maķâm-ı rifǾat ve Ǿuluvv-i menzilet-i (3a) şiǾr bir derecededür ki 

Ķur’ân-ı muǾciz-nişân nüzûline bâǾiŝ olup ol sebebden ķâśırân-ı bî-idrâk ve muǾânidân-ı 

nâ-pâk ĥażret-i server-i enbiyâ vü mefħar-ı aśfiyâya ĥâşâ şâǾirliķ töhmetin isnâd itdiler. 

Mertebe-i şiǾr bülend ve merd-i şâǾir ercümend olduġuna bu maǾnâ delîl-i rûşen ve bu 

bürhân-ı mübeyyendür. RubâǾî :  

Mertebe-i şiǾri bülend itdi Ĥaķķ 

Pâye aña Ǿarş-ı mecîd oldı çaķ 

Fehm idicek Ǿarş olur ķalb-i şiǾr 

ǾÂrif olan câna yeter bu sebaķ” 

Necâtî Bey’i “Hüsrev-i Rûm” olarak nitelendiren Sehî Bey, bir anlamda kendisini 

onun takipçisi olarak görmektedir. Dibacede Necâtî Bey’i ve onun şiirini öven bir de 

manzume bulunmaktadır: 

Gel ey ġavvâś-ı deryâ-yı maǾânî 

Bu gûş-ı hûşa vir dürden nişânı  

Nedür dirseñ bu nažm-ı şiǾr-i ġarrâ 

MaǾânî ŧobŧolu bir ulu śahrâ 

Reyâĥîn ħaŧŧı nažmı gülsitânı   

Bu gül-şen içre güllerdür maǾânî 

Gönül gül-zârıdur bî-ĥadd ü ġâyet 

MaǾânî anda envâr-ı hidâyet 

Göñül levĥinde naķş olan ħayâlât 

Bulur iŝbât-ı maǾnâ ile ĥâlât 

Ya ħod bir dilber-i pür-ĥâl olupdur 

MaǾânî anda ħaŧŧ u ħâl olupdur 
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Hilâl ebrûlar olmuş ĥüsn-i maŧlaǾ 

İki cânibden iki zülf maķŧaǾ 

Bilindiği gibi dibacelerin büyük bölümünde şairler, divanını niçin tertip ettiğini 

açıklamaktadır.3 Dibacede yer alan aşağıdaki ifadelerden eserin Kazasker Fenârî-zâde 

Muhyiddin Çelebi’nin teşvikleri ve isteği üzerine telif edildiği anlaşılmaktadır: 

“Tedvîn ü tezyîn içün sulŧân-ı Ǿulemâ-i ehl-i yaķîn nigeh-bân-ı fużalâ-i memâlik-

i dîn vâriŝ-i seccâde-i şerîǾat sâlik-i mesâlik-i ŧarîķat vâķıf-ı (4b) ħazâyin-i esrâr-ı İlâhi 

kâşif-i daķâyıķ-ı aħbâr-ı nâ-mütenâhî mellâĥ-ı sefîne-i Ǿulûm-ı Rabbânî sebbâĥ-ı deryâ-

yı maǾârif-i Sübĥânî râfiǾ-i elviye-i İslâm dâfiǾ-i mežâlim-i enâm ķâđî-Ǿasker-i kâm-kârî 

Muĥyi’d-dîn Çelebî Efendi el-Fenârî. Meŝnevî : 

Ķapusı mecmaǾ-ı ehl-i hünerdür 

İşiginde ulular ħâk-i derdür 

Feleklerden yücedür ķadri ħaylî 

SaǾâdet bendesi himmet ŧufeyli 

Ķamu fażl u kemâlât ile meşhûr 

Nitekim dîni vü dünyâsı maǾmûr 

Olupdur devlet aña Ǿabd-i kemter 

Eben Ǿan-ced saǾâdet ana çâker 

ǾAceb mi olsa her fenn içre baĥĥâŝ 

Kime sanǾat ise Ǿilm aña mîrâŝ 

Ĥażretlerinden bu ser-geşte-i vâdî-i ĥayret ve esîr-i belâ-yı çâh-ı ĥasret bende-i 

faķîr ü efgende-i ĥaķîrlerine işârât ü iltifât buyruldı. Egerçi âyîne-i dil jeng-i ġam-ı 

rûzgârla pür-gerd ve sitem-i çarħ-ı devvârla pür-derd olup ħâŧır-ı fâŧırda daħi źerrece cilâ-

yı śafâ ve şemme-i pertev-i żiyâ ķalmamışdı ki bu nevǾa güftâra ķâdir ve bu cins kelimât-

ı gevher-bâra (5a) ĥâżır olıbileydi. Aña binâ’en bu emre imtiŝâl itmege cür’et ü ĥareket 

idemeyüp te’ħîr ü taķśîr olınmışıdı. Âħirü’l-emr cenâb-ı Ǿâlî iltifâtı muĥarrik düşüp el-

umûru merhûnetün bi-evķâtihâ mefhûmı žâhir ü bâhir olup tertîb-i eşǾâra ve terkîb-i 

güftâra iķdâm u ihtimâm idüp. Beyt : 

Bu emre ey dil olduñ çünki me’mûr 

Düriş kim oldı el-me’mûru maǾżûr”  

 Yukarıdaki ifadelerden Muhyiddin Çelebi’nin teşviklerine rağmen Sehî’nin 

önceleri divanı oluşturmakta tereddüt ettiğini, çeşitli sebeplerle bunu gerçekleştiremediği 

anlaşılmaktadır. Fakat sonunda şiirlerini tertip ederek divanını ikmal etmiştir.  

                                                 
3 Tahir Üzgör, Türkçe Dîvân Dîbâceleri, KBY, Ankara 1990, s. 10. 
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 Dibacenin ardından kasideler gelmektedir. Şairin kasideleri, özellikle muhtevaları 

bakımından birçok ilginç özellik arz etmektedir. Bu şiirler, hem şairin hayatı hakkında 

önemli ipuçları vermekte hem de dil ve içerik bakımından mahallî birçok unsuru ihtiva 

etmektedir. Şair, kasidelerinde sanat endişesinden uzak, yalın bir dil kullanılmıştır. Sehî, 

mümkün olduğunca uzun tamlamaları tercih etmemiş ve kullandığı kelimelerin Türkçe 

olmasına özen göstermiştir.  

Sehî’nin bu üslûbunu divandaki diğer nazım şekillerinde de görmek mümkündür. 

Sade dili, deyim ve atasözlerini başarıyla kullanması onu yerlileşmenin önemli 

temsilcilerinden biri yapmıştır.  Şiirlerinde yerli unsurları ve gündelik hayata dair 

izlenimlerini gerçekçi tasvirlerle ifade etmesi, sanat anlaşıyının temelini oluşturmuştur. 

 Bu anlayışın en güzel örneklerinden biri de “Der-Medh-i Pâdişâh-ı Zıllullâh 

Sultân Süleymân Şâh ve Sıfat-ı Esb-i Lâgar” başlıklı kasidesidir. Bugün Yunanistan 

sınırları içinde bulunan Karaferye’de iken atının ölmesi üzerine kaleme aldığı 

manzumede, bölge halkıyla ilgili gözleme dayanan gerçekçi tasvirleri ve sosyal hayata 

dair tespitleri oldukça ilgi çekicidir. Kaside muhteva yönüyle de birçok türün özelliklerini 

taşımaktadır. Bir yönüyle Şeyhi’nin Har-nâme’sinin hatırlatan kaside, bir taraftan da 

şikâyet-nâme, sergüzeşt-nâme ve şehir hicviyesi tarzındadır.  

Kaside, Sehî’nin tesadüfen yolunun Karaferye’ye düştüğü ve bölge halkının 

özelliklerinin anlatıldığı beyitlerle başlar. Bu bölüm muhteva itibarıyla bir şehir hicviyesi 

türündedir: 

 Bir gün çıķup ki Rûm iline eyledüm sefer 

 Nâ-gâh Ķaraferye’ye düşdi yolum meger 

 Gördüm içinde ħalķı ķamu ehl-i küfrdür 

 Söyletmek istedikçe dilinden küfür yaġar 

 İçinde on kişi var ola adı müslümân 

 Her biri bir müzevvir ü müfsid [ü] ehl-i şer 

 Ķâđîsı iki gözi yumuķ bengî bir kişi   

 On dirhem afyonı bir uġurdan siler atar 

 Ķulluķ diyü elüme virilen nişân u ĥükm 

 Mażmûnını ne ķâđî bilür ne ħaŧîb-i ħar  (K. 21/1,2,3,4,5) 

 Halkın ve kadının kötülüğü yetmiyormuş gibi bu sırada ecel ulağı şairin atını 

elinden alıp gider: 

 Ĥâlümi fikr iderken ecel ulaġı irüp 

 Ķapdı elümden atumı gitdi daħi gider  (K. 21/7) 
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 Şairin hâline acıyan Karaferye halkı, ona cılız ve bakımsız bir at satar. Atın 

özelliklerini anlatıldığı 19 beyitlik bölüm, Şeyhî’nin Har-nâme’sini hatırlatmaktadır: 

 Didüm ki anlara ne kişisiz bu at nedür 

 Biri didi ki uşta bunuñdur saña satar   

 Benümle söyleşürek atı baña śatdılar 

 Ayruķ daħi bilümediler anı çavdılar   

 Bir atdur ki döneli bu çarħ-ı nîl-reng 

 Anuñ miŝâli görmedi bir bâr-gîr-i ħar 

 Üstine bindüġümce ne eşer ne yorġalar 

 Binüp yürütmek istedügümce yiri eşer 

 Ben ķamçı śalduġumca o ķuyruķ śalar yürür 

 Ben depdüġümce anı o durmaz yiri deper  (K. 21/9,10,11,12,13) 

 Hemen hemen bütün kasidelerinde sade Türkçeyle şiir söylemeye özen gösteren 

Sehî’nin bu üslubu, terkîb-i bendlerinde de geçerlidir. Divandaki ilk terkîb-i bend, resmî 

bir görevle gittiği Mora’dan ayrılmak için Sultan II. Bayezid’in damadı Davud Bey’e 

hitaben yazılmıştır. Şehir hicviyesi türünde kaleme alınan terkib-i bend; Mora’dan ve 

Mora’nın kuzeyinde bir sancak olan Korintus’dan bahsetmektedir.4 Sehî Bey, Mora ve 

Korintus’un halkından şikâyetçidir. Bu beldelerin havasının ve suyunun kötülüğünden 

bahseden şair, Davud Bey’den Eğriboz’a atanmasını istemektedir: 

 Sefer ârzusın ideliden berü   

 Mora’nuñ hevâsı beni itdi lâl 

 Ħuśûśâ Ķorintus hevâsı ile 

 Śarardı beñiz ü bozardı miŝâl   (Tb. 1/4,5) 

 … 

 Śuyı bed hevâsı çepel kendü şûm 

 Yöresi ħarâbe yatık pür-đalâl 

 Ŧoķınsa hevâsına bir şîr-i ŧıfl 

 Bir ayda ķocala ola ķaddi dâl 

 İçerse kimesne bir içim śuyın 

 Verem baġlar içi olur kendü lâl  (Tb. 1/7,8,9) 

                                                 
4 “Nâm-ı kadîmi Ergulis olup Yunanistan’da Mora’nın tarf-ı şimâlîsinde bir liva merkezidir. Burada olan 

Korintus berzahı Mora nîm-cezîresiyle Yunanistan-ı şimâlîyi yekdigere vasl ider. İşbu berzaha ‘Osmânlılar 

Gördes Derbendi dirler idi.” Ahmed Rıf’at (2004). Lügat-i Tarihiyye ve Coğrafiyye. C. 6. Ankara: Keygar 

Neşriyat. 41. 
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 … 

 Olanca köyü hep perâkendedür 

 Ahâlisi Ǿâśî ķamu pür-şerer    

 Ĥarâmî ķamûsı yeler uġrıdur 

 Şu resme ki gözden burunı siler  (Tb. 1/13,14) 

 … 

 Görinmezse göze dirîġ Eġriboz 

 Bu yirde ķalıruz zelîl ü uyuz   (Tb. 1/28) 

 … 

 Sen eyle müyesser ki Dâvûd Beg 

 Ebed dü-cihânda ola kâm-kâr   (Tb. 1/40) 

 … 

 Ħalâś it bu yirden yaķında ki var 

 Ĥabîbiñ ĥaķıyçün bizi berr ü bâr  (Tb. 1/47) 

 Sehî Bey, gazellerinde de yalın ve sade bir üslup tercih etmiştir. Gazellerindeki 

konular, klasik edebiyatımızın genel temalarından farklı değildir. Aşk, tasavvuf, sevgili, 

şarap gibi konularda gazeller söyleyen Sehî, alışılmışın dışında mazmunlara başvurmaz. 

Gazellerinde ilgi çekici olan bir diğer nokta ise divan şairlerinin kendilerini methetmeyi 

âdet hâline getirdikleri mahlas beyitlerinde kendisini çok övmemesidir. Şair, divandaki 

303 gazelin çok azında fahriye beyitlerine yer vermiştir. Söz konusu fahriyelerde de 

kendisini geleneğe uygun bir şekilde genellikle İranlı şairler ile mukayese etmiştir:  

 Görse Mûsâ Ŧûr-ı vaśfuñda bu eşǾârum diye 

 Sâmirî siĥridür ol ya şîve-i Selmânîdür  (K. 19/9) 

 N’ola raġbet bulsa ķapuñda kemâl ü fażl ile 

 Şevķ ile evśâf-ı luŧfuñ yazmada Ħâķânîdür  (K. 19/20) 

Baĥr-i ġamda vire evrâķ-ı ĥadâyıķı yele 

 Görse eşǾâr-ı siĥir-sâzumı Vaŧvâŧ-ı Reşîd  (G. 34/8) 

Görse bu şiǾr-i laŧîfi vü ħayâl-engîzi 

 Âferîn eyleye taĥsîn idüben şeyħ-i Ħocend  (G. 37/6) 

 Sehî ġazelde ögelden o serv-i meh-rûyı 

Ġazel kemâle irişdi vü sözde Selmânız  (G. 93/7) 

Serv-i ķaddüñ Sehî vaśf itdügin işitse Kemâl 

 Sûz-ı şiǾrümle dutuşup yana hem Câmî daħi  (G. 267/5) 

 ŞiǾrüm yine bir vech ile irişdi kemâle 

 Söz ile Sehî Ħusrev ü Selmân’a yetişdüm  (G. 157/6) 
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 Ħayâl-engîz eşǾâruñ Sehî varsa Ħorâsân’a 

 Oķıyup dura yirinden śafâdan raķs ura Câmî (G. 270/5) 

 Sehî, bir beyitte ise üstadı Necâtî’yi zikrederek onun izinden gittiğini ifade 

etmiştir. Bu sayede Necâtî’nin ruhu şâd olmuştur: 

Nice şâd olmasun rûĥ-ı Necâtî ey gül-i cennet  

Sehî eşǾârı İstanbul’a şimdi armaġân itdi  (G. 273/5) 

 Başka bir beyitte ise şiirinin Karamanlı Nizâmî’den de üstün olduğunu ifade 

eder: 

 Fâriġ ola nažmından elin yuya Nižâmî 

 Varsa Sehî bu şiǾr-i laŧîfüñ Ķaraman’a  (G. 205/5) 

 Sehî Bey; divanının her meclisde okunduğunu, sözlerinin bir inci olduğunu, başka 

şairlerin şiirlerinin kendi şiirleri yanında tuyuğ olarak vasıflandırılacağını söylemektedir: 

 Ĥıfž idüp şevķ ile her meclisde dîvânum oķur 

 Girdi eşǾârum bi-ħamdillâh ki cânân ķoynına (G. 204/6) 

 Dür dişi vaśfıyla ol servüñ olalı âşinâ 

 Baĥr-i nažm içre Sehî her bir sözün bir incidür (G. 54/5) 

 Bülbül śadâsı gibi şiǾr-i Sehî güzeldür 

 EşǾâr-ı ġayrılar hep ana göre ŧuyuķdur  (G. 57/5) 

 Necâtî Bey’in sanatının en önemli özelliklerinden olan yerel unsurları sade bir 

Türkçe ile ifade etme geleneği, onun talebesi ve yakın arkadaşı Sehî’de de görülmektedir. 

Necâtî Bey Divanı’nda Bursa kaplıcaları için söylediği gazelin bir benzerini Sehî de 

kaleme almıştır. Sehî’nin “Kabluca” redifli gazeli ile Necâtî Bey’in şiiri arasında 

benzerlikler dikkat çekicidir: 

 Ayağına varır ola bin peri gün başına 

 Var ise bulmuş durur mühr-i Süleyman Kaplıca 

      Necâtî Bey (G. 473/2) 5 

Râm oldı cümle emrine ins ü perî vü cin 

 Var ise buldı mühr-i Süleymân’ı Ķabluca 

      Sehî Bey (G. 244/2) 

 Kendiyi vakf eyleyip yollar gözetmezdi müdâm 

 Ger Ĥalîlullâh gibi sevmese mihmânı Kaplıca 

      Necâtî Bey (G. 473/6) 

                                                 
5 Ali Nihad Tarlan (1992). Necatî Beg Divanı. Ankara: Akçağ Yay. 361. 
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Başdan ayaġa luŧf u kerem ıssı ķalbi śâf 

 Oldur el üzre ŧutduġı mihmânı Ķabluca   

      Sehî Bey (G. 244/3) 

 Sehî Bey’in gazellerinde yer bulan beldelerden biri de Tekirdağ’ın Malkara 

ilçesidir. Divanda Malkara’yı konu edinen iki gazel söyleyen Sehî, bu beldenin güzelleri 

ile meşhur olduğunu ve cennete benzediğini ifade eder: 

 Maġalġara ki śaĥn-ı gülsitândur   

 Güzeller mecmaǾı bir bûstândur 

 Hevâsı cân-fezâ ŧopraġı Ǿanber 

 Śuyı kevŝer özi bâġ-ı cinândur   (G. 46/1,2) 

 Maġalġara leŧâfetde cinânuñ yeg havâsından 

 Dimâġ-ı dil muǾaŧŧardur nesîm-i cân-fezâsından (G. 194/1) 

 Sehî Bey, tezkireci kimliğinin gereği yaşadığı devirdeki şairleri yakından takip 

etmiştir. Divanında bulunan 303 gazelden 42 tanesinin nazire olması, muhtemelen bunun 

sonucudur. Divan metninde yer alan 4, 6, 7. gazeller Nizâmî’ye; 13, 15, 32, 148. gazeller 

Ahmedî’ye, 17, 31. gazeller Resmî’ye; 19, 20, 72, 264, 276, 292. gazeller Huffî’ye; 24, 

77, 118, 119, 163, 247. gazeller Ahmed Paşa’ya; 33, 51, 56, 174, 230. gazeller Necâtî 

Bey’e; 9. gazel ǾAtâ’ya, 25. gazel Mesîhî’ye, 28. gazel Ulvi’ye, 42. gazel Mahmud 

Paşa’ya, 53. gazel Safî’ye, 60. gazel Tâcî-zâde Ca’fer Çelebi’ye, 84. gazel Nesîmî’ye, 

104. gazel ǾAtâyî’ye, 115. gazel Şeyhî’ye, 122. gazel Kâsım Paşa’ya, 125. gazel 

Revânî’ye, 136. gazel Tali’î’ye, 156. gazel Sabâyî’ye, 165. gazel Hilâlî’ye, 198. gazel 

Zâtî’ye, 203. gazel Kemâl-i Zerd’e nazire olarak söylenmiştir. 

Nazîrelerin şairlerin beğendiği veya bir noktada etkilendiği şairleri göstermesi 

bakımından önemli olduğu gerçeğinden hareketle, Sehî’nin gazel sahasında en çok Huffî 

(6 gazel), Ahmed Paşa (6 gazel) ve Necâtî Bey’in (5 gazel) tesirinde  kaldığı söylenebilir. 

Bilindiği gibi Sehî Bey, Necâtî Bey’in yanında yetişmiş ve onun sanatına duyduğu 

hayranlığı divanının dibacesinde açıkça ifade etmiştir. Bundan dolayıdır ki Sehî Bey’in 

en çok Necâtî Bey’in şiirlerini tanzîr etmiş olması beklenirken Huffî’ye ve Ahmed 

Paşa’ya ait gazellere daha fazla nazire söylemesi dikkat çekicidir. 

Sehî Bey, çağdaşı birkaç şairi letayifleri vasıtasıyla divanında zikrederek 

hicvetmiştir. Söz konusu letayiflerde bazı şairleri taklitçilikle ve yeteneksiz olmakla 

suçlamaktadır. Bunlardan biri de Revânî’dir. Sehî, tezkiresinde Revânî’yi hem mana 

hırsızlığı ile hem de altın çalmakla itham eder. Revânî’nin başka şairlerin renkli sözlerini 
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ve Ka’be’de iken surre alaylarından bazı kimselerin payına düşen altınları çaldığını 

anlatır.6 Bu durumu divanında da açıkça ifade eder: 

 İñende baş ķıśmasun Revânî   

 Bile doġdı benüm ol yaştaşumdur   (Mf. 1) 

 İlüñ maǾnâsın almasun Revânî 

 Ana ħayr itmez âħir KaǾbe ĥaķķı   (Mf. 2) 

 Divan’da adı geçen bir diğer şair ise Zâtî’dir. Sehî, tezkiresinde Zâtî’yi överken 

letayiflerinde şairin özellikle kulağının sağır olmasına gönderme yapmaktadır: 

 Źâtî şiǾr içre maǾânî ķısmını 

 Śaġır ośruġın sezer gibi sezer    (Mf. 3)  

 Elmâs-ı tîġ-i şiǾrüm Źâtî’yi itdi śaġır 

 Albız ķulaġına ķurşun dinür meŝeldür  (Mf. 4)  

 Visâlî de Sehî Bey’in sivri dilinden nasibini alır. Şair, Visâlî’nin Necâtî Bey’i 

taklit etmeye niyetlendiğini, ancak onu da başaramadığını ifade eder. 

 Necâtî şiǾrine geh geh Viśâlî aġranur ammâ 

 Meŝeldür mâ-teķaddemden köpek ürer yeñi aya (Mf. 5) 

 Sehî’nin şiirinde özellikle deyimlere, atasözlerine ve halk söyleyişlerine sık sık 

yer verdiği daha önce ifade edilmişti. Bu özelliğiyle bir bakıma Necâtî Bey’in takipçisidir. 

Şiirlerinde XVI. asırda yaşayan birçok şairde olduğu gibi bugün birçoğu kullanılmayan 

eski Anadolu Türkçesine ait kelimelere, deyimlere rastlamak mümkündür. Divandaki 

deyimlerden bazıları bu bakımdan çok ilginçtir.  

 Bunlardan biri Anadolu’da eskiden var olan bir âdeti ifade etmek için kullanılan 

ve “Evlâtlığa kabul etmek, evlâtlık olarak almak”7 anlamına gelen “yakadan geçirmek” 

veya “yakadan geçmek” deyimidir. Buna göre henüz ergenlik çağına ermemiş çocuklar, 

yetim kaldıklarında ziyan olup gitmesinler, aile terbiyesi içinde yetişsinler diye evlat 

edinilirdi. Evlat edinilen çocuk, kaldığı evdeki kardeşlerini, anne ve babasını öz bilsin 

diye bir ritüel gerçekleştirilirdi. Bu sayede “Hak oğul” yani öz evlat olurdu. Bunu 

gerçekleştirmek için de yetim çocuğu evlat edinmek isteyen bir kadın, genişçe bir fistan 

giyer, çocuğu çırılçıplak soyduktan sonra Besmele ve Âyete’l-kürsî eşliğinde gömleğin 

yakasından geçirerek koynuna alır, sanki onu emzirir gibi sarılırdı. Bu işlemi üç defa 

gerçekleştirdikten sonra yetim çocuk, artık kadının “Hak oğlu” yani öz çocuğu olurdu: 

                                                 
6 Günay Kut. Heşt Bihişt. The Tezkire by Sehî Beg. Harvard. 222-223. 
7 M. Ali Tanyeri (1999). Örnekleriyle Divan Şiirinde Deyimler. Ankara: Akçağ Yay. 242. 
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 Ĥaķķ oġuldur yaķadan geçme begüm eşk-i yetîm  

 Ŧıfl iken daħi bıraķmışdı gözüm dâmenüme   (G. 203/2) 

 Sehî, aynı deyimi Hz. Muhammed ve Hz. Ali’nin manevî kardeşliğini vurgulamak 

için de kullanmıştır. Bilindiği gibi Hz. Muhammed daha doğmadan yetim, küçük yaşta 

iken de öksüz kalmıştır. Amcası Ebû Tâlib onu evlatlık almış ve büyütmüştür. Dolayısıyla 

Ebû Tâlib’in oğlu Hz. Ali ile bir anlamda kardeş olmuştur. Sehî, Hz. Muhammed ve Hz. 

Ali’nin aynı yakadan baş çıkardığını söyleyerek bu uygulamaya telmihte bulunmaktadır. 

Aslında İslam tarihinde böyle bir olaydan bahsedilmemektedir. Muhtemelen Sehî, Hz. 

Muhammed ile Hz. Ali’nin kardeşliğini vurgulamak için bu deyime yer vermiştir: 

 Muĥammed ile çıķardı o bir yaķadan baş 

 Bir olduġına ikisi yeter bu deñlü güvâh  (K. 2/15) 

 Sehî, aynı deyimi sevgili uğruna çektiği sıkıntıları ifade etmek için bahis konusu 

yapmıştır: 

Dil-rübâlar şevķına dîvâne olduġum görüp 

 Yakadan geçürdi baśdı baġrına zindân beni  (G. 297/3) 

 Divandaki ilginç deyimlerden biri de “cebe satmak”tır. Sehî Bey, bugünkü 

anlamıyla “caka satmak” olan bu ifadeyi düşmanları için kullanılmıştır: 

Dâġlar ĥalķası giydürdi zırıhlar tenüme 

 Cebe śatmaķ nic’olur göstereyin düşmenüme (G. 203/1) 

 Divanda, bazı deyimlerin ve atasözlerinin farklı kelimelerle veya kelimelerin 

yerlerinin değiştirilmesi suretiyle kullanıldığı da olmuştur: 

 Ġamze-i dilber Sehî göñlüme bir zaħm urdı kim 

 Dil aġız virmez yatur ġamdan ölümlü ħastedür (G. 60/6) 

 Beni redd it yanuñdan yâ raķîbi 

 Ki bir ķoltuķda śıġmaz iki ķarpuz   (G. 94/2) 

 Key śakın ey dil alınma gözlerinüñ âlına 

 Ġamze-i fettânı anuñ sürmeyi gözden siler  (G. 64/4) 

 Üstüħˇân oldum ġam-ı zülfüñle derdüm ķatıdur 

 Hey baña raĥm it efendi süñüge irdi bıçaġ  (G.119/2) 

 Vaśf iderken ĥâlüñi ġonca śabâya dôstum 

 İşidüp śûśen didi aġzuñda durmaz mercimek (G. 133/4) 

 Ġamzeler zaħmuma ŧuz ekmek neden 

 Sözde çünkim şekker-efşândur lebüñ  (G. 140/4) 
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Yaraya n’içün lebüñ ŧuz ekmege ħâlüñ ķomaz 

 Yoġsa göz göre benüm itmek mi doġrar ķanuma (G. 228/3) 

 Tîr-i ġamzeñ deldi baġrum cevr ile hey pür-belâ 

 Odı şöyle eyle kim ne sîħ yansun ne kebâb  (K. 12/30) 

 Sehî Bey, eski Anadolu Türkçesine ait bazı kalıp sözler de kullanmıştır. Bunlardan 

biri olan “be bak”, günümüz Türkçesinde “hele şuna bak, baksana, bak şu işe”8 gibi 

anlamlara gelen kalıplaşmış bir sözdür: 

Yine bir şîve ile laǾl-i leb-i ħandânı 

 Yazdı yâķûta be baķ mühr-i ħaŧ-ı reyĥânî  (G. 279/1) 

Bir kişi aña didi târîħini 

 İctimâǾ-ı mihr ü mâha be baķ    (T. 4/2) 

 Yüz sürdügüm ķapuñda görüp itlerüñ didi 

 Eyler ŧavâf-ı KaǾbe ĥarîfe be baķ be baķ  (G. 122/3) 

Ķurdı yâ ķaşuñı ġamzeñ ki ura sîneme tîr 

 Dil ü cân aldı vü ķasd itdi be baķ şimdi sere  (G. 235/4) 

 Halk arasında nazar değmesin diye söylenen “şeytan kulağına kurşun” ibaresi de 

divanda geçen önemli halk deyişlerinden biridir. Şair, bu deyim vasıtasıyla XVI. asrın 

önemli şairlerinden Zâtî’nin sağırlığına telmihte bulunur: 

Elmâs-ı tîġ-i şiǾrüm Źâtî’yi itdi śaġır 

 Albız ķulaġına ķurşun dinür meŝeldür  Mf. 4 

                                                 
8 M. Fatih Köksal (2005). Klâsik Türk Şiiri Araştırmaları. Ankara: Akçağ Yay. 372. 
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Nüsha Tavsifleri 

 Sehî Bey divanının bilinen tek bir nüshası bulunmaktadır. Divan metni 

oluşturulurken bu nüsha esas alınmıştır. Orijinali Fransa’da Bibliotheque Nationale’de 

Supplement Turc 360 numarada kayıtlı bulunan eserin Süleymaniye Kütüphanesinde de 

iki mikrofilm kopyası mevcuttur. “3753” ve “2363” numarada bulunan mikrofilmler, 

Fransa’daki nüshanın pozitif kopyalarıdır. Yalnız “3753” numarada kayıtlı olan 

mikrofilm, kayıtlarda 193 varak olarak geçse de “2363” numaralı mikrofilm ile birebir 

kopyadır.  

 Divanın ünik nüshası dışında önemli mecmua nazîrelerinde bulunan şiirler de 

metne dahil edilmiştir.  

 

1. (B) Fransa Bibliotheque Nationale, Supplement Turc 360. 

 İlk beyit:  

Her nefes zikr-i Ĥaķķa saǾy eyle 

Zikr-i Ĥaķķ ile göñlüñi egle 

 Son beyit:  

   Bu nâ-tüvân ü bu süst ü żaǾîfi yâ Rabbî 

   Ǿİbâdetüñe ķavî ķıl namâza itme kühel 

 Divan 153 varaktır. 225x135 mm ebadındaki nüsha, ta’lik yazı ile istinsah edilmiş. 

Başlıkları kırmızı mürekkepledir. 13 satır. 16. yüzyılda istinsah edildiği düşünülen 

yazmanın istinsah tarihi ve müstensihi belli değil. 

Bu yazmada; 33 kaside, 2 terkîb-i bend, 32 kıt’a, 303 gazel, 4 murabba, 15 rubâî, 

7 tarih, 2 mesnevi, 15 matlaǾ, 22 müfred, 3 nazm olmak üzere toplam 438 manzume 

bulunmaktadır.9 

 

2. (M) Mecmuatü’n-Nezâ’ir, Edirneli Nazmi, Topkapı Sarayı Kütüphanesi, III. 

Ahmet Bölümü, No: 2644. 

 Toplam 541 varak. 280x115 cm ebadında. Ta’lîk yazı. 340x235 mm. ebadında. 

İstinsah kaydı, tarihi ve müstensihi belli değil.  

                                                 
9 2010 yılında yayımladığımız Sehî Bey Divanı’nda dikkatimizden kaçan bazı hatalar, değerli hocalarımın 

ve akademisyenlerin tavsiyeleri ile bu çalışmada düzeltilmeye gayret edilmiştir. Bu vesileyle yapıcı 

eleştirileriyle katkı sağlayan başta merhum hocam Prof. Dr. Mehmet Arslan olmak üzere Prof. Dr. Recep 

Toparlı, Prof. Dr. Rıfat Kütük ve Arş. Gör. Dr. Müslüm Yılmaz’a teşekkür etmeyi yerine getirilmesi 

gereken bir vazife addediyorum. 
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 Bu mecmuada Sehî’nin 30 gazeli bulunmaktadır. 

 

 3. (P) Mecmuatü’n-Nezâ’ir, Pervane b. Abdullah, Topkapı Sarayı Kütüphanesi, 

Bağdat Kütüphanesi, B 406. 

 Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi restorasyonda olduğundan bu mecmuayı 

bizzat görmek mümkün olmadı. Eser, 627 varaktır. Nesih yazı. Mecmuanın tertip tarihi 

968/1560’tır.  

 Bu mecmuada Sehî’nin 37 gazeli bulunmaktadır. 

 

 4. (K) Mecmua-i Kasâ’id-i Türkiyye, Süleymaniye Kütüphanesi, Halet Efendi, No: 

3418. 

 Toplam 327 varaktır.  

 Kaside Mecmuasında Sehî’ye ait 3 kaside bulunmaktadır. Bunlardan biri 

divanında bulunmamaktadır. 
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SEHÎ BEY DÎVÂNI 

 

METİN 



(1b)  Her nefes zikr-i Ĥaķķa saǾy eyle 

Zikr-i Ĥaķķ ile göñlüñi egle    

Ĥaķķ ile ger ĥaķ olmaġ isterseñ 

Zikr-i Ĥaķķ eyle sözimi esle    

Elif-i Allâh ki sebeb-i ülfet-i eĥâdiyyet ve mûcib-i şâhid-i keŝretdür. 

Şehidallâhu ennehu lâ ilâhe illâ hû 

Beyt : 

Allâh Allâh bu nice ķudret olur   

Keŝreti vaĥdetine şâhiddür   

Ķâdir-i maĥż-ı ķudret ve muĥteriǾ-i bî-Ǿillet ki bir aġızdan iki cihânı ve bir 

elden kevn ü mekânı yaradup śuver-i insânla müşerref ü müzeyyen idüp ve leķad 

kerremnâ benî âdeme10 ħilǾatiyle muǾazzez ü mükerrem ķıldı. Şi’r : 

Bârekallâh nedür bu ĥüsn ü şeref 

Âdem oġlanına bu deñlü laŧef  

(2a)  Âdem’e luŧf-ı Ĥaķ hidâyet olur 

Bundan özge nice kerâmet olur  

Bu niǾmetüñ şükrini ve bu kerâmetüñ zikrini vaśf itmekde źâkir ķâśırdur. 

Ĥaķķâ budur ki giriftârân-ı kemend-i Ǿisyân ve dil-figârân-ı âħirü’z-zamâna şefâǾat 

içün efđal-i âdem ve ekmel-i Ǿâlem imâmü’l-ķıbleteyn hümâm-ı ķâbe ķavseyn 

sâyir-i Ǿâlem-i melekût zâyir-i iķlîm-i ceberût ser-defter-i cerîde-i risâlet śadr-ı 

nâme-i Ǿunvân-ı celâlet zâyiçe-i taķvîm-i enbiyâ netîce-i taǾžîm-i aśfiyâ śâĥibü’l-

Ǿilm ve’t-tâc râkibü’l-Burâķ-ı fi’l-miǾrâc. Meŝnevî : 

O gice oldı çün şeb-i miǾrâc 

Giydi ĥulle urundı başına tâc 

Cebre’îl irdi vü getürdi Burâķ 

Baśdı üzengüye o demde ayaķ 

Çıķdı Ǿarşı vü kürsi seyr itdi    

Vardı çoķ baĥr-i vaĥdete yitdi 

Bir nefesde niçe biñ oldı nefes 

Bir nebî anda daħi itmedi ses 

Vaśl-ı yâra irişdi oldı vuśûl 

Anda ķaŧǾ itdi menzilini resûl 

                                                 
10 “And olsun biz Âdemoğullarını  yücelttik.” Kur’ân-ı Kerîm, 17/70 (Elmalılı M. Hamdi Yazır 

(1995). Hak Dîni Kur’an Dili. C. 5. Ankara: Akçağ Yay. 144.) 
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(2b) Sulŧânu’r-rüsül bürhânü’s-sübül taħt-nişîn-i minber-i lâ ilahe illallâh 

Muĥammedü’r-resûlullâh Ǿaleyhi efđalü’ś-śalavât u ekmelü’l-taĥiyyât raĥmeten 

li’l-Ǿâlemîn virildi. ŞiǾr: 

Muĥammed dürr-i tâc-ı enbiyâdur 

Ķamuya râh-ı Ĥaķķa pîşvâdur 

Maķâm-ı ķâbe ķavseynüñ muķîmi 

SaǾâdet baĥrinüñ dürr-i yetîmi 

Nebîler olmaġıçün aña ümmet 

Olupdur enbiyâ silkine temmet 

Ve Ǿala âlihî ve aśĥâbihî ħuśûsâ ĥażret-i çehâr-yâr-ı aśfiyâ vü ħulefâ-i ezkiyâ 

ki her biri hezâr-ı destân-ı belâġat ve ŧûŧî-i şekker-sitân-ı feśâĥatdür. Rıđvânullâhü 

Ǿaleyhim ecmaǾîn ilâ yevmi’l-ĥaşri ve’d-dîn. ŞiǾr : 

Saña yâr ola dirseñ Ǿavn-i Bârî 

Edeb gözle sev imdi çâr-yâri 

Fedâ ķıl anlara baş u dil ü cân 

Olardur dîn evine çâr-erkân 

Dilerseñ kim bülend ola kelâmuñ 

Oķı vaśfını aśĥâb-ı kirâmuñ 

MaǾlûmdur ki kelâm-ı fużalâ vü peyâm-ı fuśaĥa dört nevǾ üzerinedür. Neŝr 

ü secǾ ü recez ü şiǾr. Maķâm-ı rifǾat ve Ǿuluvv-i menzilet-i (3a) şiǾr bir derecededür 

ki Ķur’ân-ı muǾciz-nişân nüzûline bâǾiŝ olup ol sebebden ķâśırân-ı bî-idrâk ve 

muǾânidân-ı nâ-pâk ĥażret-i server-i enbiyâ vü mefħar-ı aśfiyâya ĥâşâ şâǾirliķ 

töhmetin isnâd itdiler. Mertebe-i şiǾr bülend ve merd-i şâǾir ercümend olduġuna bu 

maǾnâ delîl-i rûşen ve bu bürhân-ı mübeyyendür. RubâǾî :  

Mertebe-i şiǾri bülend itdi Ĥaķ 

Pâye aña Ǿarş-ı mecîd oldı çaķ 

Fehm idicek Ǿarş olur ķalb-i şiǾr 

ǾÂrif olan câna yeter bu sebaķ 

 

Kelâm-ı muħayyile ki her biri elfâž-ı dürer-i ferâyid ile müretteb ve nikât-ı 

gevher-i fevâyid ile müheźźeb olmuş ola. Her źihn-i selîm ü her tabǾ-ı müstaķîm 

bi’ż-żarûrî aña mâyil ü ķâyildür. Fe-li-hâźâ Ǿaşķ maĥfiliniñ şemǾ-i cemǾ-ârâsı, 

maĥabbet gülsitânınıñ bülbül-i naġme-serâsı, mâlik-i memâlik-i maǾânî Ǿârif-i 

maǾârif-i nükte-dânî üstâd-ı pîşîn ve pesendîde-i müteĥayyizin üstâdı ve mâdde-i 

ĥayâtı (3b) merĥûm Mevlânâ Necâtî ķuddise sırrahu, ebyât-ı şîrîn-kelâmı ve eşǾâr-
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ı rengîn-nižâmı ile her diyâr memlû ve eknâf-ı Ǿâlem ŧopŧoludur. ǾAvâm u ħavâś 

arasında şöhret-i ħâś bulup diyâr-ı Rûm’da iştihâr-ı eşǾârı maǾlûmdur. Bu eclden 

aña Ħusrev-i Rûm dirler. Ol anda ve ol ezmândaki şeref-i ĥıźmet ü elŧaf-ı 

muśâĥabetleri ile müşerref ü muġtenem iken murġ-ı dil-i nâlân sevdâ-yı zülf-i 

ħûbân ile şikeste-bâl ve cân-ı nâ-tüvân elem-i ġubâr-ı ħaŧŧ-ı cânânla âşüfte-ĥâl olup 

Ǿaşķ mey-ħânesi bâdelerinden mest ü yaka çâk ve maĥabbet kâşânesi 

peymânelerinden mey-perest ü bî-bâk. ŞiǾr : 

Śafâ mey-ħânesiniñ mey-fürûşı 

Belâ bezminde miĥnet bâde-nûşı 

Yetîm-i buķǾa-i miĥnet ve muķîm-i tekye-i meşaķķat rüsvâ-yı kûçe-i 

ħarâbâtî âşüfte-i elfâž-ı Necâtî aĥķar-ı rehi dervîş Sehî Dürer-i Ġurer-i ebkâr-ı 

efkâr-ı ŧabǾ-ı zeħħârdan śûret-i kitâbîde žuhûr bulan (4a) evśâf-ı selâŧîn-i Ǿižâm ve 

ķaśâyid-i vüzerâ-i kirâm u eşvâķ-ı hevâ-yı gül-rûyân ve etvâķ-ı sevdâ-yı sünbül-

bûyânla śudûr iden ħayâlât-ı güftâr-ı güzîn-i emŝâl-âmîzi vü maǾânî-i eşǾâr-ı metîn-

i ħayâl-engîzi ki mânend-i ħâŧır-ı Ǿâşıķ-ı ġam-gîn perîşân-evrâķ ve ķalb-i rûzgâr 

gibi muħît-siyâķ olmuşdı. Meŝnevî : 

Gel ey ġavvâś-ı deryâ-yı maǾânî 

Bu gûş-ı hûşa vir dürden nişânı  

Nedür dirseñ bu nažm-ı şiǾr-i ġarrâ 

MaǾânî ŧobŧolu bir ulu śahrâ 

Reyâĥîn ħaŧŧı nažmı gülsitânı   

Bu gül-şen içre güllerdür maǾânî 

Gönül gül-zârıdur bî-ĥadd ü ġâyet 

MaǾânî anda envâr-ı hidâyet 

Göñül levĥinde naķş olan ħayâlât 

Bulur iŝbât-ı maǾnâ ile ĥâlât 

Yaħud bir dilber-i pür-ĥâl olupdur 

MaǾânî anda ħaŧŧ u ħâl olupdur 

Hilâl ebrûlar olmuş ĥüsn-i maŧlaǾ 

İki cânibden iki zülf maķŧaǾ 

Tedvîn ü tezyîn içün sulŧân-ı Ǿulemâ-i ehl-i yaķîn nigeh-bân-ı fużalâ-i 

memâlik-i dîn vâriŝ-i seccâde-i şerîǾat sâlik-i mesâlik-i ŧarîķat vâķıf-ı (4b) ħazâyin-

i esrâr-ı İlâhi kâşif-i daķâyıķ-ı aħbâr-ı nâ-mütenâhî mellâĥ-ı sefîne-i Ǿulûm-ı 

Rabbânî sebbâĥ-ı deryâ-yı maǾârif-i Sübĥânî râfiǾ-i elviye-i İslâm dâfiǾ-i mežâlim-

i enâm ķâđî-Ǿasker-i kâm-kârî Muĥyi’d-dîn Çelebî Efendi el-Fenârî. Meŝnevî : 
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Ķapusı mecmaǾ-ı ehl-i hünerdür 

İşiginde ulular ħâk-i derdür 

Feleklerden yücedür ķadri ħaylî 

SaǾâdet bendesi himmet ŧufeyli 

Ķamu fażl u kemâlât ile meşhûr 

Nitekim dîni vü dünyâsı maǾmûr 

Olupdur devlet aña Ǿabd-i kemter 

Eben Ǿan-ced saǾâdet ana çâker 

ǾAceb mi olsa her fenn içre baĥĥâŝ 

Kime sanǾat ise Ǿilm aña mîrâŝ 

Ĥażretlerinden bu ser-geşte-i vâdî-i ĥayret ve esîr-i belâ-yı çâh-ı ĥasret 

bende-i faķîr ü efgende-i ĥaķîrlerine işârât ü iltifât buyruldı. Egerçi âyîne-i dil jeng-

i ġam-ı rûzgârla pür-gerd ve sitem-i çarħ-ı devvârla pür-derd olup ħâŧır-ı fâŧırda 

daħi źerrece cilâ-yı śafâ ve şemme-i pertev-i żiyâ ķalmamışdı ki bu nevǾa güftâra 

ķâdir ve bu cins kelimât-ı gevher-bâra (5a) ĥâżır olıbileydi. Aña binâ’en bu emre 

imtiŝâl itmege cür’et ü ĥareket idemeyüp te’ħîr ü taķśîr olınmışıdı. Âħirü’l-emr 

cenâb-ı Ǿâlî iltifâtı muĥarrik düşüp el-umûru merhûnetün bi-evķâtihâ11 mefhûmı 

žâhir ü bâhir olup tertîb-i eşǾâra ve terkîb-i güftâra iķdâm u ihtimâm idüp. Beyt : 

Bu emre ey dil olduñ çünki me’mûr 

Düriş kim oldı el-me’mûru maǾżûr   

“Kellimû’n-nâse Ǿalâ ķadri Ǿuķûlihim”12 fehvâsı muķteżâsı üzre Ǿaşķ 

ġalebesiyle şûrîdeliķ eyyâmında dinilen ebyât ve hevâ germiyyeti ile şeydâlıķ 

Ǿâleminde söylenen ġazeliyyât ķalem-i iǾtiźâr u ħâme-i inkisâr ile tesvîd ü tecdîd 

olındı. Beyt :  

Bâķîyi gözle naķş-ı nigâra alınma gel 

Sözümi esle sözüm işit añla ve’s-selâm 

  

                                                 
11 “Her işin gerçekleşeceği bir vakit vardır.” Emir Sultan’a ithaf edilen bir kelâm-ı kibar. 
12 “İnsanlara akılları ölçüsünde söz söyleyiniz.” Hadîs-i Şerif. 
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KASÎDELER 

 

1 (B: 5b) 

Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey feżâ-yı lâ-mekân raħşuña bir meydân-ı teng 

 Çarħ-ı aŧlas rifǾatüñ ķaddine yek-tâ sebz-reng 

 

2 Atuñ öñince piyâde gitmege peyk-i sipihr 

 Mâh-ı nevden başına daķmış durur perr-i küleng 

 

3 Ķuŧb-ı Ǿâlem gördi raħşuñ seyrini eflâkde 

 Ķaldı bir yirde o demden vâlih ü ĥayrân u deng 

 

4 Raħş-ı ħâśuñ ħiźmetine germ olup üstâd-ı çarħ 

 Mihr ü mehden aña bir ġâşiye itmişdür se-reng 

 

5 Seyr-i eflâk eyleseñ atuñ ayaġına döşer 

 Şîr-i gerdûn şevķ ile bir niçe kez natǾ-ı peleng 

 

6 Ŧûŧi-i ŧabǾum maķâlâtına medĥüñ şekkeri 

 Şekkeristân-ı feśâĥatden çekilür teng teng 

 

7 Peyk-i gerdûn şevķ ile ķapuñda urmaġa şeleng 

 Mihr ü mehden daķdı çevre yanına altunlu zeng 

 

8 Nice cânlar urmasun bir kişi ħâk-i pâyuña 

 İki Ǿâlem ħalkınuñ maĥbûbısın ey şûħ u şeng 

 

9 Birbirine düşdi hep cümle cihân sulŧânları 

 Senüñ içündür olan bu fitne vü âşûb u ceng 

 

10 Saña iķrâr itdiler iki cihân sulŧânısın 

 Türk ü Rûm u Deylem ü Bulġâr ile Rûs u Fireng 
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11 Eyleye düşmenlerüñi ķahr ile defǾ-i helâk 

 Mâ rameyte terkeşinden bir kez atarsañ ħadeng 

 

12 Ħâtem-i mühr-i nübüvvet der-miyân bendiñ nigîn 

 Uçmamaġa baġlanan cism-i latîfiñdeki seng 

 

13 Sen cihân maĥbûbısın her şeyde mihrüñ ŧoludur 

 Baśdı derd ü fürķatünden ŧaġlar baġrına seng 

 

14 Çarħ bir Hindû-yı ħâdimdür ĥarîm-i ĥâśuña 

 Bir kenîzekdür sarâyuñda güneş ħûrşîd-neng 

 

15 Śayd-gâh-ı Ǿarşa çıķduķça kemend-i ķudretüñ 

 Şîr-i gerdûn boynına fi’l-ĥâl daķar pâleheng 

 

16 Tîġ-i ķahruñ ķabża-i ķudretde ey Ħayrü’l-beşer 

 Nîl-gûn deryâda śan merdüm-rübâdur bir neheng 

 

17 Sen Ĥabîb-i Ĥaķķ iken medĥ ide mi vaśfuñ Sehî 

 Vaśf ider mi seni her źihni saķîm u ŧabǾ-ı leng 

 

18 Göñlümüñ âyînesin luŧfuñdan eyle pür-śafâ 

 Şuġl-ı dünyâdan meded mir’ât-ı ķalbüm ŧoldı jeng 

 

19 Ķıl Ǿinâyet raĥmetüñden yâ şefîǾa’l-müźnibîn 

 Şol nefesde k’eyleye nefs ile rûĥum çarħ-ceng 

                                                 
 Mâ remeyte: “Sen atmadın” Kur’ân-ı Kerîm, 8/17. (Elmalılı M. Hamdi Yazır (1995). Hak Dîni 
Kur’an Dili. C. 4. Ankara: Akçağ Yay. 119.) 
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 2- Der-NaǾt-ı Ĥażret-i ǾAlî Kerremallâhu Veche 

 (B: 6a) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Didim ki kim vire ey dil bu varŧadan saña râh 

 Didi ki şâh-ı velâyet ǾAlî veliyyullâh 

 

2 Ħalâs ola göñül ânîde vâdi-i ġamdan 

 Eger Ǿinâyet iderse ĥavâletin baña şâh 

 

3 Şeh-i vilâyet-i kişver-güşâ vü dîn-perver 

 Ki yandı ķahrı odına ŧutışdı her bed-ħˇâh 

 

4 Odur ki nâm-ı şerîfi olur mübârek-fâl 

 Ķaçan ki ħaste göñül yaza diye bismillâh 

 

5 O şîrdür ki olup źü’l-feķârı ejderhâ 

 Veġâ deminde Ǿadûyı ķırup iderdi tebâh 

 

6 Odur ki nâr-ı ǾAlî’ye sebeb düşüp źâtı 

 CemîǾ-i derde devâ oldı ol bi-emrillâh 

 

7 Odur ki sırrını anda ķodı Resûl-i Ħudâ 

 CemîǾ-i ħâl-i velâyetden eyleyüp âgâh 

 

8 Ne şeh-süvâr olur ol k’oldı merkeb-i Düldül 

 İderdi ŧayy-ı mekân u keserdi göklere râh 

 

9 Ne ķalǾa-gîr olur ol kim bürûc-ı eflâki 

 İderdi istese Ĥayber ķapusı gibi tebâh 

 

10 Ġazâ ķapusını açup eliyle ol server 

 Fedâ iderdi özini o fî-sebilillâh 

 

11 Görinmez eyledi ķahrı odı Ǿadûyı meger 

 Eridi śu gibi geçdi yere olup yiri çâh 

 

12 Bu nice devlet olur k’oldı rûz-ı fıŧratdan 

 Velâyet egnine ħilǾat başına fażl-ı külâh 
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13 Śınardı baħşişi mâlıyla çarħ-ı mîzânı 

 Seħâ deminde degül kûh-ı zer öñinde çü kâh 

 

14 Nicesi derk idebilsün ħaśâyilini ħıred 

 Anuñ ķatunda olur Ǿaķl-ı dûr-bîn kûtâh 

 

15 Muĥammed ile çıķardı o bir yaķadan baş 

 Bir olduġına ikisi yeter bu deñlü güvâh 

 

16 Ĥasan ile Ĥüseyin k’oldı iki necm-i saǾîd 

 Velâyeti göginedür birisi gün biri mâh 

 

17 Ķapuñda buldı şeref KaǾbe nitekim Ķanber 

 Daķup ķulaġına ĥalķa geyerse n’ola siyâh 

 

18 İşigüñ ehl-i śafâya olup durur KaǾbe 

 Anuñ-çün oldı Necef ķıble-gâh-ı ĥâcet-ħˇâh 

 

19 Ne şâh-bâz-ı Ǿalâsın ki irdi pervâzuñ 

 Feżâ-yı Ǿarşa olup Ǿarş saña menzil-gâh 

 

20 Ne şâhsın Ǿaceb ey şeh-süvâr-ı Ǿarśa-i cûd 

 Ki oldı fırķa-i âl-i Ǿabâ yanuñca sipâh 

 

21 Ħaśâyilüñ ile sensin bugün ĥabîb-i ķulûb 

 Feżâyilüñ ile olduñ iki cihâna penâh 

 

22 ǾUmûr-ı Ǿâlemi yüz sözde bir kitâb itdüñ   

 Feśâĥatuñla delîl olmadı mı bu ey şâh 

 

23 Çerâġ-ı millet-i dîndür sözüñ bu rûşendür 

 Delîl idinse Ǿaceb midir anı her güm-râh 

 

24 Şu demde kim olasın sâķi ĥavż-ı Kevŝer’de 

 Mürüvvet it baña da itme benden istikrâh 

 

25 Yüzüm ķarasına ķalma eyâ şefîǾ-i źünûb 

 Teraĥĥum eyle baña kim yüzin düşürdi günâh 
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26 Yüzüm ķarasını âħir yedi deñiz yuyamaz 

 Gözüm yaşıyla ne deñlü aġara reng-i siyâh 

 

27 Ġarîķ-i baĥr-i ġam oldı meded Sehî’ye meded 

 ŞefâǾat eyle elin al ķoma yazuķ eyvâh 

 

28 Ķoma bu bâdiye-i ġamda anı ser-gerdân 

 Murâda irgür o miskîni ana eyle nigâh 

 

29 Ķılavuzı ola fetĥ ü žafer muǾâvini Ĥaķķ 

 Ĥavâletüñ aña her yirde eylegil hem-râh 
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 3 (B: 7b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yine nesîm-i saǾâdet irişdi virdi ħaber 

 Ki muştuluk saña açıldı bâb-ı fetĥ u žafer 

 

2 Gözüñi göñlüñi uyar bu ħˇâb-ı ġafletden 

 Ǿİnâyet-i ezelî oldı saña çün rehber 

 

3 Göñül serâçesini sil süpür küdûretden 

 Ki lâyıħ ola saña medĥ-i şâh-ı dîn-perver 

 

4 Gel imdi âyine-i ķalbüñi muśaffâ ķıl 

 Serîr-i mülk-i saǾâdetde olasın server 

 

5 Dilerseñ eyleye iħlâś ĥırś murġını śayd 

 Hümâ-yı himmetüñe eyle śıdķunı şeh-per 

 

6 Ne bunca yüz sürümek her le’îme nefsüñ içün 

 Niçe bir ola bu yelmek uśanmaduñ mı yiter 

 

7 Yüzüñi var yüri bir şâh işigine sür kim 

 Cihân melikleridür ķapusında kem çâker 

 

8 Çerâġ-ı necm-i hidâyet delîl-i şerǾ-i mübîn 

 Sipihr-i mihr-i fażîlet velî-i nîk-aħter 

 

9 Emîr-i mülk-i velâyet ǾAlî veliyullâh 

 Şeh-i ġażanfer-i Bârî vaśî-i Peyġamber 

 

10 Dilîr-i śaf-der-i Ĥayder žahîr-i Ǿasker-i dîn 

 Ferîd-i mülk-i şecâǾat müfettiĥ-i Ĥayber 
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 4 (B: 8a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bir şâh işiginüñ yine dil oldı çâkeri 

 Kim ķulı ķapusında bu dünyâ melikleri 

 

2 Boynuma yine ŧavķ-ı Ǿubûdiyyeti daķup 

 Cân u göñülden olmuşam ol şâh çâkeri 

 

3 Ķul olduġum işigine şol kimsedür k’olur 

 Îmân ehlinüñ ķamu Ǿilm ile rehberi 

 

4 Ser-defter-i velâyet ü ser-ħayl-i evliyâ 

 Ser-ħalķa-i fütüvvet ü Bârî ġażanferi 
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 5- Der-NaǾt-ı Aķyazılı Baba  

 (B: 8a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Aķyazılı ki gerçek eridür o ĥażretüñ 

 Sür yüziñi ayaġına var ise devletüñ  

 

2 Sulŧân-ı evliyâya göñülden maĥabbetüñ 

 Er ocaġına gel berü ħâk eyle śûretüñ 

 

3 Vâķıf żamîri cümle-i esrâr-ı Ǿâleme 

 Añlayamaz rumûzını münkir bu ĥikmetüñ 

 

4 Naśś oldı ĥalķ-ı Ǿâleme hep emr-i nâfiźi 

 Oldur cihânda var ise şâhı velâyetüñ 

 

5 Bir laĥža kesme gel Sehî dilden niyâzıñı 

 Sa’y eyle kim ķabûl ola ĥażretde ħiźmetüñ 

 

6 Sulŧân-ı evliyâsın eyâ kâşif-i rumûz 

 Dervîşüñi esirge dirîġ itme himmetüñ 

 

7 Eksikliyem günâhımı bildüm meded senüñ 

 Luŧf it suçum baġışla demidür mürüvvetüñ 
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 6- Der-NaǾt-ı Ĥâcı Efendî  

 (B: 8b) 

Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ķuŧb-ı felek-i dîn ü düvel Ĥâcı Efendi      

 Ser-defter-i mecmûǾ-ı milel Ĥâcı Efendi 

 

2 Dünyâyı ķoduñ iki cihânı hîçe śatduñ 

 Varlıķ olalı saña Ǿamel Ĥâcı Efendi 

 

3 Pâk olmaġın ol źât-ı şerîfüñ çok ezelden 

 Dünyâya bulaşdurmaduñ el Ĥâcı Efendi 

 

4 İzüñe yüzin sürmege śıdķ ile ħalâyıķ 

 Cândan yoluña baġladı bel Ĥâcı Efendi 

 

5 Bir demde senüñ ĥidmetüñe olmaġa lâyıķ 

 Sen ayaġa düşmişe vir el Ĥâcı Efendi 

 

6 Sevdâ idinüp zülf-i nigârı uzun uzaķ 

 Aldı beni bu ŧûl-ı emel Ĥâcı Efendi 

 

7 Âlüfte-i dünyâ-yı denîdür Sehî ķurtar 

 Luŧf it ķoma bu ĥâl ile gel Ĥâcı Efendi 
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 7 (B: 8b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Emîr-i fâtiĥ-i Ħayber ġażanfer-i ġâlib 

 Emîn-i çeşme-i Kevŝer ǾAlî Ebû Ŧâlib 

 

2 İmâm-ı ümmet-i Aĥmed vaśî-i Peyġamber 

 Çerâġ-ı Mekke vü şemǾ-i Medîne vü Yeŝrib 

 

3 Velâyet iķlîminüñ şâhı vü şehen-şâhı 

 SaǾâdetüñ güneşi şâh-ı maşrıķ u maġrib 

 

4 Şu şâhdur ki bu dünyâ selâŧini cümle 

 İşigine yüz urup ķulluġa olur râġıb 

 

5 Ķılıcı ile idüpdür cihân yüzin rûşen 

 Arıtdı žulmet-i küfri açıldı her cânib 

 

6 Ne sır ki ķodı Muĥammed’e Rabbiyü’l-aǾlâ 

 ǾAlî de eyledi žâhir ķamusın ol Vâhib 

 

7 Süvâr-ı Düldül ü kân-ı seħâ veliyyullâh 

 Emîr-i maĥşer ü cây-ı ħilâfete nâyib 

 

8 İderdi bir dem içinde cihânı zîr ü zeber 

 Ķaçan ki tîġ alup olsa o Düldül’e râkib 

 

9 Degenegün dayanup mihr ü meh ķapuñ bekler 

 Birisi gice biri gündüz oluban ĥâcib 

 

10 Degül cevâhir-i Ǿâlem ķatuñda bir sırça 

 Yanuñda bir ķara manķır degül zer-i ŝâķıb 

 

11 Diyemezin nideyim biñde birin evśâfuñ 

 Yazılmaya bu cihân ħalķı olsa hep kâtib 

 

12 MuŧîǾüñ oldı ķaża vü ķader ŧutup ĥükmüñ 

 Ne olsa emrüñ ile olmaġa olur vâcib 
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13 Ķamu günâhuma tevbe eyâ veliyyullâh 

 Ķabûl eyle ki senden ben olmuşam tâyib 

 

14 Benim günâhum iñen çoķ yiri durur vallâh  

 Yaķarsa ķahruñ odı şuǾlesi olup lâhib 

 

15 Velîk luŧf u mürüvvet senüñ durur ey şâh 

 Sehî ķuluña meded ķıl şefâǾat it ġâlib 

 

16 Be-ĥakkı nûr-ı Muĥammed be-ĥakkı rûz-ı ĥisâb 

 Be-ĥakkı şâh-ı şehîdân-ı Kerbelâ śâhib 

 

17 Esirge yâ ǾAlî ķurtar beni bu derdümden 

 Velâyetüñ ile ceźb ola ķuvvet-i câźib 
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 8 (B: 10b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey nübüvvet taħtınuñ şâhı Resûl-i Kibriyâ 

 Ħatm-i silk-i enbiyâsın ħatm-i silk-i enbiyâ 

 

2 Gülsitân-ı rifǾatüñde mâh u ħurşîd-i felek 

 Nîl-gûn deryâda berg-i nîlüferdür gûyiyâ 

 

3 Çarħı eşkâl-i bürûc itmişdi fânûs-ı ħayâl 

 Döne döne meh şeb-i esrâda mûm oldı saña 

 

4 Keff-i pâküñ naķşı bir gül-destedür ķapmış zemîn 

 Başa śoķmış götürür şeydâñ olup ey meh-liķâ 

 

5 Fürķatüñden Ka’be ŧopraķ döşenür ŧaş yaśdanur 

 Meryem-âsâ ķara geymiş iħtiyâr itmiş fenâ 

 

6 Raħş-ı ħâsuñ şevķına yüz mihr ile pîr-i felek 

 NaǾl kesdi mâh gibi sînesinde câ-be-câ 

 

7 Emrüñe râm olmayandur tâ ebed maķhûr olan 

 Baħtlu ol k’eylemişdür sen imâma iķtidâ 

 

8 Oldılar beyt-i nübüvvet taħtına ķâ’im-maķâm 

 Her yañadan çâr-rükn-i çâr-yâr-ı aśfiyâ 

 

9 Serv-i gülzâr-ı risâletsin Sehî dervîşüñi 

 Sâye-i raĥmetden itme yâ Resûla’llah cüdâ 

 

10 Luŧfuñuñ deryâsına müstaġraķ iken ħâś u Ǿâm 

 Ĥâşelillâh şefķatüñden ben gedâ maĥrûm ola 

                                                 
 9b ve 10a boş. 
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 9 (B: 11a, K: 263a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

  

1 Cânib-i Ĥaķdan olup hâtif-i gâybî peydâ 

 Baña bir bezm-i śafâ müjdesin itdi ilķâ 

 

2 Ĥabbeźâ bezm-i śafâ-baħş-ı Mesîĥâ-nefesi 

 Ki virür bir demi bezm ehline biñ zîb ü bahâ 

 

3 Nice bezm ol ki virür bir demi biñ câna ĥayât 

 Nice meclis k’olıbilmez aña cennet hem-tâ 

 

4 Bezm gül-zâr-ı behişt oldı vü bâde gül-i sürħ 

 Nuķl talŧîf-i kelâm oldı vü sâķî ĥavrâ 

 

5 Olsa bu bezm n’ola Ǿıķd-ı Ŝüreyyâ’ya şebîh 

 Tâb buldı mey-i sâķî ile her mâh-liķâ 

 

6 Mesken-i bezm-i hevâsı ne şeref buldı k’ider 

 Bir dem içinde niçe Ǿažm-i remîmi iĥyâ 

 

7 Çeng bezm ehline pîrâne naśîĥatler ider 

 ǾÛd pîrüñ nefesin ŧut diyü eyler ilķâ 

 

8 Nây bir âteşi göynüklü yanar ĥasretle 

 Baġrınuñ yaraları şerĥini eyler inşâ 

 

9 Daķınupöksüzini yanına yilter ire ney 

 Lîkin uymaz ķopuzuñ yiltemesine şeş-tâ 

 

10 Zühre cân oynaya çengin śıya raķs ura dura 

 Ele muŧribler alup çalacaġuz rûĥ-efzâ 

 

11 Pür ider dâmenin Efrengî filori ile def 

 Tâ ki şeh meclisi muŧribleri üstine śaça 

                                                 
 9a- daķınup / ŧaķınup K 
 9a- ire ney / izini K 
 10a- dura / ŧura K 
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12 Def ŧutar dâyireden mihr-i felek çını çalar 

 Raķś urup şiǾr-i ciger-sûzumı oķur şuǾarâ 

 

13 Dehenüñden leb-i cân-baħşuñı śorsam śanemâ 

 İncinür ġamzelerüñ yoķ yire eyler ġavġâ 

 

14 Gül ķaranfül daķınursünbül ü reyĥân götürür 

 Ħadd ü ħâlüñ ile bu zülf ü ħaŧ-ı Ǿanber-sâ 

 

15 İncinür dâmen-i gül olduġına ħâra yaķîn 

 Nergisüñ ġoncaya gül-şende baķışı şehlâ 

 

16 Daķınur sünbül-i gül-pûşı benefşe śanasın 

 Bir Ĥabeş’dür ki reyâĥin daķınur iki yaña 

 

17 Meze içün leb-i sâķî ruħıdevrinde ķodı 

 Gül ü mül şevķı ile bir iki dâne ħurmâ 

 

18 Leb-i sâķîsi meyle buldı ŧarâvet nitekim 

 Ġonca bârân-ı bahâr ile bulur neşv ü nemâ 

 

19 Bezm-i sulŧâna ĥarîf olmâġ içün gül getürür 

 Ŧabaķ-ı laǾl ile pür-nuķl u muzaǾfer ĥelvâ 

 

20 Bezmüñe sünbül ü gül bû getürüp śaçmaġ içün 

 Zülf-i miskîn iki ķucaġ ile ŧaşır şâhâ 

 

21 Çeşm-i sâķî gibi nergis yine maĥmûr durur 

 Lâleler gibi çemende yine çekmez śaĥbâ 

 

22 Nev-bahâr u gül ü mül vaķtidür içüñ içelüm 

 Begümüz devri ħuśûśâ n’ola gelse dünyâ 

                                                 
 14a- daķınur / ŧaķınur K 
 14b- ... / ü K 
 16a- daķınur / ŧaķınur K 
 17a- ruħı / daħi K 
 21. beyit K nüshasında yok. 
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23 La’l ħâśśiyyetini virse n’ola bezme şarâb 

 Lebi yâķûtı müferriĥ mi degüldür Ǿacabâ 

 

24 Sidre ŧâvusı ser-i zülfüñüñ üftâdesidür 

 Müntehâ boyuñuñ efgendesi oldı ŧûbâ 

 

25 ǾÂdetidür yaşın ayaġuña ġalŧân itmek 

 Çok yaşasın ki gözüm ĥaķķını eyler icrâ 

 

26 Aġlamaġ ile bulur maġfireti ümmet olan 

 Demidür durmagözüm sen daħi aġla sıķla  

 

27 Baş ķoyup her güzel ayaġına ķan aġlamasa 

 Bezm-i şâhâ yol iletmezdi śurâĥî ebedâ 

 

28 Bezm-i şeh çarħ u felek bâdiye vü meh sâġar 

 Sâķî ħûrşîd-i cihân bezmi n’ola bulsa cilâ 

 

29 Şâh-ı Ĥaydar-dil ü ǾOŝmân-siyer ü gîtî-dâr  

 Merkez-i dâ’ire-i salŧanat u Ǿadl ü seħâ 

 

30 Müşterî-bezm ü Züĥal-kîn Cem-i Cemşîd-neşâŧ 

 Şâh Sulŧân Süleymân-şeref žıll-ı Ħudâ 

 

31 Şâh u şeh-zâde-i gerdûn-Ǿažamet mâh-ı Ǿalem 

 Âsumân-çetr ü felek-mertebe ħûrşîd-liķâ 

 

32 Ķadri şeh-bâzı şikâr itmege pervâz idicek 

 Nesr-i Ŧâyir göge çıķmaġ ile ķurtulmaya 

 

33 Ĥamle vaķtinde muķâbil olımaz Rüstem aña 

 Ŧaġıdur ķahr ile ne deñlü çoġ olsa aǾdâ 

 

34 Döşeyüp bezm-i refîǾine simâŧ-ı felegi 

 Çâşni-gîr-i sipihr itdi ķamu ħalķa śalâ 

                                                 
 26b- durma / ŧurma K 
 30a- Cemşîd-neşâŧ / Cemşîd-nižâm K 
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35 Yazmaġa kâse-i çînî içine şemse-i zer 

 Ĥall ider çînî ŧabaķda varaķın şems-i đuĥâ 

 

36 Donadıpçînî-i çarħı yine źevvâķ-ı felek 

 Getürür ķurś-ı nücûm ile muzaǾfer selmâ 

 

37 Bezm-i ħâśına nedâmet idüp almaġa nedîm 

 İki yüzden niçe śûretlere girer Cevzâ 

 

38 Bezmi büryânına yanar yaķılur Ŝevr ü Ĥamel 

 Śofra-i himmeti üftâdesidir arż u semâ 

 

39 CürǾa-i câm-ı lebüñ câm-ı Cem’i itdi helâk 

 Ġayrıya cürǾa-i cân-baħş iken ol ķatre-i mâ 

 

40 Kâse-lîs olmaġa bezmüñde Ferîdûn u Ķubâd 

 Meclisüñde sürinür her biri mânend-i gedâ 

 

41 Cennete virmeye bezmüñi begüm âdem olan 

 Dergehüñ bendeleri istemez anı ĥâşâ 

 

42 Ebr-i nîsân kef-i dür-pâşuña mânend ola mı 

 Baĥr-i bezmüñde şehâ sen idicek ĥalķa Ǿaŧâ 

 

43 Şehr-yârâ kim ola Ĥâtem-i Ŧayy sen var iken 

 Ĥâşelillâh ki saña benzeye bir aç u gedâ 

 

44 Baş çeküp düşmene nîzeñ dil uzadur śanasın 

 Yutdurur leşker-i FirǾavn’ı Ǿaśâya Mûsâ 

 

45 Dest-i ķudret çalalı ŧabl-ı refîǾün ŧoludur 

 ǾAdl u inśâfuñ ile iki cihân śît u śadâ 

 

                                                 
 36a- Donadıp / Ŧonadup K 
 36b- selmâ / ĥelvâ 
 36. beyit K nüshasında 34. beyit olarak geçmektedir. 
 40a- Ferîdûn u Ķubâd / Ferîdûn-ı Ķubâd 
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46 Şâh-bâz-ı žafer ü fetĥ olupdur tûġuñ 

 Ki şikârı žafer ü nuśret olur itse ġazâ 

 

47 Dutmaġa mülk-i cihânı çözicek sancaķ olur 

 ǾAlemüñ mâh u şafaķ bayraġun ey şîr-livâ 

 

48 And içer çarħ ĥamâyil ķılıcuña şeb ü rûz 

 Ki seni şâh ide dünyâya ķamu ucdan uca 

 

49 Berķ-ı şemşîrüñi görse ķocunur şîr-i felek 

 Đarb-ı gürzüñi yise tevsen-i gerdûn yoġ ola 

 

50 Ķan ŧamar rûz-ı ġazâda ķılıcuñdan şâhum 

 Atlanup düşmene ķarşu süricek yevm-i veġa 

 

51 Çekemez yayuñı kimse oķuñ ey ħaśm-ı şikâr 

 Yidi ķat çarħı bir ider nitekim tîr-i duǾâ 

 

52 Ħusrevâ yir yüzüni ħayr ile ŧutdı aduñ 

 ǾAdl ile iki cihânı nitekim şîr-i Ħudâ 

 

53 Taħt-ı iķlîm-i saǾâdet saña virilse n’ola 

 Sen dururkenya cihân mülkine żâbiŧ kim ola 

 

54 Ķalemüñden śanuram çeşme-i ĥayvân dökülür 

 Ŧîb-i aħlâķuñı yazarken eyâ Ħıżr-liķâ 

 

55 Vaśf-ı gül-zâr-ı cemâlüñ oķur ey serv Sehî 

 Bülbülüñdür saña ķarşu n’ola eylerse nevâ 

 

56 ŞiǾr-i pür-sûzımı görüp ĥased itmese ĥasûd 

 Seng-i ŧaǾn ile benüm cânıma itmezdi eźâ 

 

57 Luŧf-ı ŧabǾum ĥad-i iǾcâza iletdi süħanum 

 K’anda žâhir olur âŝâr-ı kelâm-ı ǾÎsâ 

 

                                                 
 47a- Dutmaġa / Ŧutmaġa K 
 53b- dururken / ŧururken K 
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58 Naħl-i Meryem gibi ħâmem bitürür mîve-i rûĥ 

 Leb-i cân-baħşuñı vaśf eyleyüp itsem inşâ 

 

59 Midĥatüñde bu ķadar kim dür ü güher śaçdum 

 Ne içün olmayasın ĥâlüme vâķıf şâhâ 

 

60 Ne revâdur beni ġayrılar ile bir göresin 

 Bülbül-i naġme-serâ ile bir olmaz ķarġa 

 

61 Śaĥn-ı gülşen nitekim bula bahâr ile şeref 

 Gül ile nite k’ola bülbül-i bî-dil gûyâ 

 

62 Gül gibi bezm-geh-i salŧanatuñ şâd olsun 

 Bezm-i sulŧânî müdâm ola saña śubĥ u mesâ 

                                                 
 60b- Bülbül-i naġme-serâ ile bir olmaz ķarġa / Zâġ ile bir mi olur bülbül-i ħôş-tab‘ u nevâ K 
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 10- Der-Medĥ-i Ĥażret-i Ķâsım Paşa  

 (B: 13b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Kûy-ı dilberden esüp cânib-i Ǿuşşâķa śabâ 

 İtdi ǾÎsâ gibi cân mürdesin ol dem iĥyâ 

 

2 Nefes-i bâd-ı nesîm ile göñül tâzelenür 

 Cân dirildür meger ol bûy-ı ħaŧ-ı Ǿanber-sâ 

 

3 İtdi ser-sebz çemen servlerin ķâmet-i dost 

 Virdi cân gül-şenine ĥüsn-i ruħı zîb ü bahâ 

 

4 Dil-i ġam-gîn açılur lâle-śıfat ey yüzi gül 

 ǾÂrıż u ħattuñ añup âh idicek śubĥ u mesâ 

 

5 Sevinür cân u göñül işigüñe yüz süricek 

 Nitekim KaǾbe ŧavâfın ide aśĥâb-ı śafâ 

 

6 Âferîn ola o ħâk-i der-i cânâneye kim 

 Virdi bu çeşm-i remed dîdemüze tâze cilâ 

 

7 Gördüm ol serv hevâsına alındı bu göñül 

 Ben daħi cân u seri yolına virdüm nic’ola 

 

8 Oldur ol Âśaf-ı devrân-ı Süleymân-ı zamân 

 Melceǿ-i fażl u kerem Ĥażret-i Ķâsım Paşa 

 

9 Źihn-i pür-nûrı ile mihr-i cihân-tâb-ı münîr 

 Nitekim źât-ı şerîfiyle saǾâdet zîbâ 

 

10 Gün gibi âyine-i levĥ-i żamîri rûşen 

 Evc-i devlet gibidür fikr-i daķîķi aǾlâ 

 

11 Baħt u devlet görinür câme-i fażlına ŧırâz 

 Yaraşur śadr-ı vezâretde olursa yek-tâ 

 

12 Pâye-i fażlı felekden daħi aǾlâ görinür 

 Olımaz hergiz aña fażl-ı efâżıl hem-tâ 
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13 Her ne fikr eyler ise fikri olur rây-ı śavâb 

 Ya anuñ źât-ı şerîfi ide mi rây-ı ħaŧâ 

 

14 Bulsa Ǿahdinde ŧarâvet n’ola gül-zâr-ı cihân 

 ǾÂleme mâşıŧa-ı Ǿadli yeter zîb ü bahâ 

 

15 Yaśdanur rifǾati dîvârına râyât-ı celâl 

 Anuñ içün görinür farķ-ı felekden bâlâ 

 

16 Açılur ħulķı nesîmiyle gülistân-ı cihân 

 Bezenür luŧf-ı nefesiyle ser-â-ser dünyâ 

 

17 Dürişür ŧâǾat-i Yezdân’a şu resme şeb u rûz 

 Dîn ü dünyâyı Ǿibâdetle idüpdür iĥyâ 

 

18 Zühd ü ŧaķvâyı diŝâr eyleyüben fażlı şiǾâr 

 Gey yaraşur saña bu ħilǾat u devlet ĥaķķa 

 

19 Ŧaġlarda görinen seng-i dil ü âb-ı revân 

 Oldur ol kûh-ı vaķâruñ daġı ĥilm ile seħâ 

 

20 Ne su’âl eylese sâ’il işidür lafž-ı neǾam 

 Nuŧķ-ı luŧfından anuñ gelmedi bir kimseye lâ 

 

21 Âb-ı luŧfından anuñ ben niye nevmîd olayın 

 Himmet-i ħˇânına müstaġraķ iken bay u gedâ 

 

22 Emr-i nefâźıña râm oldı ħalâyıķ yek-ser 

 Ki gelür yüz süriyü işigiñe śubĥ u mesâ 

 

23 Tîr-i ķahruñ iricek düşmene kendin unudur 

 Berķ-i tîġuñ göricek ħaśm olur nâ-peydâ 

 

24 Saña meydân-ı saǾâdetde muķâbil olımaz 

 Bunca demdür ki cilâsun geçinür şems-i duĥâ 

 

25 Dest-i luŧfıyla benüm yüregüme śu sepeler 

 Nuŧķa gelse dem-i ǾÎsâ gibi laǾlüñ śanemâ 
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26 Bunca fażlıyla ĥużûruñda ħıred ebkem olur 

 Ben nice yazabilem ŧapuña şiǾr ü inşâ 

 

27 ǾArż ider bende Sehî ey gül-i gül-zâr-ı murâd 

 Ĥüsn-i ħaŧŧ ile yine ŧapuña şiǾr-i ġarrâ 

 

28 Aġladupdur beni bu miĥnet-i eyyâm meded 

 Âstîn-i keremüñ ķanlu yaşım silse n’ola 

 

29 Âśafâ źât-ı şerîfüñe yaraşur idesin 

 Ħalķa sen himmet ile luŧf u saña ħalķ duǾâ 

 

30 Pâye-i ķadrüñe rifǾat virüben her şeb ü rûz  

 Nâśır u yâr u muǾâvin ola Allâh saña 
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 11 (K: 249b) 

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Enfâs-ı śabâdan irişüp muǾciz-i ǾÎsâ 

 Ķıldı demi emvât-ı nebâtı yine iĥyâ 

 

2 Dem urdı śabâ yine İrem manžarasından 

 Feyżinden anuñ oldı çemen ŧarfı muŧarrâ 

 

3 Cân göz ile baķ gör niçedür gün gibi rûşen 

 Her źerrede Ĥaķķuñ eŝer-i raĥmeti peydâ 

 

4 Meşşâŧa-i ebr ile Ǿarûsân-ı çemenler 

 Ħoş zîb ü bahâ buldı geyüp ĥulle-i ħadrâ 

 

5 Dâmâd-ı felek dest-i bahâr ile dem-â-dem 

 Ŧursun ki śaçup sîm-i şükûfe idi yaġmâ 

 

6 RefǾ eylemeden perde ruħ-ı şâhid-i ġonca 

 Başladı fiġân eylemege bülbül-i gûyâ 

 

7 Ezhâr-ı çemen şâhı gülüñ bezm-gehine 

 Ferrâş-ı śabâ śaldı yine naŧǾ-ı mücellâ 

 

8 Ġabrâ-yı zümürrüdde ķurup taħt-ı zeberced 

 Fîrûze ŧınâb üzre ŧutar ħayme-i vâlâ 

 

9 Ol bezme gelüp muŧrib-i murġân-ı ħoş-elĥân 

 Söz ile düzüp perde çalar sâz-ı ħoş-edâ 

  

10 Nergis gözini gördi k’alur ħˇâb-ı ħumârı 

 DefǾ itmegiçün lâle śunar sâġar-ı śahbâ 

 

11 Dil uzaduban ĥâl lisânı ile sûsen 

 Dir mevsim-i Ǿayş irdi gelüñ Ǿayş idelüm hâ 

 

                                                 
 11. kaside B nüshasında bulunmamaktadır. 
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12 Gül furśatı fevt olmadan ey sâķî-i bâķî 

 Śun lâle-śıfat nûş idelüm bâde-i ĥamrâ 

 

13 Şol bâde ki virdi dil ü cân derdine anuñ 

 Ķânûn-ı Şifâda ola dârû-yı müdâva 

 

14 Muŧrîb dem-i dil-sûz ile sâzuñ ele al kim 

 ǾUşşâķa nevâ vire nevâñ ile ol âvâ 

 

15 Şol naġme ki śavtı irişüp semǾ-i cihâna 

 Çarħa gire bu çarħ-ı girân-cân u sebük-pâ 

 

16 Pâyine şu şâhuñ ki anuñ bezm-gehinüñ 

 Sâķîsi meh ü muŧribidür Zühre-i zehrâ 

 

17 Şol şâh-ı felek-ķadr u melek-çihre ki her dem 

 Aħdâm-ı ħıyâmına anuñ necm-i semâvâ 

 

18 Sulŧân-ı cihân-baħş u cevân-baħt u felek-taħt 

 ǾÂlî-Ǿalem ü himmetile vâlî-yi vâlâ 

 

19 Cem-câm u Sikender-der ü Sührâb-şecâǾat 

 Rüstem-sitem ü rây ile Dârâ-yı müdârâ 

 

20 Gördüm ki gül-i cûd gelür bâġ-ı seĥâdan 

 Medĥi çemenind’ol dem anuñ bülbül-i gûyâ 

 

21 Ey ehl-i śafâya işigi KaǾbe-i Ǿulyâ 

 V’ey ehl-i dile secde-geh ol dergeh-i aǾlâ 

 

22 Yüz mertebe aǾlâ olur aķtâb-ı felekden 

 Her kim ķapuñı bir dem idinür ise me’vâ 

 

23 RifǾatde ķapuñ menzil-i Maĥmûda mümâŝil 

 Rütbetde ŧapuñ Ħusrev-i Îrân ile hem-tâ  

 

24 İrdüm ķapuña saǾy ile źî-KaǾbe-i Ǿâlî 

 Buldum ŧapuñı ķaśd ile źî-maķśad-ı aķśâ 
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25 Śuffeñde śaf ŧuta melek-çihre perîler 

 Gûyâ ki ŧolar ĥûrî vü ġılmân ile mînâ 

 

26 Bulmazdı ĥarîmüñe reh ey mâh-ı melek-rû 

 Yüz urmasa bu işige mihr-i felek-ârâ 

 

27 Bir ĥadde irişdi ki saña bende olanuñ 

 Kim bendesinüñ bendesidür Ħusrev ü Dârâ 

 

28 Bir źerre durur rûyuña baķsa meh ü ħûrşîd 

 Bir ķatre durur cûduña nisbet yidi deryâ 

 

29 Bezminde Ǿamel olmaġa bu ķavl-i tarab-nâk 

 Dil levĥine cân ile revân eyledüm inşâ 

 

30 Dil gül-şeni reyĥânıdur ol ħaŧŧ-ı semen-sâ 

 Cân bâġı Sehî servi durur bu ķad-i bâlâ 

 

31 Cân âfetidür ħışm ile bu çeşm-i muǾarbid 

 Âşûb-ı dil ol ŧurra-i ŧarrâr u muŧarrâ 

 

32 Müşgîn śaçuñuñ Çîn’e śabâ ilteli bûyın 

 Ķıldı bu hevâ nâfe dimâġın ŧolu sevdâ 

 

33 FirǾavn-ħaŧuñ leşkerine Mûsâ-ħaddüñ 

 ǾArż eyledi ŝuǾbân śaçuñla yed-i beyżâ 

 

34 Andan berü kim silsile-i zülfüñe düşdüm 

 Ĥayrân dil ü cân oldı ħıred vâlih ü şeydâ 

 

35 Maħdûm idinen ħażretüñi çün ola Maĥmûd 

 Maķśûd idinen luŧfuñı maĥrûm ola ĥâşâ 

 

36 Neşr itmek içün yolıña [cân u ten ü] dilden   

 Ħoş dürr-i ŝenâlar çıķuban nažm ider inşâ 

 

37 Nite k’ire nev-rûz u güle Ǿîd-i dil-efrûz 

 Zeyn ola cihân ħalķı ķıla źevķ u temâşâ 
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38 Ezhâr-ı çemen şâmı çeküp râyet-i rengîn  

 Śayfuñ ħademi ide şitâ ceyşini yaġmâ 

  

39 Câhuñ güli gül-zârına meyl ide semen-zâr 

 Ola çemen-i salŧanatuñ ġayret-i mînâ 
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 12- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân Şâh Śıfat-ı ǾÎd-i 

Mübârek  

 (B: 14b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sâķiyâ Ǿîd irdi śun câm-ı mey-i gül-reng-i nâb 

 Vaķt-i Ǿişretdür dem-i şâdî ile ĥüsn-i me’âb 

 

2 Ķıldı âfâķı muǾaŧŧar nesmet-i Ǿanber nesîm 

 İtdi enfâs-ı śabâ dehrüñ dimâġın müsteŧâb 

 

3 İtmege saķķâ gözüm bezme gülâb-efşân-ı Ǿîd 

 Gül-ruħuñ şevķıyla doldurdı iki şîşe gül-âb 

 

4 Geydi nârencî ķabâ urundı zerrîn şeb-külâh 

 Mâh-rûlar şevķına germ oldı benżer âfitâb 

 

5 ǾÎd hengâmında âteş-bâz-ı vaķt oldı meger 

 K’âsumânîler yaķar her şeb felekde mâh-tâb 

 

6 Her ŧaraf Ǿuşşâķ ile śalınmaġa bayrâmda 

 Nâzdan her serv-i sîmîn geydi eŝvâb-ı ŝevâb 

 

7 Mâh-ı rûze gerçi ķufl urdı der-i mey-ħâneye 

 Yine miftâĥ-ı hilâl-i Ǿîd eyler fetĥ-i bâb 

 

8 Baş çıķarmış ħûbdur ceyb-i ufuķdan rûz-ı Ǿîd 

 Yaķasına dügme dikmişdür meh-i zer-rişte-tâb 

 

9 Yâ şehüñ bezminde meh altun ķadeĥdür devr ider 

 Şîşe-i eflâk ile sürħ-i şafaķ olup şarâb 

 

10 Žıll-ı Yezdân Ĥażret-i Sulŧân Süleymân Şâh kim 

 İşigine yüz sürer her ħusrev-i Ǿâlî-cenâb 

 

11 Oldur ol kim nâmına oldı müsaħħar ins ü cîn 

 Berķ-ı tîġı virdi düşmen ħâŧırına ıżŧırâb 
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12 Źihn-i pür-idrâkine ķuvvet virir ŧabǾ-ı selîm 

 Lafž-ı gevher-bârına zînet virir rây-ı śavâb 

 

13 Rezme binse bir oķı biñ cân-ı ħaśm eyler şikâr 

 Bezme inse meclisinde ŧoylanur her şeyħ ü şâb 

 

14 Oķ atup her bir kemân-ebrû nişân-gâh itmege 

 RifǾatüñ meydânına dikdi ķabâġın âfitâb 

 

15 Çarħ bir remmâldür baħtuñ źamîrin bilmege 

 Noķŧalar dökmüşdür encümden olup mîli şihâb 

 

16 ǾAdl u inśâfuñ cihân mülkini maǾmûr ideli 

 Ĥamdülillâh devletüñde žulm ili oldı ħarâb 

 

17 Düşmeni oķuñ aġaç ķurdı ki içinden yedi 

 Tîġ-i ķahruñ daķdı aǾdâ boynına ŧavķu’r-riķâb 

 

18 Râyet-i nuśret çeküp olsañ süvâr ey şeh-süvâr 

 Tîġ-i râyıñ ķo[parır] ķalb-iǾadûda inķılâb 

 

19 Bir gedâdur çarħ-ı sâyil keçküli olmış hilâl 

 Bezm-i cûduñ niǾmetünden itmek ister iktisâb 

 

20 Görse rezmüñ yoġ olurdı Rüstem-i İsfendiyâr 

 Bezmüñe irse bilürdi kendüyi Efrâsiyâb 

 

21 Âsitânuñ ŧopraġı bir cevher-i iksîrdür 

 Vâśıl eyler ŧâlib-i bî-hûde-râyı ol türâb 

 

22 Muśĥaf açsam ķatl-i aǾdâ içün ey kisrâ-nişîn 

 El urıcaķ açılur fi’l-ĥâl âyât-ı Ǿaźâb 

 

23 Gice gündüz âsitânuñda gelür ħiźmet ider 

 Ay u gün beñzer ķapuñda itmek ister intisâb 

 

24 Sen Süleymân-śavletüñ devrinde ey Yûsuf-cemâl 

 Ŧañ mı bulsa pîr-i dünyâ revnaķ-ı Ǿahd-i şebâb 
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25 Naġme-i dil-sûz ile bezmüñde muŧrib germ olup 

 Źikr ider bu maŧlaǾı feryâd idüp çeng ü rebâb 

 

26 Çeşm-i mestüñ yâdına olmış durur baġrum kebâb 

 LaǾl-i nâbuñ fikridür iden gözüm yaşın şarâb 

 

27 Pâdişâhum dilde bulduķça ħayâl-i ħâlüñi 

 Eşk-i çeşmümden ķızıl otâġlar ŧutar ĥabâb 

 

28 Şol ķadar ķan aġladım zülfüñ ucından kim remed 

 Ķara baħtum gibi aśdı çeşmüme müşgîn ĥicâb 

 

29 Sünbülüñden kesb-i bû itmek diler bâd-ı nesîm 

 Sürinür ey serv-ķad dilber yanuñca yâb yâb 

 

30 Tîr-i ġamzeñ deldi baġrum cevr ile hey pür-belâ 

 Odı şöyle eyle kim ne sîħ yansun ne kebâb 

 

31 Yıķdı dil maǾmûresin miĥnetle bu gerdûn-ı dûn 

 Aç himmet ķapusın göñlüm evin luŧf eyle yap 

 

32 Bir nažar ķıl ben gedâya k’olsa şâĥum yaraşur 

 Sen Süleymân devletinde ben ķarınca kâm-yâb 

 

33 Umarın sen şehr-yârıñ devletinde rûzgâr 

 Dergehüñ çâkerlerin ide ķamu devlet-me’âb 

 

34 Vaķtidür sen şehden irerse sözüme terbiyet 

 Tâb-ı ħûrşîd ile çün ħoş-bû olur dirler gül-âb 

 

35 Bûstân-ı rifǾatüñ medĥini tekrâr eylesem 

Tâzeler göñlün Sehî ser-sebz olur serv-i seźâb 

 

36 Şehr-yârâ midĥatüñ bir veche zîbâ yazdı kim 

 Şeyĥ SaǾdî Gülsitân’ı gibi itdi bâb bâb 

 

37 Nitekim vire şeref her yıl cihâna rûz-ı Ǿîd 

 Ħûblar ĥınnâ ile destini itdikce ħiżâb 
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38 Her giceñ Ķadr ü Berât u her günüñ nev-rûz ola 

 Uşbudur virdüm benüm vallâhu ǾaǾlem bi’ś-savâb 
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 13- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân Şâh ve Śıfat-ı Şeb  

 (B: 16a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bir dün ki şâh-ı ħusrev-i ħâver žafer-meǾâb 

 Maġrib diyârı cânibine itdi Ǿazm-i ħˇâb 

  

2 ǾÂlem yüzini ŧutmışıdı ħayl-i zeng-bâr 

 Ħalķ-ı cihâna virmişidi ħayli ıżŧırâb 

 

3 Bir demde çarħuñ itdi ŧoķuz ķalǾasın ĥiśâr 

 Yüriyiş itdi leşker-i bî-Ǿadd u bî-ĥisâb 

 

4 Üşmüşdi ķalǾa çengine yir yir sipâh-ı zeng 

 Ķalb-i sipihre düşmüşidi ġâyet inķılâb 

 

5 Dün baśġınını itmek içün gice keh-keşân 

 Ŧaşır dökerdi dâmen-i gerdûn ile türâb 

 

6 Mâh-ı münîr ŧôbdı ķavs-ı kuzaĥ kemân 

 Çarħ oķı idi anda meger atılan şihâb 

 

7 Yir yir kemend itmiş idi pehlevân-ı şeb 

 Virmiş idi gice resen-i keh-keşâna tâb 

 

8 Bedr-i münîr ħumbara almışdı gûyiyâ 

 Kim âsumânı yaķar idi gökde mâh-tâb 

 

9 Mirrîħ eline ħançer alup ceng-cûyıdı 

 İsterdi ide tîr ile saǾdeyn fetĥ-i bâb 

 

10 Eflâk ķalǾasını uġurlamaġa seĥer 

 Bâm-ı sipihre çıķar idi śubh yâb yâb 

 

11 Bu ceng içinde çıķdı žuhûr itdi bir dilîr 

 Peyk-i nesîm öñince yeler eyleyüp şitâb 

 

12 Başdan ayaġa giymiş idi rezm ŧonların 

 Ol pehlevân-ı şîr-śıfat yaǾni âfitâb 
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13 Yükler daķındı geldi dil-âverlik eyledi 

 Sürdi Ǿadûyı eyledi cemǾiyyetin ħarâb 

 

14 Fetĥ itdi geldi ķalǾa-i eflâki đarb ile 

 Mânend-i pâdişâh-ı cihân müşterî-cenâb 

 

15 Sulŧân-ı şarķ u ġarb Süleymân Şâh kim 

 Dîn düşmenine tîġi durur mâlikü’r-riķâb 

 

16 Sulŧân-ı ķahramân-ı źevî’l-iķtidâr kim 

 Eyler metîn-i ķahr ile düşmen evin ħarâb 

 

17 İsfendiyâr-ı gîtî-güşâdur ki vaķt-i ceng 

 Âteş gibi ķılıcı śaçar düşmene lihâb  

 

18 Râyât-ı Ǿadli gökleri ŧutardı ser-be-ser 

 Olmasa ara yirde eger âsumân ĥicâb 

 

19 Rây-ı żamîri rûşen olur eylemez ħaŧâ 

 Her fikri fikr-i śâyib ü her bir sözi śavâb 

 

20 Bir pâdişâh-ı ħusrev-i rûy-ı zemîndür 

 Enfâs-ı ħulķı eyledi âfâķı müsteŧâb 

 

21 Źâtuñda Ĥaķķ Ǿaceb ne kerâmet ķoyup durur 

 ǾAdlüñ esâsı itdi mežâlim evin yebâb 

 

22 Nîzeñ Ǿarûs-ı fetĥüñe dâmâd olur gibi 

 Barmaķlarına ħûn-ı Ǿadûdan ider ħiżâb 

 

23 Ordu-yı rifǾatüñde eyâ ħusrev ü cihân 

 Yer teng-târdur görinen çarħ-ı nüh-ķıbâb 

 

24 Yâ sâye-bân-ı ķadrüñe bir şemsedür güneş 

 Kim aña câ-be-câ buludı naķş olur seĥâb  

 

25 Fermân-peźîr olur düşer atı ayaġıña 

 Peykân-ı tîrüñ itse Ǿadûya eger ħiŧâb 
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26 Śaflar yarar ķılıcuñ urup naǾra kerrenây 

 Bir kez Ǿadûya ķarşu eger eyleseñ Ǿitâb 

 

27 Devrüñde kimse nâle ķılur yoķ meger ki ney 

 ǾAhdüñde kimse iñlemez illâ meger rebâb 

 

28 Deryâya ķaçmaġ ile Ǿadû ķurtulam śanur 

 Girdâb-ı ġamda yile varur nitekim ĥabâb 

 

29 Minnet Ħudâ’ya kim yine Rodos ĥiśârını  

 Ķahr ile fetĥ eyleyüp itdiñ ķamu yebâb 

 

30 Devr-i Resûl’den berü bir şâh itmedi 

 Bunuñ gibi ġazâyı meger kim Ebû Türâb 

 

31 Bu fetĥ-i pür-sürûra zamân oynayup güler 

 Şâdân ħalķ-ı Ǿâlem ü ħandân şeyħ ü şâb 

 

32 Vâdî-yi ġamda bir benem ancaķ enîn iden 

 Bezm-i elemde gel beni iñletme çün rebâb 

 

33 Bir bendeyem ki meclis-i medĥinde sen şehüñ 

 İtdüm ġazel-serâlıġa cân ile irtikâb 

 

34 Siĥr ile çeşm-i mestüñ ider baġrumı kebâb 

 Fikr-i lebüñ virir dile ħâśiyyet-i şarâb 

 

35 Bîmâr-ı Ǿaşķam öldüm iriş ey ŧabîb-i cân 

 Ben ħasteye şeker dehenüñden buyur cevâb 

 

36 Beñzetdügi-çün özini sen gül nihâline 

 Gül-şende serve ŧurmadın ayaķ ŧolar âb 

 

37 Devr-i ruħuñda bu nice rengîn laŧîfedür 

 Olmış Ǿarûs-ı ĥüsne śaçuñ Ǿanberîn niķâb 

 

38 Şevķ-ı ħaŧuñla yüzüme śûret virir yaşum 

 Nâzük degül mi misk ile ħoş-bû olur gül-âb 
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39 Zâġ-ı ħaŧ üşmesün diyü ol ħâl-i gendüme  

 Zülf-i siyâhı ħırmen-i ĥüsne aśar ġurâb 

 

40 Cân ķılca aldı zülfüne irişmedi elüm 

 Ol serv itdi ey Sehî ķaddümi pîç ü tâb 

 

41 Sîrâb-ı ġamda ķalmışam ey çeşme-i ĥayât 

 Şefķat eliyle śun bize luŧf it bir içim âb 

 

42 Burc-ı felekde nice k’ola pâsbân Züĥal 

 Olduķça şâh ķalǾa-i gerdûna âfitâb 

 

43 Kesr it Ǿadûya mülküñe eyle cihânı żamm 

 Şâhâ ķılıcuñ üstün ola tâ dem-i ĥisâb 
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 14- Der-Medĥ-i Ĥażret-i İbrâhîm Paşa Yessarallâhu Mâ-Yeşâ 

 (B: 18a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Oldı çün źât-ı şerîfüñle müşerref kâ’inât 

 Luŧf u iĥsânuñ ķılur Ǿâlemde iĥyâ-yı memât 

 

2 Çâr-rükni himmetüñ desti ŧutupdur nitekim 

 ǾAdl ü inśâfuñla bulmuşdur nižâmı şeş cihât 

 

3 Açılır gülseñ lebüñden ġoncalar ħandân olup 

 Söz deminde sözlerüñden śu olur ķand ü nebât 

 

4 Dest-i cûduñ baħşişinden utanur deryâ vü kân 

 Luŧf-ı ŧabǾuñdan ħacil olmuş durur âb-ı ĥayât 

 

5 Niçe Âśaf-rây geldi bu cihân mülkine lîk 

 Saña beñzer bir vezîre yazmadı devrân berât 

 

6 Âśaf-ı śadr-ı vezâret eşref-i erkân-ı Rûm 

 DâfiǾ-i şirk ü đalâlet ķâmiǾ-i Lât u Menât 

 

7 Oldur ol Cem-ķadr İbrâhîm Paşa kim bugün 

 ǾAdl ile dünyâ yüzünde itdi defǾ-i mûźiyât 

 

8 At sürüp meydâna düşmen üstine döndürse ruħ 

 Niçe ħusrevler ķılıcından olalar şâh-mât 

 

9 Şol ķadar yüksek durur burc-ı sarây-ı rifǾati 

 Geçse andan nesr-i ŧayir ķorķudan döker ķanat  

 

10 Ĥaķ senüñ źatuñda ne sır ķodı kim ey ħayr-ı nâs 

 Pây-ı taħt-ı salŧanat Ǿadlüñle bulmışdır ŝebât 

 

11 Luŧf u iĥsânuñ sebeb düşdi vücûd-ı Ǿâleme 

 Źât-ı pâküñle şeref buldı cemîǾ-i mümkinât 

 

12 Ǿİzz ü iķbâliyle hem begler begisin hem vezîr 

 Egnüñe geydürdi Ĥaķ devlet libâsın ķat ķat 
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13 Śûret-i ķaśr-ı refîǾüñ reşk-i Firdevs-i naǾîm 

 Ħâk-i pâyuñ sürme-i Ǿayn-ı Śıfâhân u Herât 

 

14 Bir kez alur göz ile baķsañ cihân aĥvâline 

 Ķalmıya Ǿâlem içinde daħi hergiz mübhemât 

 

15 Âśafâ mühr-i Süleymân sendedür devrân senüñ 

 Saña tesħîr oldı ins ü cinn ü cümle kâ’inât 

  

16 Şöyle ŧutdı ħayr ile nâm-ı şerîfüñ Ǿâlemi 

 Saña beş vaķtde duǾâ-yı ħayr ider ehlü’ś-śalât 

 

17 Gördi kim vaśfuñda nažmumdan güher dizer ķalem 

 Barmaġın ısırdı aġzın açdı ĥayretden devât 

 

18 Gerçi çoķ yazıldı vaśfuñda senüñ inşâ vü şiǾr 

 Yazmadı medĥüñde kimse buña beñzer münşe’ât 

 

19 Siĥr iderdi vaśfuñı yazmaķda aķlâmum benüm 

 Eyleseñ ben bendeye geh geh göñülden iltifât 

 

20 Çoķ zamândur bilürem ħiźmet yolında nâ-murâd 

 Kendü yemin arturur dirler egerçi yügrük at 

 

21 Pây-mâl itdi beni devrân eli Ħıżr ol yetiş 

 Źillet ü miĥnet ġamından baña luŧf it vir necât 

 

22 Raĥm idüp ķanlu yaşum sil âstîn-i luŧf ile 

 Aġlamaķdan oldı iki gözlerüm Nîl ü Fırat 

 

23 İstemez dünyâda ķapuñ var iken cennet Sehî 

 İşigüñ ben bendeye yiter …13 

 

                                                 
13 23b’deki kelime okunamadı. 



63  SEHÎ BEY 
 

24 Vaśf iderken ĥüsn-i aħlâķuñ görüp didi ħıred 

 Sözi taŧvîl itme gel el-bâķiyâtü’ś-śâliĥât14 

 

25 Niçe kim her yıl ŧavâf-ı KaǾbe ide ĥâcılar 

 Dâyimâ dîn yolına tâ kim ġazâ ide ġuzât 

 

26 ǾÎd ayı gibi źâtuñ ħurrem ü ħandân olup 

 Dest-i cûduñ çeşme-sârınla cihân bulsun ĥayât 

                                                 
14 “Baki kalacak ve ahirette sevap kazandıran salih ameller” anlamına gelen bu ifade, Kur’ân-ı 

Kerîm’de iki ayette geçmektedir. 

“Mallar ve evlatlar, dünya hayatının süsüdür. Baki kalacak salih ameller ise, Rabbinin katında, sevap 

olarak da ümit olarak da daha hayırlıdır.” Kehf Sûresi, 18/46. 

“Allah doğruya erenlerin hidayetini artırır. Kalıcı salih ameller Rabbinin katında sevap bakımından 

da daha hayırlıdır, sonuç itibari ile de.” Meryem Sûresi, 19/76. 
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 15- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân Süleymân Şâh ve Śıfat-ı 

Tîġ  

 (B: 19a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Olsa n’ola cihânda Süleymân-nişân ķılıç 

 Buldı ķudûm-i şâh ile baħt-ı cüvân ķılıç 

 

2 Śâĥib-ķırân-ı ħusrev-i rûy-ı zemîndür 

 Yüzden götürdi perdeyi oldı Ǿayân ķılıç 

 

3 Çün taħt-ı Rûm’a devletile geçdi şehr-yâr 

 ǾAdl ile itdi Ǿâlemi emn ü emân ķılıç 

 

4 El urdı pây-ı taħt ki ola rikâb-dâr 

 Oldı saǾâdet atı ile hem-Ǿinân ķılıç 

 

5 Virdi yine beşîr-i saǾadet memâlike 

 İtdi cihânı Ǿadli ile şâd-mân ķılıç 

 

6 ǾÂlem ķudûm-i şâh ile bulmasa tâze cân 

 İtmezdi defǾ-i fitne-i âħir zamân ķılıç 

 

7 Düşmen ne deñlü çoġ ise daħi ķayırmazın 

 Yiter Ǿadû helâkine şâh-ı cihân ķılıç 

 

8 Śunsam Ǿaceb mi tehniye-i pâdişâh içün 

 Pûlâd sözlerümden aña armaġan ķılıç 

 

9 Keskinligiyle ŧutdı cihânı sözüñ yine 

 Ey medĥ-i pâdişâha redîfüm olan ķılıç 

 

10 Tîr-i müjeñ ki câna geçer bî-amân ķılıç 

 Merdümler içre geçse n’ola Türkmân ķılıç 

 

11 Beñzüm śarusı Ǿaksi ile ķanlu kirpügüñ 

 Śaklu niyâm-ı dilde yatur ser-nişân ķılıç 
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12 Elmâs-ı ġamze cevr ile baġrum delüp yürür 

 İtme ten-i żaǾîfüme gel imtiĥân ķılıç 

 

13 Şol tîġ-bâza beñzer iki çeşm-i sâĥirüñ 

 Kim oynadur elinden ŧutup ħûn-feşân ķılıç 

 

14 Âhû baķışlu gözleri yâ Rab ne siĥr ider 

 Vaķt-i ġażabda göstere şekl-i aślan ķılıç 

 

15 Dil şekl-i zaħm-ı tîġuñı baş üzre śakınur 

 Heykel-i duǾâ-yı seyf idinür ĥırz-ı cân ķılıç 

 

16 Pehlû-keş olmaġa yine bir dil-firîb ile 

 Yandı yaķıldı göz göre bî-imtinân ķılıç 

 

17 Hindû gibi elinde cevâhir ŧutup gelür 

 Terk itdi Rûm şevķına Hindûstân ķılıc 

 

18 Menzil ĥadîd-i şânına be’sun şedîdi fîh15 

 Olsa Ǿaceb mi Ǿâleme śâĥib-ķırân ķılıç 

 

19 Bir âhenîn yüreklü yüzi ıssı er geçer 

 El üzre ŧutılırsa n’ola pehlevân ķılıç 

 

20 Gerçi yaķar çerâġı Duħân sûresinden ol 

 Fetĥ âyetini ezber oķur her zamân ķılıç 

 

21 Ey ķaşı nûn egri otur ŧoġrı söyle gel 

 Şekl-i hilâl-i Ǿîd degül mi hemân ķılıç 

 

22 Yâ mîldür bi-Ǿaynihi çeşm-i ĥasûd içün 

 İtmiş ġılâf zerden aña sürmedân ķılıç 

 

23 Yoķ yoķ ki berķ-i śâǾiķadur dest-i devrde 

 Alsa eline ĥusrev-i śâĥib-ķırân ķılıç 

 

                                                 
15 “Bir de demiri indirdik ki onda büyük bir güç ve insanlar için yararlar vardır.” Hadîd Sûresi, 57/25. 
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24 Sulŧân-ı taħt-ı Rûm Süleymân Şâh kim 

 Mülk-i cihân benüm diyü aśmış nişân ķılıç 

 

25 Sen şâh âsitânesine arķa virmese 

 Olmazdı bu zamânede gîtî-sitân ķılıç 

 

26 Ħaśmın ögütdi dâne gibi âsiyâb-ı çarħ 

 Seyl-i fenâ aķıtdı meger nâv-dân ķılıç 

 

27 Düşmen ġazâsın idüp özin Ǿarşa aśmaġa 

 Ne çarħ pâyesin idinür nerd-bân ķılıç 

 

28 Ye’cûc-i fitneye oluben âhenîn ĥiśâr  

 Devrüñde oldı sedd-i Sikender-nişân ķılıç 

 

29 Virmese dest-i Ǿadlüñ ile Ǿâleme nižâm 

 Bulmazdı şöhret-i şeh-i Nûşînrevân ķılıç  

 

30 Başında tâc-ı zer var elinde nişân-ı şâh 

 Ĥükm ıssı olmadıysa neden bu nişân ķılıç 

  

31 Şâhâ Ǿaceb ne ķıymeti cevherlü kân olur 

 Her bendeyi ķapuñda ider kâm-rân ķılıç 

 

32 Öyküne mi biĥâr-ı seħâvet-me’âbıña 

 Ŧutam ki ola Ǿâleme cevher-feşân ķılıç 

 

33 Baħtuñ eliyle Ǿarśa-i rifǾatde ħoş çalar 

 Kûy-ı ser-i Ǿadûyı yine śavlecân ķılıç 

 

34 Olsa muħâlif emrüñe ħaśmuñ daķup yeder 

 Boynına tâb-ı śâǾiķadan rîsmân ķılıç 

 

35 Rûşen żamîri gerçi aġırdur dili çalar 

 Düşmen yüzine oķıyamaz dâstân ķılıç 

 

36 AǾdâya ķarşu yollanup aġzı śuyı aķar 

 Ħûn-ı ĥasûda diş biler açup dehân ķılıç 
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37 Ne deñlü yan baśarsa Ǿadû-yı muķarrer ol 

 Doķınmayınca bir yaña geçmez revân ķılıç 

 

38 Yüz virmek ile düşmenüñe başa çıķmadı 

 Âħir gözine śoķdı Ǿaķîķ-i Yemân ķılıç 

 

39 Küfr ehlini uyarmaġa şirk ü đalâldan 

 Bezm-i saǾâdetüñde yanar şemǾ-sân ķılıç 

 

40 Ķor śaĥn-ı rezm-gâhıña yir yir vuħûş içün 

 Pür kelle-i Ǿadûyı ħûn-âlûde ħˇân ķılıç 

 

41 Yevm-i veġâda düşmene od baśdı ķalġıdur 

 Kimse mi gösterür gözüne bî-amân ķılıç 

 

42 Gör kürki düşmene ne deriden keser biçer 

 Tek el ucıyla eyle işâret hemân ķılıç 

 

43 Bögrini deldi bilin iki bükdi düşmenüñ 

 Şehr-i žaferde olalıdan pâsbân ķılıç 

 

44 Bu nažm-ı âb-dâra söz olmaz iñen şebîh 

 Tîġ-i siyâh ile bir olur mı yaman ķılıç 

 

45 Sen pâdişâhı dün gice medĥ itmek istedüm 

 ŞiǾrüm redîfi oldı benüm nâgehân ķılıç 

 

46 Ey âfitâb-ŧalǾat u şâh-ı esed-süvâr 

 Meydân senüñ bu Ǿaśrda muĥkem ķuşan ķılıç 

 

47 Ayaġa düşmüşem elümi al şefâǾat it 

 Bir artuķ olsa şehlere itmez ziyân ķılıç 

 

48 ǾArż it ŝenâ güherlerini ehl-i cevhere 

 Śal mülk ü nažma gel Sehî śûśen zebân ķılıç 

 

49 Her yıl ŧavâf-ı KaǾbe’ye yeldükçe ĥâcılar 

 Ķuşanduġınca dîn yolına ġâziyân ķılıç 

 

50 İķbâl ü baħt u devletile müstedâm ol 

 İtdikçe rezm-gâhı gül ü erġavân ķılıç 
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51 Olsun mübârek ey şeh-i ferħunde tâc ü taħt 

 Dest-i saǾâdetüñde ola câvidân ķılıç 
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 16- Der-Medĥ-i Ĥażret-i Sulŧân Bâyezîd Śıfat-ı ǾÎdü’l-Mübârek 

 (B: 21a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ferħunde itdi Ǿâlemi şekl-i hilâl-i Ǿîd 

 Tâ śafĥa-i cihâna yazıldı miŝâl-i Ǿîd  

 

2 Bu nesmet-i śabâ mı ki yâ nefĥa-i Ķudüs  

 K’irürdi cân dimâġına bûy-ı viśâl-i Ǿîd 

 

3 Cân virdi mürde cisme Mesîĥâ gibi seĥer 

 Maşrıķ şehi ufuķda açalı cemâl-i Ǿîd 

 

4 Ĥükm-i cihân-muŧâǾını neşr itmege hilâl 

 Ŧuġra yazar felekde muĥallâ çü dâl-ı Ǿîd 

 

5 Śubĥ-ı śafâ demine irem diyu mâh-ı nev 

 Dipdiri ŧutdı irteyi ender-leyâl-i Ǿîd 

 

6 Śaĥn-ı çemende Ǿasker-i ezhâra Ǿandelîb 

 Gülden menâbir üstine eyler maķâl-i Ǿîd 

 

7 Âdem midür o kimse ki görüp bu mevsimi 

 Nûş itmeye bu demde o câm-ı sifâl-i Ǿîd 

 

8 Ħâśśa ki devr-i Ĥażret-i Şeh Bâyezîd ola 

 Kim ĥüsni nüsħasından açar fâl sâl-ı Ǿîd 

 

9 Şâhâ ŧavâf-ı KaǾbe işigüñ śafâsına 

 Açmış gelür şitâb ile ħoş perr ü bâl Ǿîd 

 

10 Ħâk-i derüñ müferriĥine beñzer ol meger 

 Kim zâyil itdi dilden ü cândan melâl Ǿîd  

 

11 Dil-ħasteler bulurdı şifâ ey ŧabîb-i cân 

 Dil-teşneye irürse ķapuñdan zülâl-i Ǿîd 

 

12 Ol âstâne maŧlaǾ-ı mâh-ı nev olmasa 

 Bulmazdı rûze maķtaǾ-ı Ǿizz ü celâl Ǿîd 
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13 Pejmürde-dil śafâ bulur ey gül-şen-i ĥayât 

 Cân ħastesine irse nesîm-i şimâl Ǿîd 

 

14 İrerdi ķadr ü rifǾati eflâke gün gibi 

 Şâhâ Sehî ķapuñda eger giyse şâl-ı Ǿîd 

 

15 Pîrûz-rûz rûzeñ u giceñ Berât ola  

 Baħtuñ Ǿarûsı görmiye hîç infiśâl-i Ǿîd 
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 17- Der-Vaśf-ı Ĥażret-i Sulŧân Süleymân Şâh ve Śıfat-ı Bahâr 

 (B: 21b, K:150b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Revnaķ bulalı eşküm ü âhumla rûzgâr 

 Merġûb oldı âb u hevâ ile her diyâr 

 

2 Kesb-i letâfet itdi zemâne şu resme kim 

 ǾAžm-i remîme cân virür oldı Mesîĥ-vâr 

 

3 Gül-şen şu ĥadde ħûb u laŧîf oldı dir gören 

 Bir lâle-çihre ġonca-dehendür semen-Ǿiźâr 

 

4 Cennet çemenlerine dönüpdür feżâ-yı bâġ 

 Gül yüzlülerle bâġ-ı behişt oldı her kenâr 

 

5 Gül śafĥasına yazdı ħaŧ-ı zer-nigâr ile 

 Âŝâr-ı raĥmet âyetini śunǾ-ı Kirdgâr 

 

6 Gel gülsitâna gör ki nice her ŧaraf yine 

 Envâr-ı gülden oldı münevver Medîne-vâr 

 

7 Her lâle oldı luŧf ile bir câm-ı şeb-çerâķ  

 Her bir benefşe nâfe-i miskeyledi niŝâr 

 

8 Śûśen surâĥi ġonca ķabaķdur şarâb gül 

 Bezm-i çemende lâleler olmuş şarâb-dâr 

 

9 Nažm-ı terâne söyledi bülbül fiġân idüp 

 Başın śalar śafâ ile ķarśup aya çenâr  

 

10 Sebzî ķafesde ġonca-i gül al ŧûŧîdür  

 Kim yir yir aśdı śaĥn-ı gülistâna rûzgâr 

 

                                                 
 K’de başlık yok.  
 7b- misk / müşg K 
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11 Gül ŧabla ġonca fınduġıtaǾlîm-ħâne bâġ 

 Döndi kemâna gül budaġı oldı tîr-i ħâr 

 

12 Cârû gibi benefşe miyân-beste pâk ider 

 Eŧrâf-ı gül-şeni ki güle ķonmaya ġubâr 

 

13 Kesb-i śafâ-yı ħâŧır ise śu gibimurâd 

 Ey dil-şikeste ħaste yüri gülsitâna var 

 

14 Gül vaķti irdi Ǿârif iseñ ŧurma bâġa git 

 ǾAyş-ı bahârdan olıgör sen de ĥiśśe-dâr  

 

15 Bir ġonca-leb güzel boyı şimşâd yâdına 

 Bezm-i çemende sâye-i serv eyle iħtiyâr 

 

16 Gül vaķtini geçürme śakın ibn-i vaķt ol 

 Ķoma göñülde ġuśśa vü ħâŧırda inkisâr 

 

17 Ħâśśa ki devr-i Ǿahd-i Süleymân Şâh ola 

 Kim bâd-ı ħulķı ile bahâr eyler iftiħâr 

 

18 Şâh-ı sitâre-mevkib ü mâh-ı Zuĥal-maĥal 

 Mihr-i sipihr mertebe ķutb-ı felek-medâr 

 

19 Zer-levĥa-i cerîde-i dîvân-ı salŧanat 

 Ser-defter-i sefîne-i mecmûǾa-i vaķâr 

 

20 Nâm-ı şerîfi nâme-i tevķîǾ-i lem-yezel 

 Naķş-ı nigîni mühr-i Süleymân-ı rûzgâr 

 

21 Rây-ı refîǾi nâžım-ı aĥvâl-ı kâyinât 

 Dest-i laŧîfi maķsem-i erzâķ-ı rûzgâr 

 

22 Yüz biñ śafâ-yı ķalb ile ger ħâliś olsa zer 

 Ħâk-i rehi ķatında degül ķâbil-i Ǿayâr 

 

                                                 
 11a- fınduġı / fındıķı K 
 13a- gibi / bigi K 
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23 Alur iki cihânı bir elden ayaġına 

 Şeh-bâz-ı ķadr ü rifǾati itse eger şikâr 

 

24 Luŧfı nesîmi ile cihân buldı tâze cân 

 Ħulķı hevâsı ile zamân oldı kâm-kâr 

  

25 Gül-şen bezendi giydi gülistânî câmeler  

 Yüz sürmege ayaġına ħiźmetde bende-vâr 

 

26 Sen serv ayaġına düşer gül ķızıl benek 

 Bâd-ı śabâ gibi çemene eyleseñ güźâr 

 

27 Devrüñde çekdi tîġuñ eyâ ħusrev-i cihân 

 Ye’cûc-i fitne çevresine âhenîn ĥiśâr 

 

28 Bulmadı tîr-i luŧfuña hergiz hisâb u Ǿadd 

 Gerçi nücûmdan raķam idüp ider şümâr 

 

29 Oķuñ ki ħaśm sînesin itmez vaŧan geçer 

 Tîr-i ķażâdur ol ide mi ħâkde ķarâr 

 

30 Bâġa mehebb-i terbiyetüñden irerse bâd 

 LaǾl ola himmetüñle biten dâne-i enâr 

 

31 Altun gül oldı câme-i ķadrüñde âfitâb 

 Baħtuñ Ǿarûsı sâǾidine mâh-ı nev sivâr 

 

32 Gitse piyâde ŧañ mı rikâbuñda peyk-i çarħ 

 Çigninde mâh-ı nev gibi altun nacaġı var 

 

33 İksîr-i himmetüñle işi Ǿayn-ı mâl olur 

 Ħâk-i ĥaķîre bir kez eger itseñ iǾtibâr 

 

34 Başum irerse göklere gün gibi vechi var 

 Ķapuñda ķuluñ olmaġ ile buldum iştihâr 

 

                                                 
 33a- olur / ola K 
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35 Nažmum cevâhirinden eyâ ħusrev-i cihân 

 Dökdüm zemâne gûşına bir dürr-i şâh-vâr 

 

36 Her beytüm oldı vaśf-ı ruħuñla gül-i behişt 

 Her bir sözüm cevâhirilaǾl oldı âb-dâr 

 

37 Dünyâ bezendi luŧfuñ ile geldi ħâś u Ǿâm 

 Ben devletüñde niçün olam böyle zâr u ħˇâr 

 

38 Lâyıķ degül ki bülbül-i gül-zâr-ı ĥüsnüñi 

 Bustân-ı dergehüñde ide her le’îm-i zâr 

 

39 Ey serv-i nâz gülşen-i ĥüsnüñde yaraşur 

 Bülbül gibi iderse Sehî śad-hezâr zâr 

 

40 Gül-zâr-ı bâġ-ı ķadrüñe irişmesün zevâl 

 Olsun bahâr-ı devletiñüñ bir güli hezâr 

                                                 
 36b- cevâhiri / cevâhir K 
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18- MevǾiže Der-Medĥ-i Sulŧânü’l-ǾUlemâ Mevlânâ Muhyiddîn Çelebi 

Ķâżî-Ǿasker el-Fenârî  

 (B: 23b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Göñül virme ĥaźer ķıl gel cihân bir dâr-ı ġurbetdür 

 Fenâdur menzili âħir dirîġâ cây-ı rıĥletdür 

 

2 Śararmış zaǾferân ile tenüm śan bir kefendür kim 

 Bu ben mürde faķîre ol kefen şâhâne ħilǾatdur 

 

3 Ķo dünyâ mülkine baķma cihân-ârâyı gör gözle 

 Ara yirde cihân ârâyişi bî-maǾnî śûretdür  

 

4 Zer ü sîmüñ ķoma mihrin göñülde aña meyl itme 

 Cigerde śon nefesde her biri bir dâġ-ı ĥasretdür 

 

5 Gözüñ yaşın revân eyle saña raĥm ideler tâ kim 

 Sirişk-i Ǿâşıķ-ı bî-çâre çünkim âb-ı raĥmetdür 

 

6 Ǿİbâdet eylegil ĥaķķa śafâ-yı ħâŧır isterseñ 

 Elif ķaddüñ dü-tâ ķıl kim saña ol dâl-i devletdür 

 

7 Hevâ-yı nefse uymışsın düşüp sevdâ-yı dünyâya 

 Yüz urup sürinürsün her denîye bu ne źilletdür 

 

8 Elüñ kendüñde ŧut epsem ķo dünyâ mâlına śunma 

 Ki dünyâ mâlınuñ her birisi bir mâr-ı âfetdür 

 

9 Bu hây u hûyı neylersün ķanâǾat menzilin gözle 

 Ķo dünyâ begligin terk it bilirsün şöhret âfetdür 

 

10 Bu dünyâ devletine ġırre olma kim vefâsuzdur 

 Ne deñlü devlet artarsa śon ucı devletüñ letdür 

 

11 Vücûduñ mülkini yaġmâ iden nefsüñ çerîsidür 

 Er iseñ nefsüñi baś kim anuñ hep işi ġâretdür 
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12 Eger insañ iseñ nefsüñ bil andan Rabbüñi añla 

 Bilürseñ âdem olduġuñ saña ulu saǾâdetdür 

 

13 ǾAlâyıķdan mücerred ol özüñ insân-ı kâmil ķıl 

 ǾAlâķa itme dünyâya taǾalluķ çünki keŝretdür 

 

14 Düriş var pûte-i faķr içre ķalbüñ naķdini ķal it 

 Ki eksük olsa miǾyâruñ bilürsün kim saķâmetdür 

 

15 Ŧılısm eyle vücûduñ naķdini gencîne-i faķra 

 Vücûd-ı heykel-i âdem ŧılısm-ı genc-i Ǿibretdür 

 

16 Şeh-i iķlîm-i faķr olmaķ dilerseñ fânifillâh ol 

 Şu sâlik kim özin fânî ider maķbûl-ı ĥażretdür 

 

17 Ferâġat küncine geç żikr-i fikr-i lâ-ilâh ile 

 Ki illallâh ile iŝbât itmek Ĥaķķı vaĥdetdür 

 

18 Münevver eyle göñlüñ ħânesini źikr-i ķalbî it 

 Oķursañ Hâdi ismini saña Ĥaķ’dan hidâyetdür 

 

19 Eger vaĥdet dilerseñ gel ķanâǾat gûşesin gözle 

 İki Ǿâlemde vaĥdet ister iseñ künc-i Ǿuzletdür 

 

20 Riyâżet ile ķurtar kendü nefsüñi kesâfetden 

 İçüñi ŧaşıñı pür-nûr iden âħir riyâżetdür 

 

21 Göñül beytini lâ cârûsı ile sil süpür pâk it 

 Ķararmış Ǿucb u kibr ü kîneden ŧopŧolu žulmetdür 

 

22 Ġazâ ķıl źü’l-feķâr-ı lâ ile nefsüñi öldür kim 

 Kişi nefsini Ĥaydar gibi öldürmek velâyetdür 

 

23 Vücûduñ Ĥaķ yolında ķara ŧopraġ ile fânî ol 

 Ki ķalbüñ ħâliś ü śâf ide iksîr-i saǾâdetdür 

 

24 Er iseñ zînet-i dünyâyı terk it göze gösterme 

 Ki zînet isteyenler er degüldür belki Ǿavretdür 

 



77  SEHÎ BEY 
 

25 Görinen câme-i zer-beft altunlu Ǿalemlerle 

 ǾAlemler mârdur zer-beft câme ulu ħilǾatdür 

 

26 ŦamaǾ başķa maraždur nefsüñi gör gözle żabt eyle 

 Ki varduġınca artar bir oñulmaz ulu zaĥmetdür 

 

27 Temâşâ-gâhuñ olmaķ ister iseñ Ǿâlem-i Ǿulvî 

 Bu süfliyyâtı terk eyle gider cehd it kesâfetdür 

 

28 Cihân çün dâr-ı Ǿuķbânuñ ekinligidür añlarsañ 

 Ekinüñ pâk idegör kim bilürseñ vaķt-i furśatdur 

 

29 Toħumdur nîk ü bed aħlâķ-ı insân mezraǾatdür kim 

 Ne ekseñ ĥâśıluñ oldur eyü yatlu zirâǾatdur 

 

30 Śalâĥ u zühd ü taķvâyı özüñe pîşvâ eyle 

 ŞerîǾat emrini ŧutmaġa saǾy it kim iŧâǾatdür 

 

31 ŞerîǾat emrin icrâ idüben faķr iħtiyâr eyle 

 Ŧarîk-i faķruñ evvel ķapusı çünkim şerîǾatdür 

 

32 Esâs-ı faķrı muĥkem eylemek isterseñ ey dervîş 

 Şeh-i iķlîm-i şerǾe ittikâ it kim ķanâǾatdür 

 

33 Sipihr-i maǾdelet muĥyî-i dîn ü devlet oldur kim 

 MuǾayyen ehl-i faķr u sâlik-i râh-ı ĥaķîķatdür 

 

34 Žahîr-i ehl-i faķr u ĥâmi-i şerǾ-i mübîndür kim 

 Ayaġı tozı dünyâ beglerine tâc-ı devletdür 

 

35 Penâh-ı millet-i İslâm u şerǾ-i zînet-i dîndür 

 Sözinüñ dürr-i meknûnı bütün dünyâya ĥüccetdür 

 

36 Kemâlâtından anuñ hep efâżıl kesb-i fażl eyler 

 İşigin beklemek fażl ehline ulu fażîletdür 

 

37 ŞerîǾat mülkine sulŧân iken faķr iħtiyâr eyler 

 TeǾalallâh ne ĥikmetdür bu ħaślet özge ħaśletdür 
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38 Kerîm ol ĥadde kim ħûn-ı kerem beźl itse Ǿâlemde 

 Ne deñlü bay u yoħsul olsa hep andan ġanîmetdür 

  

39 İzi tozına göz diküp cihân ħalķı umarlar hep 

 Ayaġı ŧopraġın çünkim ümîd-i ehl-i ĥâcetdür 

 

40 Mübârek ħâmesi Çîn’den diyâr-ı Rûm’a ħaŧ çekse 

 Diyâr-ı Rûm’dan Çîn’e varınca hep iŧâǾatdür 

 

41 Ħaŧ-ı müşgînine münķâd olupdur cümle-i Ǿâlem 

 Cihân serkeşleri emrine baş ķor bu ne ĥikmetdür 

 

42 Bilür cev cev żamîrin her kişinüñ ber-murâd eyler 

 Ķamunuñ derdine dermânlar eyler bu ne ĥikmetdür  

  

43 Görinür göñli levĥinde dü-Ǿâlem naķşı hep bir bir 

 Bu rûşendür ki mir’ât-ı żamîrinden işâretdür 

 

44 Ķamu andan umar feyżi cihânuñ ehl-i taķvâsı 

 Cihân ħalķın keremlerle rıżâ itmek kerâmetdür 

 

45 Edebdür ķo ne ĥaddüñdür o Ǿâlî-şânı vaśf itmek 

 Süleymân vaśfını ķarınca itmek ħod ĥamâķatdür 

 

46 Egerçi vaśf-ı aĥvâlin göñül źikr itmek ister lîk 

 Anuñ evśâf-ı aħlâķı dinilmez bî-nihâyetdür 

 

47 Sehî evśâf-ı aħlâķına anuñ Ǿadd ü ĥadd olmaz 

 DuǾâ bâbında saǾy eyle duǾa çün bâb-ı ħiźmetdür 

 

48 Mürîd olduķça ŧâlib feyż-i Ĥaķķa şevķ u żevķ ile 

 Ĥużûr-ı şeyħ-i kâmil eksik olmaya ki himmetdür 

 

49 İlâhî sâye-i serv-i vücûdın ser-firâz eyle 

 Cihân ħalķına anuñ sâye-i luŧfı ĥimâyetdür 
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 19- Der-Medĥ-i Ĥażret-i İbrâhîm Paşa Yessarallâhu Mâ-Yeşâ  

 Der-Medĥ-i Ĥazret-i İbrâhîm Paşa ve Śıfat-ı Bahâr u ǾUrs 

 (B: 25a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Çün saǾâdet bezminüñ yüzüñ meh-i tâbânıdur 

 Ĥaķķ mezîd itsün ki mihr ol nûr ile nûrânîdür 

 

2 ǾÂlemi deycûr iden her gice dilber zülfidür 

 Dehri pür nem gösteren her dem gözüm bârânıdur 

 

3 Şâne urmış zülfine yâruñ śabâ meşşâŧa-vâr 

 ǾÂlemi ħoş-bû iden ol şânenüñ dendânıdur 

 

4 İtme zülfin ey śabâ ŧarf-ı külâhından nihân 

 Kim śafâ bezminde ol Ǿâşıķlaruñ reyĥânıdur 

 

5 Zülfi pergârı ki aġzı noķŧasını devr ider 

 Merkezin fehm eylemez ol noķŧa ser-gerdânıdur 

 

6 Zülf-i yâr ucında yazmış misk ile ħaŧ ħaŧ ki bu 

 Ey niçe ser-mest olan Ǿâşıķlaruñ reyĥânıdur 

 

7 Çeşmini gözler ruħında ħâl-i ĥüsn-ârâ-yı dost 

 Âyine almış ele gûyâ Ĥabeş sulŧânıdur 

 

8 Maĥşer-i ĥüsnüñde ķaşuñ ħaŧŧuñı zeyn eylemiş 

 Śanasın ol nâme-i aǾmâlümüñ Ǿunvânıdur 

 

9 Ey leŧâfet gülşeninde serv-i ħoş-reftâr olan 

 Bülbülüñ ħoş gör ki beş günlük ķapuñ mihmânıdur  

 

10 V’ey cemâlüñ gülsitânı ravża-i ħuld-ı berîn 

 ǾÂlemi ħurrem ŧutan yüzüñ gül-i ħandânıdur 

 

11 Sâķiyâ gel cürǾa-i câm-ı lebüñ śun kim yine 

 Ġonce-i gül mevsimi źevķ u śafâ devrânıdur 
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12 Şöyle zeyn olmış zümürrüd ferşile śahrâ vü ŧaġ 

 Yeryüzin şimdi gören śanur cinân bustânıdur 

 

13 Śaĥn-ı gül-şende śabâ dîbâ gülistânı döşer 

 Ebr-i nîsân bezm-i gül-zâruñ gül-âb efşânıdur 

 

14 Ayaġa binse benefşe ne Ǿaceb gül-zârda 

 Bâġ meydânında Ǿişret ŧopınuñ çevgânıdur 

 

15 Jâleler sîmîn fuķâǾ oldı fuķâǾıdur śabâ 

 Lâle ol sîmîn fuķâǾıñ ŧâsek-i mercânıdur 

 

16 Śanasın çînî śurâĥidür çemende servler 

 Al güller kâsesi pür şerbet-i reyĥânidür 

 

17 Şebnem ile ŧoldurup çînî ķabaġın śûsenüñ 

 Lâle-i ĥamrâ bu iclâsuñ ķadeĥ gerdânıdur 

 

18 Meclis-i ezhâra śaçu śaçmaġ içün her dıraħt 

 Elde ŧutmışdur idüp her biri pür dâmânıdur 

 

19 Kürsi-i gülden oķur şiǾr-i laŧîfim Ǿandelîb 

 CâmiǾ-i dehr içre ol bu faśl maĥfil-ħˇânıdur 

 

20 Leblerüñ câmını śun sâķî ki gül devrânıdur 

 İçmeyen bu demde ķanın içmege devr anıdur 

 

21 Bâġ-ı ĥüsniñde lebüñ ser-çeşme-i cândur meger 

 Sebz ħaŧŧuñ Ħıżrdur sîb-i zenaħ ħayvânıdur 

 

22 Dökdi ġamzeñ śu gibi ķanım baña raĥm eylemez 

 CürǾa-i câm-ı lebüñ irgür ki cânım cânıdur 

 

23 Zülfüñ ey meh-rû ki śunmışdır lebüñde ħâlüñe 

 Fülfül almış aġzına ŧâvus-ı Hindûstânîdür 

 

24 Gül-şen içre ney gibi Ǿuşşâķ-ı nâlân eyleyen 

 Her seĥer ki bülbül-i şûrîdenüñ efġânıdur 
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25 Gülsitânuñ zînetin śordum görüp bir Ǿârife 

 Didi kim bu bezm-i şâh-ı milket-i ǾOŝmânîdür 

 

26 Pâdişâh-ı heft-kişver Ħân Süleymân bin Selîm 

 Ten durur śûretde gerçi ħalķ-ı Ǿâlem cânıdur 

 

27 Şol ķadar yüksek durur ķaśr-ı sarây-ı rifǾatı 

 Mihr ü meh altun gümiş dayaķ ŧutar derbânıdur 

 

28 Yücedür eflâkden dîvân-ı ķadri şöyle kim 

 Şeh-nişîni çarħ-ı aǾžamdur bürûc eyvânıdur 

 

29 İns ü cinn ile vuĥûşa maķsem-i erzâķ olan 

 Ol Süleymân-śavletüñ dîvân-ı Ǿâlî-şânıdur 

 

30 Zînet-i şerǾile bir vech üzre bulmuşdur şeref 

 ǾAdl ile iki cihân mülkinüñ ol sulŧânıdur 

 

31 Rişte-i şerǾile Ǿaķd idüp vezîrüñ şâh-ı dîn 

 Sûr ider şol resme k’anuñ ĥayyiz-i imkânıdur 

 

32 Nice sûr ol cennet-i firdevs-i aǾlâ bezmidür 

 Kimsene görmiş degül kevn ü mekân ĥayrânıdur 

 

33 Bezm-i cân-baħşında çînî çekmege faġfûr-ı Çîn 

 Cân virür lâyıķ degül dirsem aña erzânıdur 

 

34 Yâ vezîr-i nîk-maĥżar Ǿursına saçu içün 

 Jâlelerden gül-şen itmiş ŧopŧolu dâmânıdur 

 

35 Mûmdur zanbaķ çemende aķ güllerdür şeker 

 Oķumaġa gül-şene gül yüzlüler âvânıdur 

 

36 NiǾmet-i bezminden oldı cümle Ǿâlem mümtelî 

 ǾÂleme düpdüz çekildi ŧut ki cennet-ħˇânıdur 

 

37 Şekkerîn bezm içre yir yir ķonılan şekl-i ŧuyûr 

 Uçmaķ ister śanasın ŧâvûś-ı Hindûstânîdür 
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38 Naħl-i şemǾi serv ü gül-zâr ile zeyn olmış durur 

 Śanasın kim cennet-i firdevs naħl-istânıdur 

 

39 Âsumânîler yaķup her şeb felekde mâh-tâb 

 Her gice seyyâreler bezminde gül-efşânıdur 

 

40 Ĥacle itmiş nev-Ǿarûs-ı ġoncaya beñzer bahâr 

 Bâġ-ı reng-â-reng pür naķş-ı nigâr-istânıdur 

 

41 Nev-bahâr idüp cihânı gül gibi ħurrem ŧutan 

 Âśaf-ı Cem-ķadrüñ ol sûr-ı gül-i ħandânıdur 

 

42 Tâc-ı dîn ü devlet İbrâhîm Paşa kim bugün 

 Ŧoylayan ħalķ-ı cihânı luŧf ile iĥsânıdur 

 

43 Oldur ol śadr-ı nişîn-i śâĥib-âśaf-rây kim 

 Ǿİzz ü iķbâl işiginde bende-i fermânıdur 

 

44 Ne kerâmet ķodı Ĥaķķ źâtında kim bir laĥžada 

 On sekiz biñ Ǿâlem anuñ bende-i fermânıdur 

 

45 Dem-be-dem ķahr ile düşmen zehresin çâk eyleyen 

 Tîġ-i ħûn-âşâmı ile ħançer-i bürrânıdur 

 

46 Şübhesüz maķbûl-i Ĥaķķ olduġı bu yetmez mi kim 

 İltifât-ı pâdişâhî ĥüccet-i bürhânıdur  

 

47 Ŧañ mı şâhuñ devletinde bulsa bunca iǾtibâr  

 Ħâk-i pây-ı şâh iksîr-i saǾâdet kânıdur 

 

48 Germ idüp dil-berleri her gûşede raķs itdüren 

 Vaśf-ı ĥüsnüñde Sehî bî-çârenüñ elĥânıdur 

 

49 Görse Mûsâ Ŧûr-ı vaśfuñda bu eşǾârum diye 

 Sâmirî siĥridür ol ya şîve-i Selmânîdür 

 

50 N’ola raġbet bulsa ķapuñda kemâl ü fażl ile 

 Şevķ ile evśâf-ı luŧfuñ yazmada Ħâķânîdür 
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51 Dâ’imâ Ǿayş u neşâŧ u devlet ü iķbâl ile 

 Şâd ol kim düşmenüñ Ǿîdi ŧapuñ ķurbânıdur 

 

52 Eylesin Ĥaķķ nev-bahâr-ı gül-şen-i bezmüñ münîr 

 Nitekim gül-şende her yıl ġonceler ħandânıdur  
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 20- Der-Medĥ-i Aĥmed Paşa ve Śıfat-ı Bahâr  

 (B: 27 b) 

 Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yine śanâyiǾ-i śunǾ-ı Ħudâ-yı Rabb-i ġafûr 

 Derûn-ı perde-i ġayb-ı tutuķdan itdi žuhûr 

 

2 Açıldı yine seĥerden der-i ħizâne-i ġayb 

 Žuhûra geldi ķamu hep ne var ise mestûr 

 

3 Ĥayât buldı dirildi nebât-ı emvâtı 

 Śanasın oldı çemen śaħn-ı cây-gâh-ı nüşûr 

 

4 Cihân bezendi vü cennet-miŝâl oldı çemen 

 Ķomadı dilde güzeller hevâ-yı ĥûr u ķuśûr  

 

5 ǾAceb mi olsa benefşe çemende micmere-sûz 

 Bugün ki ŧaġ eteginde şaķâyıķ itdi buħûr 

 

6 Bu bezm şevķına girdi semâǾa serv ü çenâr 

 Nevâya başladı ķumrı terennüm itdi ŧuyûr 

 

7 Çemende Ǿişve ile almaduķ göñül ķomadı 

 Hezâra nâzlanur gül içüp şarâb-ı ġurûr 

 

8 Bu dem nesîm-i śabâ olsa ŧañ mı cân-perver 

 Feżâ-yı bâġ-ı cinândur śular şarâb-ı ŧahûr 

 

9 Düzetdi Mıśr-ı çemende cerîm nîlûfer 

 Diler ki Nîl-i şitâdan bahâra ide Ǿubûr 

 

10 ǾAceb neşâŧ u şeref virdi bâġ u bustâna 

 Leŧâfet-i mey-i nâb u ŧarâvet-i engûr 

 

11 Çemende gör ki nice ĥaşr olup yürür ezhâr 

 Bahâr mevsimi oldı meger ki yevm-i nüşûr 

 

12 Gel imdi Ǿibretile kâyinâta baķ gör kim 

 Nicesi ķopdı ķıyâmet dirildi ehl-i ķubûr 
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13 Göñül gözini uyar cânuñı muśaffâ ķıl 

 Söz esle ķulaķ ur diñle bir nedür sanŧûr 

 

14 Zamâne bâġ-ı fenâdur bu mevsimi ħoş gör 

 Śafâ-yı ķalb gerekse gözet maķâm-ı ĥużûr 

 

15 Dem-i neşâŧ u śafâdur diyü yeşil ħaŧŧ ile 

 Çemen śaĥîfe-i gül-zâra yazdı çün menşûr 

 

16 Śurâħi gibi seĥerden ayaġ üstine gel 

 Bahâr ħiźmetin eyle çü bende-i me’mûr 

 

17 Bahâr mevsimi irdi oturma ey Ǿârif 

 Ŧur imdi gül-şene var Ǿayş u nûşa bünyâd ur 

 

18 Bir iki yâr ile tenhâca seyr-i gül-zâr it 

 Bahâr mevsimi irdi oturma gel örüŧur 

 

19 Kenâr-ı âb-ı revânıyla serv sâyesini 

 Cihâna virme dilerseñ iki cihândan ĥużûr 

 

20 Muśâĥib olmaġa saǾy eyle bir perî ile kim 

 Ayaġı ŧopraġına reşk ide ferişte vü ĥûr 

 

21 Bisât-ı bezme şeref vir şarâb-ı nâb ile tâ 

 Ola o meclise sâķî-i ġonca-leb müzddür 

 

22 Gehî tenaǾǾum u gâhî leŧâyif ü eşǾâr 

 Gehî semâǾ u terennüm nevâziş-i ŧanbûr 

 

23 Bu bezme degmemege nergisüñ gözi siĥri 

 Eyâ nesîm-i śabâ Śâd sûresin oķı ur 

 

24 Gel imdi muǾtekif-i gûşe-i gülistân ol 

 Elüñde câm u dilüñde bu beyt ola meźkûr 

 

25 Bahâr-ı ĥüsnine itdi gözüm yaşın yaġmur 

 Açıldı ġonca-lebi oldı gül yüzi mesrûr 
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26 Yüzin düşer ayaġına çemende lâle vü gül 

 O serv-i sîm-beden itse gülsitâna mürûr 

 

27 Çemende serve boyuñ ögredüp yürür ĥarekât 

 Śafâ-yı laǾl-i lebüñ itdi ġoncayı mesrûr 

 

28 Cihânı bir birine urdı çeşm-i fettânuñ 

 Nedür bu şîve-i nâzük nedür bu nâz u ġurûr 

 

29 Ne sır durur bu ki yâ Rabb hevâ-yı Ǿaşķuñ ile 

 Göñül ħarâbesini eyledi ġamuñ maǾmûr 

 

30 Yüzümi ķapuña sürmekle fetĥ-i bâb umarın 

 Hevâ-yı zülfüñe żamm oldı bu dil-i meksûr 

 

31 Gözüñ yaşın yeter ırmaġ eyle ey dil-rîş 

 O serv-i lâle-ruħuñ var ayaġına yüzüñ ur 

 

32 TażarruǾ eyle yüzüñ sür ü aġla aĥvâlüñ 

 Teraĥĥum eyleye tâ saña Ĥażret-i Destûr 

 

33 Vezîr-i ekrem ü aǾžam müşîr-i Âśaf-rây 

 Ki oldı emrine tefvîż anuñ cemîǾ-i umûr 

 

34 MuǾîn-i dîn ü düvel Aĥmed-i ġażanfer-fer 

 Melek-nişân u memâlik-sitân u śadr-ı sudûr 

 

35 Medâr-ı luŧf u himemdür ki nesr-i ŧâyir-i çarħ 

 Hümâ-yı himmeti ķatında olamaz Ǿuśfûr 

 

36 Ķaçan ki cüz’üce maķśûd idinse ĥâśıl olur 

 Nižâm-ı Ǿâlem ü külli meśâliĥ-i cumhûr 

 

37 Ne yire Ǿaŧf-ı Ǿinân itse fetĥ-i rehber olup 

 Livâ-yı nuśratı olur mužaffer u manśûr 

 

38 Yed-i mehâbeti itdi ķılâǾ-ı küfri ħarâb 

 Ķılıcı ħıŧŧa-i İslâm’a çekdi çünkim sûr 
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39 Niçe muǾânidi bir ĥarf ile śır aĥkâmı 

 Ħuŧûŧ śaf śaf olup ger śaĥîfe çekse suŧûr 

 

40 Leŧâfet-i suħanından muĥâvere idicek 

 Dizer śan iplige bir niçe lü’lü-i menŝûr 

 

41 Ġubâr-ı ħaŧŧı yüzünden maĥâsini merķûm  

 Göñül śaĥîfelerinde maĥâmidi mesŧûr 

 

42 Ħudâygân-i śudûr-ı cihân-güşâsın kim 

 Atun öñince yeler her nefes şimâl ü debûr 

 

43 Sen ol güzîde-i evlâd-ı âl-i âdemsin 

 Ki oldı źât-ı şerîfüñ netîce-i maķdûr 

 

44 Şu kimse kim senüñ ol emrüñe muħâlif ola 

 Ferîd-i Ǿaśr ise olur muǾâteb u maķhûr 

 

45 Cihâna himmet-i maĥż-iken ol vücûd-ı şerîf 

 Revâ degül ki Sehî himmetüñden ola dûr 

 

46 Śıfât-ı źât-ı şerîfüñle ĥüsn-i aħlâķun 

 Medâyiĥinde nihâyetde olmuşam mecbûr 

 

47 Benüm ki vaśfuñı yazmaķda olmuşam mümtâz 

 Nite ki himmet ile olduñ cihânda sen meşhûr 

 

48 Niteki mevsim-i gülde çemende her şeb ü rûz 

 Eline sâġar-ı zer ala nergis-i maħmûr 

 

49 Hemîşe ġonca gibi düşmenüñ olup dil-teng 

 Gül-i cemâl ü celâlüñ müdâm ola mesrûr 
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 21- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân Şâh 

 ve Śıfat-ı Esb-i Lâġar  

 (B: 29b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1  Bir gün çıķup ki Rûm iline eyledüm sefer 

 Nâ-gâh Ķaraferye’ye düşdi yolum meger 

 

2 Gördüm içinde ħalķı ķamu ehl-i küfrdür 

 Söyletmek istedikçe dilinden küfür yaġar 

 

3 İçinde on kişi var ola adı müslümân 

 Her biri bir müzevvir ü müfsid [ü] ehl-i şer 

 

4  Ķâđîsı iki gözi yumuķ bengî bir kişi 

 On dirhem afyonı bir uġurdan siler atar 

 

5 Ķulluķ diyü elüme virilen nişân u ĥükm 

 Mażmûnını ne ķâđî bilür ne ħaŧîb-i ħar 

 

6 Gördüm ki fikre varmış iken benî müfsidîn 

 Bir yire cemǾ olup boġazuma çıkardılar 

 

7 Ĥâlümi fikr iderken ecel ulaġı irüp 

 Ķapdı elümden atumı gitdi daħi gider 

 

8 Bu fikre ĥayretile varup ĥâlüm aġladum 

 Gördüm bir iki kimse gelür ŧurmaz at yeder 

 

9 Didüm ki anlara ne kişisiz bu at nedür 

 Biri didi ki uşta bunuñdur saña satar 

 

10 Benümle söyleşürek atı baña śatdılar 

 Ayruķ daħi bilümediler anı çavdılar 

 

11 Bir atdur ki döneli bu çarħ-ı nîl-reng 

 Anuñ miŝâli görmedi bir bâr-gîr-i ħar 
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12 Üstine bindüġümce ne eşer ne yorġalar 

 Binüp yürütmek istedügümce yiri eşer 

 

13 Ben ķamçı śalduġumca o ķuyruķ śalar yürür 

 Ben depdüġümce anı o durmaz yiri deper 

 

14 Gördükçe atıla beni şehrüñ güzelleri 

 Hey hey cemâle baķ diyü ben taħtalar kaķar 

 

15 Eyerlenüp yola çıķıcaķ cümle cîfe-ħor  

 Her birisi yanumca gelüp śaf ŧutup gider 

 

16 Geh śaġrısına pençe urur ħışm ile zaġan 

 Geh ķarġalar başına üşüp gözlerin oyar 

 

17 Ķuzġun daħi kesilmedi her-giz ķafamdan 

 Śaġrısına ķonar üyez ü śırtına süñer  

 

18 Geh dizginüne yapışuban şehrüñ itleri 

 İn ĥaķķumuzı vir diyüben ķâđıya çeker 

 

19 Śırtında śaġ yer eŝeri źerre deñlü yoķ 

 Arķası büsbütün ķızıl et ķanları aķar 

 

20 Yaġırları ķoķusını defǾ eylemek içün  

 Oġlan âħırda günde beş aķçe buħûr yaķar 

 

21 Gün germ olınca demler olur arķası ķızar 

 Şöyle olur ki râyiĥasından şehir ķaçar 

 

22 Cümle maĥalle ħalķı derülüp gelür ki hey 

 Bu râyiĥa nedür nic’olur bunu kim çeker 

 

23 Kimi gelür ķaķır söger eydür ki hey kişi 

 Ya çıķ yüri maĥalleden veya atuñ gider 

 

24 Ben yâ İlâhî neyleyeyin ol pelîd ile 

 Bu ĥâli niçe bir çekeyin baña bir nažar 
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25 Ne kimsene alur ne ölür ne uġurlanur 

 Uġrı degül ecelde yüzinden bile bezer 

 

26 İl bendeden şikâyet ider ben de atdan 

 Ben ħalķ ile cedelde benümle o ceng ider 

 

27 Vaķti durur ki bende daħi Ǿarż-ı ĥâl idem 

 Ola ki vâķıf ola şehen-şâh-ı baĥr ü ber 

 

28 Bir pâdişâh işigine itdüm tažallümi 

 Kim Ǿadli güni ile cihân buldı zîb ü fer 

 

29 Şeh-zâde-i zamâne Süleymân Şâh kim 

 Çeşm-i zamâne görmedi aña bedel güher 

 

30 Bir şâhdur ki süm-i semendi ġubârını 

 Eyler mülûk gözlerine sürme-i baśar 

 

31 Bir  pâdişâhdur ki bu dünyâ selâŧini 

 Üzengisini öpmege ķaddin ider kemer 

 

32 Sarrâc-ı ķadr ü baħtı yine Ǿizz ü nâz ile 

 Çarħ ablaġına çekdi hilâli gümüş eyer 

 

33 Şol şehr-yâr ħusrev-i rûy-ı zemîndür 

 Kim atı śayĥasından olur gûş-ı raǾd ker 

 

34 Şâhâ semend-i rifǾatüñ ol-deñlü Ǿâlîdür 

 Seyr itdügince himmeti eflâke yol keser 

 

35 Sen şol ħudâygân-ı mülûk-ı cihânsun 

 Atuñ ayaġın öpmege şehler yüzin sürer 

 

36 Çapük-süvâr-ı fâris-i meydân-ı şarķ u ġarb 

 Bu Ǿarśa-i zamânede yoķdur saña yiter 

 

37 Bir şeh-süvâr görmedi şâhum senüñ gibi 

 Ħink-i sipihre zîn uralı çarħ-ı nüh-siper 
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38 Ĥaydar śalâbetinde yaratmış seni Ħudâ 

 Görüp ķocunsa Düldül’iñi n’ola şîr-i ner 

 

39 ǾAhdüñde ser-keş ise eger tevsen-i felek 

 ǾAdlüñ licâmı ķomaz anuñ başını eger 

 

40 Görse semendüñi vü depinse ķolayına 

 Çarħ-ı Ǿinân-keşîde hemân devletün deper 

 

41 Bir arpa deñlü ħink-i felek śırsa emrüñi 

 Ânide seng-i ķahruñ anuñ dişlerin ķırar 

 

42 Sen devlet atına olıcaķ gün gibi süvâr 

 Öñüñce mâh ġâşiye-dâruñ olup gider 

 

43 ŦabǾum semendi bir niçe yıldur yaraķlanup 

 Meydân-ı vaśf-ı rifǾatüñüñ öñdülin diler 

 

44 ŦabǾum semendi Ǿarśa-i medĥüñde ħusrevâ 

 Öñ virmez oldı kimseye bulduġını geçer 

 

45 Umar Sehî ķapuñda ki baş vire baş ala 

 Bî-çâre neylesün atı yoķdur aña yarar 

 

46 Şâhâ revâ mıdır ki senüñ devletüñde ben  

 Bu resme ata fâris olam eyleyem sefer 

 

47 Bir atdur ki Ĥamza-i Şeyyâd atına 

 Râżı olurdı görse benüm atımı eger  

 

48 Bir ferz itdi beni piyâde evinde mât 

 Bir atıla meded iriş ey şâh-ı pür-hüner 

 

49 Meydân-ı çarħda nitekim ablaķ-ı sipihr 

 Cevlânlar eyleyüp döne her gice her seĥer 

 

50 Şâhâ semend-i rifǾatüñe irmesün zevâl 

 AǾdâya tâziyâne-i ķahruñ belâ yiter 
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22- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân Şâh ve Śıfat-ı ǾÎd 

 (B: 31b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ĥall ile levĥ-i zebercedde yazıldı bir dâl 

 Ĥücce-i Ǿîd-i  hümâyûna ola şâhid-i ĥâl 

 

2 ǾÂleme ĥükm-i hümâyûnını neşr itmek içün 

 Yazdı menşûr-ı felek üstine tevķîǾ hilâl 

 

3 Şâhid-i Ǿîd-i  cihân ħalķını şâd itdi yine 

 Revzen-i ķaśr-ı felekden idüben Ǿarż-ı cemâl 

 

4 Mâh-ı nev bir śanem-i ġonca-dehendür ki ķılur 

 Ķara baħtum görüben ħande ile ġunc u delâl 

 

5 Altun üsküflü güzeldür adı bayram olmış 

 ǾÎd kim ħiźmet içün şâha gelür bende-miŝâl 

 

6 Şâh dîvânına ħˇân çekmek içün şâhid-i Ǿîd 

 Giceden daħi elin eyledi ĥınnâ ile al 

 

7 ǾÎd menşûrı işârâtı budur bu demde 

 Ķomaya Ǿâķil olan źerrece göñlüñde melâl 

 

8 ǾAyş u Ǿişret demi irişdi ħuśûśâ bu zamân 

 Begümüz şâh-ı cüvân-baħt ola ferħunde-ħiśâl 

 

9 Serv-i bostân-ı saǾâdet gül-i gül-zâr-ı İrem 

 Mîve-i bâġ-ı leŧâfet melik-i ferruħ-fâl 

 

10 Pâdişâh-ı şeref-i silsile-i ǾOŝmânî 

 Mâye-i Ǿadl ü kerem ķıble-i Ǿizz ü iķbâl 

 

11 Şâh-ı sulŧân-ı selâŧîn Süleymân-ı zamân 

 Sâye-i pertev-i envâr-ı Ħudâ-yı MüteǾâl 

 

12 Âfitâb-ı felek-i salŧanat u Ǿizz ü şeref 

 Kevkeb-i burc-ı Ǿadâlet meh-i ħûrşîd-cemâl 
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13 Câme-i salŧanatı dâmenine fażl-ŧırâz 

 Râyet-i nuśretine oldı Ǿalem şekl-i hilâl 

 

14 Ne şeref virdi Ħudâ źât-ı şerîfine k’olur 

 Śît-i aħlâķ-ı laŧîfiyle cihân mâl-â-mâl 

 

15 Dest-i cûdı kereminden utanur baĥr ile kân 

 Baħşiş itse kef-i mizân ile mâl u menâl 

 

16 Adli bâzi ile pervâz ideli kebk-i derî 

 Ħoş geçer ķanadı altunda uçup fâriġ-i bâl 

 

17 ŦalǾatüñ kevkebi âfâķa virür ħayli şeref 

 Buldı Ǿizzet nitekim tâze ķaranfülle sifâl 

 

18 Perçem-i tuġuñ ile sâye-i çetrüñ şerefi 

 Şâhid-i nuśretüñe olsa n’ola zülf ile ħâl 

 

19 Âb-ı luŧfuñ ile bâġ-ı keremüñ sebz ü ŧarî 

 Ebr-i cûduñla boyuñ servi zihi tâze nihâl 

 

20 Dest-i cûduña göre kân bir avuç ħâk-i mühîn 

 Himmetüñ veznesine kûh-ı girân bir miŝķâl 

 

21 RifǾatüñ şemǾini uyarmaġa ħûrşîd-i felek 

 Çarħı bir śûretile eyledi fânûs-ı ħayâl 

 

22 Döne döne dolanur işigüñi şems-i münîr 

 Bulımaz ķapuña yüz sürmege bir źerre mecâl 

 

23 Ĥusrevâ rây-ı daķîķüñ görinür şöyle refîǾ 

 Ki taħayyül idemez hîç anı ehl-i ħayâl 

 

24 Meclisüñde Ǿacabâ zühre-i zehrâ ne çalar 

 Muŧribüñ çeng ele alup idicek ķîl ile ķâl 

 

25 Görse bezmüñ şerefin üstine Cemşîd ü Ķubâd 

 Bilse rezmüñ unudurdı özini Rüstem-i Zâl 
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26 El uzunluġın ider ħaśmuñı görse ķılıcuñ 

 Dil uzadur ser-i nîzeñ idüben ceng ü cidâl 

 

27 Ķahramânlar yüzi śuyın yire döker ķılıcuñ  

 Tîr-i ķahruñ açıcaķ cânib-i ħaśma per ü bâl 

 

28 Sensin ol kim idicek rezm ġazâ niyyetine 

 Boynı baġlu gelür işigiñe Boġdan u ķıral   

 

29 Yüz sürerse ķapuña n’ola selâŧîn-i cihân 

 Salŧanat ĥâli bulupdur ŧapuña istiķlâl 

 

30 Salŧanat mülkine miŝlüñ gele mi farż idelüm 

 Bir zamân ile gele bula vücûd emr-i muĥâl 

 

31 Şehr-yârâ nice demdür ġam-ı devrân ile kim 

 Dolaşuban dilüm olmış idi śûśen gibi lâl 

 

32 Şükr k’oldı heves-i vaśfuñ idelden ķalemüm 

 Ŧûŧi-i ŧabǾuma medĥüñ şekeristân-ı maķâl 

 

33 Gözümüñ yaşına baķ ĥâlime raĥm it kerem it 

 Ki dimişler ulular eylügi iyle śuya śal 

 

34 Vaśf-ı ĥüsnüñle olan şiǾr-i ħayâl-engizüm 

 Görse taĥsîn idüben oķıya Selmân u Kemâl 

 

35 Gül-şen-i midĥatüñüñ olsa ŝenâ-ħˇânı Sehî 

 Servler el götüre başın aça cümle cibâl 

 

36 Nitekim ķubbe-i çarħa aśa meh zer-ķandîl 

 Nitekim bula şeref śavm ile Ǿîd-i  şevvâl 

 

37 Dilerem ola ķapuñ merciǾ-i eşrâf-ı kirâm 

 Salŧanat emri şehâ bula saña istiķlâl 
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 23- Der-Vaśf-ı Gül ve Medĥ-i İskender Çelebi-i Defterdâr u Śıfat-ı Bahâr  

 (B: 33a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Nev-bahâr irişdi gösterdi gelüp dîdâr gül 

 Eyledi bezm-i çemende bülbüle ižhâr gül 

 

2 Cümle-i reyĥândan öñ gelse Ǿaceb mi gül-şene 

 Leşker-i ezhâra olmuşdur sipeh-sâlâr gül 

 

3 ZaǾferân ile yazup rengîn varaķda nüsħalar 

 Ġoncalardan baġladı gül şâħına ŧûmâr gül 

 

4 Bir zümürrüd ķaśrdur gül-şen ki gülden ġoncadan 

 Yazdı yir yir şemse vü terenci bî-pergâr gül 

 

5 LaǾlden pîrûzeden bir ķaśr-ı zîbâ yapdı kim 

 Gül-şen-i luŧf içre olsa yaraşur miǾmâr gül 

 

6 Çîn nigâristânına döndi śanasın gülsitân 

 Kim kenîzekdür içinde ism ile gül-nâr gül 

 

7 Yaydı bâzâr-ı çemen içre bisât-ı Ǿıŧrını 

 Çâr-sû-yı gül-şene geldi olup Ǿaŧŧâr gül 

 

8 Boynına aśdı ridâ-yı sebzi seyyidler gibi 

 Baġladı ǾAbbâsîler resmince ħoş destâr gül 

 

9 Mevsim-i güldür çemenden yaña seyrân eylegil 

 Eyledi gül-şende Ǿişret bezmini iĥżâr gül 

 

10 Fûta-i zengâri baġlandı nitekim ni-şükür 

 Olmaġ içün meclis-i ezhâra şîrîn-kâr gül 

 

11 Def ŧutar ħatmi vü ney miŝķâl çalar ġalibâ 

 Bülbüle taǾlîm eyler Ǿilm-i mûsîķâr gül 

 

12 Serv ķol śalar semâǾ eyler aya ķarśar çenâr 

 Bülbülüñ feryâdın işitmez güler oynar gül 
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13 Lâle mest olmış yazar nergis benefşeyle ħumâr 

 Gülsitânda beñzer açmış ħâne-i ħammâr gül 

 

14 Ķoķlar aġzın çemenden sen şârâb içdüñ diyü 

 Ġoncanuñ nâzüklügüyle aġzını arar gül 

 

15 Şâħ-ı gülden germ olup gördi ki şiǾr oķur hezâr 

 Eyledi bu maŧlaǾı fi’l-ĥâl istiĥżâr gül 

 

16 Gün yüzüñ tâbından oldı ŧopŧolu gül-zâr gül 

 Ruħlaruñ şevķından açılsa n’ola tekrâr gül 

 

17 Yüzüme bir kez güle baķmaġla güldi ġoncalar 

 Güller açılmış begüm luŧf eyle gel tekrâr gül 

 

18 Ħastedür nergis leb-i laǾlüñden umar gül-şeker 

 Luŧfuñuñ dârü’ş-şifâsından diler tîmâr gül 

 

19 Bezm-i gül-şende ele alsañ şarâb-ı lâle-reng 

 Gül budaġında açıldı śanuram bî-ħâr gül 

 

20 Yollar üstinde durup gül-şende luŧf-ı Ǿârıżuñ 

 Lâleden gülden semenden eyler istifsâr gül 

 

21 Gül yüzüñ görmekledür beñzer bu raǾnâlanduġı 

 Kim śalınur ĥüsn bâzârında şâhid-vâr gül 

 

22 ǾÂrıżuñdan reng ü bû uġurlamaġın rûzgâr 

 Başına ŧaslar geyürdi eylemez iķrâr gül 

 

23 Yile varup açılur ġonca-lebüñden her nefes 

 Ruħlaruñ şevķıyla her dem odlara yanar gül 

 

24 Öldürürdi cevr ile ben bendesin ol serv-i nâz 

 Virmese bâġ-ı ruħından luŧf ile gül-nâr gül 

 

25 Bir semen-sîmâ perî-peyker melek-ħilǾat k’ider 

 Bûy-ı luŧfından cihânı ser-te-ser her bâr gül 
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26 Oldur ol İskender-i ŝânî-i Cemşîd-iķtidâr 

 Kim nem-i ħulķından olur ŧopŧolu gül-zâr gül 

 

27 Bâd-ı ħulķı esmese ser-sebz olmazdı çemen 

 Âb-ı luŧfı irmese bitürmez idi ħâr gül 

 

28 Şemse-i ħûrşîd-i Ǿâlem-tâb u nûr-efrûz iken 

 Câme-i ķadr-i refîǾüñde olur zer-kâr gül 

 

29 Ĥüsn-i tedbîrüñledür hep bu umûr-ı memleket 

 Ŝaĥn-ı gül-şende nitekim gösterür âŝâr gül 

 

30 Yazmaġa maĥśûl-i kesb-i cûduñuñ defterlerin 

 Luŧfuñuñ gencînesine oldı defter-dâr gül 

 

31 Açılup güldi yüzi bâd-ı ŧarîden ġonca-vâr 

 Bâġ-ı luŧfuñdan olur ħoş-ŧabǾ-ı nîkû-kâr gül 

 

32 Seyr-i gül-zâr eyledükçe ayaġuña śaçmaġa 

 Her seĥer laǾlîn ŧabaķlar ŧoldurur dînâr gül 

 

33 Gül-şen-i ĥüsnüñden aña irmeseydi âb-ı rû 

 Ķande bulurdı Ǿaceb bu resme gül-ruħsâr gül 

 

34 Âb-ı luŧfuñdan olur ser-sebz serv ile çenâr 

 Bûy-ı ħulķuñdan ŧolar cümle der ü dîvâr gül 

 

35 Şol ķadar beźl eyledüñ inǾâm-ı luŧfuñ Ǿâleme 

 Oldı ser-tâ-ser ķamu śahrâ ile küh-sâr gül 

 

36 Ħˇân-ı iĥsânuñdan oldı ħalķ-ı Ǿâlem mümtelî 

 Bezm-i cûduñda n’ola olursa şekker-bâr gül 

 

37 Himmetüñ dâmânına yapışmasaydı bende-vâr 

 Baħtı açılmazdı vü olmazdı ber-ħurdâr gül 

 

38 Dil şarâb-ı himmetüñle eyler ıślâĥ-ı mizâc 

 Cân śudâǾına gül-âb ile ider tîmâr gül 
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39 Şöyle beñzer kim şikâyetdür felekden ķapuña 

 Aġlamaķdan eyleyüpdür dîdesin ħûñ-bâr gül 

 

40 Sen Arisŧô-maǾrifet devrinde oldım ben źelîl 

 Ehl-i Ǿirfân bezmidür olmaķ olur mı ħˇâr gül 

 

41 Al ele göñlün bu ben üftâdenüñ luŧf eyle kim 

 Bülbül-i dil-ħasteye olsa olur ġam-ħˇâr gül 

 

42 Yüz çevürme ben duǾâ-gûyuñdan ey ârâm-ı cân 

 ǾAndelîbinden bilürsin eylemez ħod Ǿâr gül 

 

43 Baġladum bir naħl-i zîbâ midĥatüñ bâġında kim 

 Gülşen-i cennetdür anda śad hezârân var gül 

 

44 Bu meŝeldür Ǿârife bir gül yiter dirler Sehî 

 Ehl-i diller bezmidür yitmez mi bu miķdâr gül 

 

45 Gül-şene dökdükçe dâmân ile dür ebr-i bahâr 

 Eyledükçe leşker-i ezhâra zer îŝâr gül 

 

46 Tâze tâze gül vire gül-zâr-ı luŧfuñ ĥaşre dek 

 Olduġınca nev-bahâr iķlîmine ser-dâr gül 

 

47 Gül-şen-i bâġ-ı vücûduñ ħurrem ü ħandân olup 

 Oķıya ķarşuñda bülbül her zamân eşǾâr gül 
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 24 (B: 35a)  

 Müf te Ǿi lün / Müf te Ǿi lün / FaǾi lün 

 

فقا  همچو نيل  1 زا    باز هلال 

ەنمود چو پر جبريل      روى 

 

فقا 2 ەما نو طرف   كشتى 

  كشته جريم عرب و بحر نيل 

 

زا روز عيد 3  يافت زمانه شرف 

 كشته منور بجمال حميل 

 

هدرماند كآن 4   در شب صوم غم 

  شدمه نو شمع منور دليل 

 

   شد شرف مقدم سلطان عيد 5

زا دل يو نان كدورت مزيل    

 

ەما چشن 6 ەچهر  هزردشد   

اەر طويل  لمازا محنت   

 

هما و شان بهر تماشاى عيد 7  

هستاد بسرسر سبيل   خوب 

 

ناخو عيد 8 دناد بحيان  زپىا   

 مست كف دست شهنشه كفيل 

 

ەشا 9 فاقآ سليمان    خسرو 

شرفا ظل ظليل   سآيه حق 

 

اراد كه شب 10  پادشهى خسرو 

تشآ و عقل و عقيل   باخر دود 

 

وا وقت جنك 11  شير دلى كزيد 

بآ دمد تيغ بخلق غليل   

 

 شير شكارى كه بوقت غضب 12

 شد حمل و ثورز قتيرش قتيل 
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وا 13 نازكر جان  زا كرز   دستمى 

زا جاى زمين ميل ميل   ميجهد 

 

زاكركند فضل و كمالات بحث 14  

 يك سر مو كن كند قال و قيل 

 

 نيزد سماط نعم ممتش 15

ناخو خليل  هسفر   كم عدس 

 

نهادرد 16  درصدف خسروى 

لتآبعد عديل  رىاند  نكهاز    

 

ختىآفر 17 ابر  لويها عدل   

 مقبل كونين شدى زين قيل 

 

ردزاتو غضب بارمرك 18  رمح 

 بهرعدو همچو نهال نخيل 

 

زا سر تيغ تو خصم 19   سرخ كند 

ردبيلا  هكسو جان همچو سر   

 

 روز وغا تيغ تو سقى مثال 20

جلا كرد بد شمس سبيل  بآ   

 

هنقر چو سايل بدست 21  طاسچه 

زا خون تو جر ثقيل   مه كند 

 

 دل زسر نعت تو در وقت عيد 22

با جزيل  شتاد بهم ثوب تو   

 

ينا غزل ديل فريب 23  حضرت قدس 

ندآخو جميل   دوش همى 

 

ناخو خليل 24 ىا عدپس خال تو     

زا لعل لبت سلسبيل   شربتى 

 

زا سوپس لعل شكر ريز تو 25  

 بافت دلم خا صيت زنجيل 
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 نركس مخمور فسون ساز تو 26

عليلا  هغمز دلم   كرد بيك 

 

سيرا 27  سرو ببلاى قمت كشت 

رىا همه جتن بخش يميل    

 

اخد 28 اهبكمر طريق   نيست 

 چون خط رخسار تو روشن دليل 

 

يثارا نيست 29  در قدمت لايق 

عمتا قليل   پيش تو جان ست 

 

هر صحبت تو خاص و عام 30  بافت 

رىآند سبيل  هرادلد   بامن 

 

اسز 31 رابكلز مديحات   نيست 

لمقيلا   همچو سهى جرب فصيح 

 

نهافرز كه درپيش تو 32 ىا شه   

سبا و پيل  زانهد   پادشهان رخ 

 

نشاد و طبغ سليم 33    من بچنين 

ارو پيش تو باشم دليل   مست 

 

اكد و فقير 34  بامن مسكين و 

 همتى كن كور شود تا بخيل 

 

نآبجه روز عيد 35  ناكه بينا يد 

بودهروز تارحيل  زا در تو   

 

 هر شب تو قدر شود روز تو 36

 عيد كند حضرت رب جليل 
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 25- Der-Medĥ-i Ķâsım Paşa ve Śıfat-ı Engüşterî  

 (B: 36b) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 İm bir itdi dehen-i yâr ile beñzer ħâtem 

 K’eyledi ĥüsn ilini böyle müsaħħar ħâtem 

 

2 Seyr ider ĥüsn ilini ġonca-fem ü laǾlîn-leb 

 Altun üsküflü güzel dilbere beñzer ħâtem 

 

3 Taħt-ı zer üstine geçdi geyüben laǾlîn tâc 

 Fitne Ye’cûcınadur sedd-i Sikender ħâtem 

 

4 LaǾl-i cân-baħşı gibi itmege tesħîr-i ķulûb 

 Çevre yanına çeker ħaŧŧ-ı müdevver ħâtem 

 

5 Mey gibi ayaġa düşüp elin öpsem yâruñ 

 Ķatı göñli ŧarılur ķaşın eger her ħâtem 

 

6 Serçe barmaġına degmez biñ eger saǾy itsen 

 Zûr-ı bâzû ne virür çün ola bî-zer ħâtem 

 

7 LaǾl-i cân-pervere beñzer dirilür şöyle ki var 

 Gözine ķan görinür ölümin ister ħâtem 

 

8 LaǾlden başına odlar yaķuben zer-ger-i ĥüsn 

 Pûte-i ġamda śıķup śızırup eyler ħâtem 

 

9 Raķś urup döne döne bezme ġazel-ħˇân olmış 

 Eyleyüp bu ġazeli şevķ ile ezber ħâtem 

 

10 Daķınaldan berü ol gözleri Ǿabher ħâtem 

 Gözi âdem mi görür ey ķaşı Ǿanber ħâtem 

 

11 Bir tel iplige yazup Rûmî Ħıŧâyî yapraķ 

 Naķş idüp laǾlüñe ad eylemek ister ħâtem 

 

12 Dem-be-dem Ǿaks-i leb ü zülfüñ ile çeşmüm olur 

 Śûret-i Îsî vü Meryem’le muśavver ħâtem 
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13 Beñzer ol nâme-i tezvîre ħatuñ kim yazılup 

 Oldı mihr-i dehenüñ aña müzevver ħâtem 

 

14 Diline nâm-ı lebüñ alsa śulanur aġzı 

 Mihr kim ĥoķķa-i dür-pûşıña baśar ħâtem 

 

15 Naķş idüp geçdi sevâd işini ħaŧŧı lebine 

 LaǾlden zer-ger-i ĥüsn eylemek ister ħâtem 

 

16 Şeh-i Ǿâdil işigüñde beni yâd itmek içün 

 Barmaġın rişte-i zerrîn ile baġlar ħâtem 

 

17 Âteş-i laǾle buħûr itmek içün Ǿanber olur 

 Âśaf-ı şâh-ı cihân bezmine micmer ħâtem 

 

18 Oldur ol burc-ı kerem Ĥażret-i Ķâsım Paşa 

 Mihri mührinden olan bende-i aĥķar ħâtem 

 

19  Mühri dünyâyı bütün avcuna olsa n’ola kim 

 ǾAdl idüp her işini ad ile işler ħâtem 

 

20 Barmaġı âb-ı revân yüzügi altun lüle 

 Yiridür olsa n’ola çeşme-i enver ħâtem 

 

21 Vefķ idüp nâm-ı şerîfüñ götürür başında 

 Tâ ki sen luŧf iyesin ide müsaħħar ħâtem 

 

22 Âśafâ baġlasa luŧfuña binâen yaraşur 

 Himem-i baĥr-i kefüñ feleke lenger ħâtem 

 

23 Elleyüp başına ķaķsa ne Ǿaceb dest-i nigâr 

 Geçinürmiş yed-i ķadrüne berâber ħâtem 

 

24 Mehd-i keffüñde yapup naķş-ı nigâr ile nigîn 

 Ŧıfl-ı nev-reste gibi barmaġ emer her ħâtem 

 

25 Ķalbde nâme gibi nâm-ı şerîfüñ śaķınur 

 Oldı çün mühr-i Süleymân ile mih-ter ħâtem 
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26 Ŧaşı başa başı ŧaşa uruban saǾy eyler 

 İşigüñ bendesine olmaġa çâker ħâtem 

 

27 Ķanķı ŧaş ķatı ise başını ursa yiridür 

 Olmadı çün işigüñ ŧaşına hem-ser ħâtem 

 

28 Geçmiye ĥükmi cihân mülki berâtınuñ ebed 

 Yed-i ķadruñla’ña mihr itmez ise ger ħâtem   

 

29 Olalı mühr-i Süleymân yed-i ķadrüñe ķarîn 

 İns ü cân emrüñe fermân-ber ü çâker ħâtem 

 

30 Burmadur ķavs-ı ķuzaĥ mihr-i cihân-tâba nigîn 

 RifǾatüñ barmaġına çarħ mücevher ħâtem 

 

31 Diyüp işitmege vaśfuñ dehen ü gûş olmış 

 Ķulaġın burma eyü aduñı söyler ħâtem 

 

32 Ne ŧılısm eyledi gencîne-i destüñde Ǿaceb 

 Sîm ü zerden düzedür heykel-i ejder ħâtem 

 

33 Giceler meclisüñe mührüñi mûm ile oķur 

 Baħt-ı pîrûze irüp olalı server ħâtem 

 

34 Eyu ad ile n’ola ħâtem olursañ yaraşur 

 Nitekim silk-i nebîlerde peyem-ber ħâtem 

 

35 Źihn-i dûşîzeme dâmâd-ı Ǿaķıl itdi nişân 

 Virdi vaśf-ı dehenüñ aña mücevher ħâtem 

 

36 Ġam-ı hecründe Sehî çekdügi derd ü elemi 

 Râstî âġız açup ŧapuña söyler ħâtem 

 

37 Eyledi ġam gözüm aġın ten-i zerdüme nigîn 

 Bulsa elmâs ile zîver yaraşur zer ħâtem 

 

38 Derdümi Ǿizz-i ĥużûruñda diler kim ide şerĥ 

 K’eyledi ķıśśa-i aĥvâlümi defter ħâtem 
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39 Gördi vaśfuñda olan şiǾr-i ħayâl-engîzüm 

 Ķaldı ĥayrân ısırup barmaġını her ħâtem 

 

40 Fi’l-meŝel bir śanem-i ġonca-dehendür şiǾrüm 

 Ki doķunmış ola her barmaġına zer ħâtem 

 

41 Âśafâ mühr-i Süleymân ola avcuñda müdâm 

 Śaġ elüñde ola tâ ĥaşr muķarrer ħâtem 



DÎVÂN   106 
 

 

 26- Der-Medĥ-i Sulŧân Süleymân Şâh Der-Śıfat-ı Câm 

 (B: 38a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Döndi śafâ sefînesine zer-nigâr câm 

 Baĥr-i neşâŧ buldı gibi rûzgâr câm 

  

2 Almış ķolına śubĥ güneş şâh-bâzını 

 Gör kim ne şîve ile ŧutar dest-i yâr câm 

 

3 Bezme śurâĥi sedd-i Sikender olup ŧurur 

 Ye’cûc-ı fitneden idinüpdür ĥiśâr câm 

 

4 Pergâra çekdi cümle-i aśĥâb-ı śoĥbeti 

 Cedvel gibi olursa n’ola râst-kâr câm 

 

5 Beñzer ki daǾvet itmek içün çekdi dâyire 

 Durmaz ķadeĥ duǾasın oķur bî-şümâr câm 

 

6 İster ki ala şems-i saǾâdetden irtifâǾ 

 Almış ele zamâne suŧurlâb-vâr câm 

 

7 Mir’ât-ı ķalbi silmek içün oldı mıśķale 

 İster ki sırr-ı ġaybı ide âşikâr câm 

 

8 Mihr ile mâh sâġar u sürħ-i şafaķ şarâb 

 Elden zamâne ķomadı leyl ü nehâr câm 

 

9 Rind-i cihân-dîde gibi âl idüp yürür 

 Gördügi mâh-pâreyi eyler şikâr câm 

 

10 Hercâyidür egerçi ki baş üzre yiri var 

 Her bir göñülde itse yiridür ķarâr câm 

 

11 Her nâzenîne zînet [ü] zîb ü bahâ virür 

 Meşşâŧa-i cemâledür âyine-dâr câm 

 

12 Gözüm yaşı yeñilmedi ha durmadın aķar 

 Buldı zamâne ŧaşı ile inkisâr câm 
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13 Oldı ķadeĥ egerçi ki girdâb-ı maǾśiyet 

 Luŧfı śuyıyla śuna direm Kirdigâr câm 

 

14 LaǾl-i lebini itmese bûse kenâr-ı câm 

 Meclisler içre bulmaz idi iǾtibâr câm 

 

15 Yaşum Ǿaceb mi lâle gibi olsa sürħ-rû 

 Śunsa lebinden ol śanem-i gül-Ǿiźâr câm 

 

16 Gül gibi şâd u ħurrem olup gözlerin süze 

 Nergis miŝâl eline ala nigâr câm 

 

17 Güvler lebüñ şarâbına âvâreler düşer  

 Devr-i lebüñde bulalıdan iştihâr câm 

 

18 Yüzüñe baķmaġa göz idinmiş ĥabâbdan 

 Beñzer ki oldı ĥüsnüñe âşüfte-zâr câm 

 

19 Ne deñlü ŧaş baġırlu ise gözi yaşludur 

 LaǾl-i lebüñi görse olur eşk-bâr câm 

 

20 Öpüp lebüñ iñen daħi germ olmasun müdâm 

 ǾUşşâķ göñline doķınur zînhâr câm 

 

21 Şevķ-i mey-i lebüñle delürdi şarâb-ı nâb 

 Ħum-ħânelerde ķaldı idüp iħtiyâr câm 

 

22 Çıķduķça başa şevķ-i mey-i laǾl-i dil-firîb 

 İtse Ǿaceb mi śâħibini tâc-dâr câm 

 

23 Sulŧân-ı berr ü baĥr u cihân-baħş u tâc-dih 

 Kim dest-i luŧfı ile olur kâm-kâr câm 

 

24 ǾÂlem-penâh yaǾni Süleymân Şâh kim 

 Bezminde olsa ŧañ mı şeh-i nâm-dâr câm 

 

25 Yevm-i veġâda her biri cânlar niŝâr ide 

 Śunsa eliyle ķullarına ħoş-güvâr câm 
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26 Bir cüz’i fikr ile yedi iķlîmi fetĥ ider 

 Dil mülkin açduġı gibi bî-gîrûdâr câm 

 

27 Biñ pehlevânı baśśa n’ola bir ayâġ ile 

 … źevi’l-iķtidâr câm 

 

28 Düşmenlerüñi ķahr ile bî-tîġ ü bî-teber 

 Ne deñlü çoġ olursa ider târmâr câm 

 

29 Virse Ǿaceb mi düşmene dârû-yı hûş-ber 

 Bezmüñde buldı çün bu ķadar iǾtibâr câm 

 

30 Sen şol ħudâygân-ı cihânsın ki bezmüñe 

 Cânlar virür iletmege her şehr-yâr câm 

 

31 Ĥıfž eylemege maĥzen-i esrâr-ı ķalbüñi 

 Bezmüñde oldı ķalǾa-i gevher-nigâr câm 

 

32 Lâf ursa ŧaǾn mı bezm-i dil-firûzuñı görüp 

 LaǾl-i lebüñ meyinden ider iftiħâr câm 

 

33 Gül gibi meclisüñde el üstinde ŧutdılar 

 Devrüñde buldı ħaylice Ǿizz ü vaķâr câm 

 

34 Sâķîlerüñle bir nefes olmaġ içün enîs 

 LaǾl-i müźâb aķıdup ider cân-niŝâr câm 

 

35 CürǾañ irerse źerre ķadar ķara yirlere 

 Eyleye yir yüzini ķamu lâle-zâr câm 

 

36 Bezmüñde anı elden ayaġa düşürdiler 

 Sırr-ı dehânuñ itdügi-çün âşikâr câm 

 

37 Bi ķulı cüz’i luŧfuñ ide Mıśr’a pâdişâh 

 Niteki bir gedâyı ider şehr-yâr câm 

 

                                                 
 27b’de metin silik. 
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38 Ħulķuñla ħalķ-ı Ǿâlemi şol deñlü ŧoyladuñ 

 Kim niǾmetüñle oldı yemîn ü yesâr câm 

 

39 ǾAdlüñ şu resme Ǿâleme virmişdür intižâm 

 Kim devletüñde ŧutdı śıġâr u kibâr câm 

 

40 Dest-i Ǿinâyetüñle ħalâś eyledi dili 

 Deryâ-yı ġamda ķalmış iken Ħıżr-vâr câm 

 

41 Tarîk-i ġamdan açdı dili rûşen eyledi 

 Dil ħânesinde ķoyalı üstâd-ı kâr câm 

 

42 Bir câm içürdi midĥat-i Ǿaşķuñ Sehî’ye kim 

 Bir cürǾasına degmez anuñ śad hezâr câm 

 

43 İtdüm cihânda zer-ger-i ŧabǾumdan iħtirâǾ 

 Câm-ı cihân-nümâ gibi bir yâdigâr câm 

 

44 Bir bendeyem ki meclis-i medĥüñde eyledüm 

 Bir nice nevǾa śanǾat ile bî-ħumâr câm 

 

45 Redd itme ben ķuluñı ki bir eski ķuluñam 

 Eskimek ile çünki bulur iǾtibâr câm 

 

46 Źikr itdügince śıdķ ile medĥ ü ŝenâñı dil 

 RefǾi duǾa-yı devletüñe el açar câm 

 

47 Ser-sebz ola hemîşe gülistân-ı śoĥbetüñ 

 Alduķça mâh-ı nevden ele rûzgâr câm 



DÎVÂN   110 
 

 

 27- Der-Śıfat-ı Tehniye-i Ķudûm-i Sulŧân Süleymân Şâh 

 (B: 40a) 

 Fe Ǿ i lâ tün / Me fâ Ǿi lün/ Fe Ǿi lün 

 

1 Yüzüñi göricek şifâ gördüm 

 Dil marîżine ħoş [devâ] gördüm 

 

2 Merĥabâ ey beşîr-i raĥmânî 

 Seni ħoş saġ esen śafâ gördüm 

 

3 Nicesin nitedir neden düşdi 

 Yel yepek nitekim śabâ gördüm 

 

4 Didi müjde işit ki şâh-ı cihân 

 Gün gibi geldi kim ŧoġa gördüm 

 

5 Çın seĥer Ǿâleme beşâret içün 

 Muştuluķ itmegi sezâ gördüm 

 

6 Oldur ol Ĥażret-i Süleymân Şâh 

 K’işigin KaǾbe-i śafâ gördüm 

 

7 Bâr-gâh-ı saǾâdet-efzûnsun 

 Maķsim-i rızķ-ı cân-fezâ gördüm 

 

8 Sensin ol pâdişâh-ı Ǿâlem-gîr 

 NaǾt u vaśfuñı lâ-fetâ gördüm 

 

9 Sen o şehsiñ ki âsitânuñda 

 Bu cihân beglerin gedâ gördüm 

 

10 Ĥamdülillâh ki devletüñde seni 

 Yedi iķlîme pâdişâ gördüm 

 

11 Atuñ ayaġı altına alduñ 

 Bu cihânı saña revâ gördüm 

 

12 Ĥükm ider şarķa ġarba bendelerüñ 

 Seni bu mülke ben velâ gördüm 
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13 Fetĥ ider yir yüzi memâlikini 

 Tîġ-i râyuñ cihân-güşâ gördüm 

 

14 Bezm-i rezmüñde tîġ-i ħûn-rîzüñ 

 Ben de câm-ı cihân-nümâ gördüm 

 

15 ǾAlemüñ nuśret âşiyânesidür 

 Žafer ü fetħüñi hümâ gördüm 

 

16 Ĥıfž ider büsbütün bu dünyâyı 

 Emr ü nehyüñ Ǿale’s-sevâ gördüm 

 

17 Bâd mümkin degül muħâlif ese 

 Emrüñ ile eser śabâ gördüm 

 

18 Bâd-ı luŧfuñ durur nesîm-i śabâ 

 ǾÂlemi ķıldı pür-śafâ gördüm 

 

19 Giceler şemǾ-i cemǾ-i devletüñi 

 Yandı par par pür-żiyâ gördüm 

 

20 Žulmet-i küfr şemǾidür ķılıcuñ 

 Yapyalın yandı uġraşa gördüm 

 

21 Düşmenüñi helâk ider bir bir 

 Ķılıcuñ elde ejdehâ gördüm 

 

22 Saña yavuz śanan Ǿadûlaruñuñ 

 İşin oñarmadı Ħudâ gördüm 

 

23 Rûz-ı maĥşer midür ki dîvânuñ 

 K’anda çoķ çoķ Ǿaŧâ cezâ gördüm 

 

24 Bâġ-ı firdevse beñzedüp ķapuñı 

 Sidreden anı müntehâ gördüm 

 

25 Baş eger öpmege rikâbıñı mâh 

 Ķademüñde anı dü-tâ gördüm 
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26 Ħâk-i pâyuñla eşk-i dür-pâşum 

 Baĥr-i eşkümde âşinâ gördüm 

 

27 Ķanlu gözüm yaşına śıĥĥat ola 

 Ħâk-i pâyuñı tûtiyâ gördüm 

 

28 Ayaġun ŧopraġına sürmek içün 

 Yüzümi yirden aşaġa gördüm 

 

29 ǾÎd-i  vaśla irişmedüm ĥayfâ 

 Rûze-i hecrüñi ŧuta gördüm 

 

30 Gelmedi oķya şâh-bâz-ı ümîd 

 Beg idüp göñlümi śala gördüm 

 

31 Eski ķuluñ durur duǾâcı Sehî 

 Anı ben pîr ü bî-nevâ gördüm 

 

32 Umaram dergehüñden olmaya redd 

 ǾAbd-i muħliś ki bî-riyâ gördüm 

 

33 Nitekim sâl u mâh u leyl ü nehâr 

 Gele vü gide ķapuna gördüm 
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 28- Der-Vaśf-ı Sûr-ı Şeh-zâdegân ve Śıfat-ı Ħıtne 

 (B: 41b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ķuruldı çetr-i muǾallâ döşendi naŧǾ-ı zemîn 

 Cihân bezendi vü oldı miŝâl-i ħuld-ı berîn 

 

2 Bu dehr-i pîre-zeni gör nice civân oldı 

 Müzeyyen oldı cihân u cinâna döndi zemîn 

 

3 Şu resme kendüzini zînet itdi dünyâ kim 

 Görüp bu zîneti kevn ü mekân ider taĥsîn 

 

4 Hezâr reng ile śûret-peźîr olup dünyâ 

 Śanasın oldı bu Ǿâlem nigâr-ħâne-i Çîn 

 

5 Şu deñlü buldı şeref yir yüzi zamânede kim 

 Śafâ vü źevķ ile ŧoldı ķamu yesâr u yemîn 

 

6 Cihânı velvelelerle pür itdi ser-tâ-ser 

 Fiġân-ı çeng ü çeġâne śadâ-yı śavt-ı ĥazîn 

 

7 Śadâ-yı śavt-ı terâne Ǿamel virüp naķşa 

 Uśûli dâyireden def ŧutup ney itdi enîn 

 

8 Çalındı kûs u naķâre fiġânlar itdi nefîr 

 Sipihr ŧâsına düşmez daħi bu resme ŧanîn 

 

9 Bu şevķ u źevķ u bu luŧfı görüp hemân ol-dem 

 Bezendi her śanem-i dil-rübâ vü mâh-cebîn 

 

10 Śalındı Ǿâşıķ u maǾşûķ yer yerin nitekim 

 Śalındı Vâmıķ u ǾAźrâ vü Ĥusrev ü Şîrîn 

 

11 Bezendi bezm-i śafâ vü donandı cây-ı ŧarab 

 Neşâŧ u şâdi ile ŧoldı her dil-i ġam-gîn 

 

12 Cinâna döndi bu bezm-i śafâ ki leyl ü nehâr 

 Bir oldı giceyi maĥv itdi rûzgâr hemîn 



DÎVÂN   114 
 

 

 

13 Ķurıldı meclis-i Ǿişret döşendi ħˇân u simâŧ 

 Döküldi geldi firâvân nefâyis-i rengîn 

 

14 Dizildi geldi hezârân hezâr niǾmetler 

 Ki kimseler idemezler o niǾmeti taǾyîn 

 

15 Pilâv śanma bezimde yıġın yıġın görinen 

 Pirinç dâneleridür ki oldı dürr-i ŝemîn 

 

16 Yapıldı ortaya geldi gülâc-ı şîrîn-leb 

 Ezildi şekker içildi niteki mâ-i maǾîn 

 

17 Göründi çînî ŧabaķlarda şekl-i senbûse 

 Semâda nite ki görindi śûret-i Pervîn 

 

18 Şu ĥadde bişdi vü yaśandı sükkerî ĥelvâ 

 Ki śaçı yaġmasını itdi kâhî vü peşmîn 

 

19 Yıġıldı ol-ķadar eşkâl-i şekkerîn bî-ĥad 

 Ki vaśfın itmeye vaśśâf ögerse biñde birin 

 

20  Çehâr-pâ vü vuĥûş u ŧuyûr-ı reng-â-reng 

 Kimisi fîl ü kimi at kimisi şîr-i ġarîn 

 

21 Feżâ-yı bezmi ŧolu ķaz u ördek ü şeh-bâz 

 Hezâr ŧûŧi vü ķumrı çekâvek ü şâhîn 

 

22 Śanasın uçmaġa döndi bu bezm ü Ǿişret-gâh 

 O deñli eyledi kendin ârâyiş ü tezyîn 

 

23 ǾAceb mi olsa eger naħl-i mûmı bûķalemûn 

 Kim aldı gül-şen-i cennetden örnegi naķşın 

 

24 Boyadı gök yüzüni göge âsumânîler 

 Cihân yüzine tarâķa düşürdi çarħ-ı berîn 

 

25 Bu şevķ u źevķle ħalķ-ı cihân temâşâya 

 Ayaġa bindi gelüp hep ķamu kihîn ü mihîn 
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26 Zemînde yer bulımayup bu seyre a ile gün 

 Felekler üzre çıķup oldı çeşm-i Ǿâlem-bîn 

 

27 Görüp bu bezm-i laŧîfi baña didi bir pîr 

 Nedür bu meclis-i Ǿişret bu tertîb ü âyîn 

 

28 Didüm ki ĥusrev-i âfâķ sûr ider oldur 

 Cihân-penâh u memâlik-sitân u server-i dîn 

 

29 Ħudâygân-ı cihân Ĥażret-i Süleymân Şâh 

 Kim oldı ŧârem-i fîrûze ħâteminde nigîn 

 

30 Hümâ-yı salŧanatında Ǿaceb şeref var kim 

 Śıġındı ķanadı altında ķaldı çarħ-ı berîn 

 

31 Serîr-i ĥükme Süleymân-ı ins ü cindür ol 

 Ħalâś ola mı elinden Ǿadû-yı dîv-i laǾîn 

 

32 Bu devre irse göreydi şehüñ bu ĥaşmetini 

 Öñince ġâşiye-dârı olaydı faġfûr-ı Çîn  

 

33 RiǾâyet-i sünen-i faħr-i enbiyâ itdi 

 Ki bula sûr ile zînet cihânda şerǾ-i mübîn 

 

34 Diledi k’eyleye sünnet o şâh-zâdelerin 

 Buyurdı kim ola bir ħıtne sûr u ħûb-âyîn  

 

35 Kinâye ile diyem vaśf-ı ħıtneyi diñle 

 Ki ĥâśıl ola senüñ göñlüñe bu Ǿilm-i yaķîn 

 

36 Dâr oldı ħâtemi barmaķda şâh-zâdelerüñ 

 Ki barmaġından alup yüzügin giderdi hemîn 

 

37 Uzadı dırnaġı barmaķlarında beñzer yâ 

 Ki dırnaġını kesüp aldı anı nâħun-çîn 

 

38 Śoyundı ġonca-i zanbaķ yaħûd ġılâfından 

 ǾAyân oldı göründi çü şûşe-i tesmîn 
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39 Başından aldı çeküp ya ŧoġancı üsküfüni 

 Diler meger śala keklik şikârına şâhîn 

 

40 Ķapıldı bir delüķanlunuñ üsküfi başdan 

 Ya rûzgâr yele virdi bir gül-i nesrîn 

 

41 Sehî saña bu maǾânî neden durur ĥâśıl 

 Meger ki ĥâtif-i ġaybı ider saña telķîn 

 

42 Cihân yüzi nitekim Ǿayş-ı şâdı ile güle 

 Neşâŧ-ı Ǿişret ile yir yüzi ola tezyîn 

 

43 Bahâr-ı gülşen-i Ǿömrin bu şâh-zâdelerüñ 

 Kemâle irgür İlâhî ħazâna itme ķarîn 
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 29- Der-Medĥ-i TevķîǾ-i Muśŧafâ Çelebî 

 (B: 43a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey ĥüsn ile serîr-i saǾâdetde zer-nişân 

 V’ey milket-i cihâna Sikender-žafer nişân 

 

2 Döne döne cihânı gezüp seyr iden kişi 

 Görmedi bir senüñ gibi bir ħûb-ter nişân 

 

3 Çekdi çevürdi avcına ķoydı cihânı hep 

 Ĥükmiyle ħalķa söylese n’ola ne var nişân 

 

4 Naķş u bahâda görine ŧâvus ķuyruġı 

 Śaĥn-ı semende yazılur olsa eger nişân 

 

5 Bir lâciverdi çînî śurâĥî miŝâlidür 

 Bezm-i ŧarab-fezâ-yı mekâtibde her nişân 

 

6 Olmasa idi ķıble-i maħlûķ-ı kâyinât 

 Miĥrâb vażǾı şekline olmazdı her nişân 

 

7 Śâĥib-velâyet olsa Ǿaceb mi bu devrde 

 Bektâşi tâcı geydi ķuşandı kemer nişân 

 

8 Naķş-ı nigîni mühr-i Süleymân degil midür 

 İnsi vü cinni itse müsaħħar ne var nişân 

 

9 Esrâr-ı ġayba olmasa elbette muŧŧaliǾ 

 Virmezdi ħalķa ħayr ile şerden ĥaber nişân 

 

10 Olmasa anda ħâśıyeti ism-i âǾžamuñ 

 Baş üzre ĥırz-ı cân gibi itmezdi yer nişân 

 

11 Kimüñ başına sâyesi düşse Ǿazîz olur 

 Devlet hümâsıdur ki açar bâl ü per nişân 

 

12 Altunlu tâc geydi gümiş taħta geçdi çün 

 Oldı cihânda pâdişeh-i baĥr ü ber nişân 
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13 Yelken dürîde itdi donadup sefînesin 

 Fetĥ ü žafer diyârına eyler sefer nişân 

 

14 Âyât-ı luŧf u ķahr ile gökden iner gibi 

 Gösterdi ĥükm-i şâhı melâ’ik-siyer nişân 

 

15 İyligi luŧfa śarf ider ü ķahrı žâlime 

 Bâġ-ı Ǿadlden uşbunı virür ŝemer nişân 

 

16 Bir girde-bâlişe ŧayanup iki şehr-yâr 

 Mülk-i cihânı ŧutmaġa yazup śalar nişân 

 

17 Śâĥib-śadâret itmege bir ehl-i devleti 

 Virdi eline gün gibi mihr-i seĥer nişân 

 

18 Mihr-i sipihr-i fażl u maǾâlî Nişâncı Beg 

 Kim dest-i luŧfı ile bulur zîb ü fer nişân 

 

19 Ol kim cihânda muśliĥ-ı dünyâ vü dîn olup 

 Ķânûn-ı şerǾ dâyiresine ider nişân 

 

20 Sen şol ħudâygân-ı cihânsın maǾârifüñ 

 Dîvân-ı Ǿarśa-gâh-ı felekde aśar nişân 

 

21 Bir güni žâhir eyledüñ iki hilâlden 

 Devr-i ķamerde sencileyin kim yazar nişân 

 

22 Ķuluñ gibi ķalem ķuşanup ħiźmetiñde cüst 

 Baġlandı biline iki yirden kemer nişân 

 

23 Zerrîn şemǾ-dân ile kâfûrî şemǾdür 

 Ŧûmâr olup ķapuñda ŧutuşup yanar nişân 

 

24 TaǾbîr-i ħûb ile bulur aĥkâmuñ iǾtibâr 

 ǾAyn-ı Ǿinâyetüñle olur muǾteber nişân 

 

25 Ĥükm-i cihân-muŧâǾuñı tenfîź itmege 

 Olmış ezel güninde ķażâ vü ķader nişân 
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26 Dest-i şerîfüñ öpmege cânlar virir ķalem 

 Yüz sürmege işigüñe ġayet iver nişân 

 

27 Ser-Ǿasker oldı geldi alay gösterüp saña 

 Mülk-i cihânı ŧutmaġa sancaķ çeker nişân 

 

28 Zülfüñ ki yazılur ħaŧ-ı miskînüñ üstine 

 Âyât-ı ĥüsnedür per-i ŧâvûs ser-nişân 

 

29 Evśâf-ı ĥüsn ü ħulķuñı medĥ itmek istedüm 

 Virdi hemân-dem uşbu ġazelden ĥaber nişân 

 

30 Beñzer ķaşuña beñzemek ister meger nişân 

 Görüp ķaşun miŝâlini gerer çeker nişân 

 

31 Ebrûlaruñ miŝâlini meşķ itmek istese 

 Levĥ-i cemâle nûn-ı müŝennâ yazar nişân 

 

32 Resm itdügince ķaşıñı ġayetde ter düşer 

 Anûn içün kaġıdlara burar śarar nişân 

 

33 Ħatt-ı lebüñle śafĥa-i ruħsâra kâkülüñ 

 Düşmiş berât-ı ĥüsne güzel mühr eger nişân 

 

34 Levĥ-i Ǿiżâruñ üzre döşenmiş yatur śaçuñ 

 Śan ŧâvusı mürekkeb ile yazdılar nişân 

 

35 Gelmiş ĥavâledür Ǿamel-i ĥüsne gözlerüñ 

 Almış eline iki ķaşuñdan birer nişân 

 

36 Başın eline aldı bu göñlüm yüreklenüp 

 Tîr-i ħadeng-i ġamzeñe dikmek diler nişân 

 

37 Ben şol Sehî degül miyem ey serv k’eyledüm 

 Ķaşuñ kemânı oķlarına cân u ser nişân 

 

38 Vaśf itmese benüm gibi bir kimse medĥüñi 

 Menşûr-ı şâha yazmaya her bî-hüner nişân 
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39 Gerçi ki ehl-i fażl iñen çoķ bu devrde 

 Yetmez mi uşbu şiǾr baña muħtaśar nişân 

 

40 Devr-i ķamerde daǾvi-i fażl eyleyenlere 

 Bu şiǾr-i siĥr-sâz yeter muħtaśar nişân 

 

41 Altun ķalemle yazmaludur şiǾr-i bendeyi 

 Altun ile yazılsa olur muǾteber nişân 

 

42 ŞiǾrüm redîfi ŧutdı eķâlîm-i sebǾayı 

 Olalı mülk-i nažma şeh-i tâc-ver nişân 

 

43 Ķoma ayaġa düşmişi luŧf eyle al elin 

 Yiter iki cihânda saña bu ķadar nişân 

 

44 Tâ rûżgâr levĥasına ĥâkim-i ezel 

 Ķudret eliyle yaza ķażâ vü ķader nişân 

 

45 Olsun saǾâdetüñ güneşi gün gibi şerîf 

 Yazduķça levĥ-i çarħa hilâl-i ķamer nişân 
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 30- Der-Medĥ-i Pâdişâh-ı Žıllullâh Sulŧân Süleymân  

 Şâh ve Śıfat-ı Bahâr  

 (B: 45a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şemse yazdı rûmî yapraklarla gül-şende zemîn 

 Kim anuñ bir yapraġın yazmaz hezâr Erjeng-i Çîn 

 

2 Gül-şene virmiş śabâ bir veche ĥadd-i iǾtidâl 

 Ħıżra dönmiş sebzler olmış śular mâ’-i maǾîn 

 

3 Tâze cân virdi cihâna nev-bahâruñ maķdemi 

 Gülsitânı itdi enfâs-ı śabâ ħuld-ı berîn 

 

4 Bâġa gel gör ĥâl diliyle ne remz eyler çemen 

 Hâźihî cennâtü Ǿadnin fedħulûhâ ħâlidîn16 

 

5 Śaĥn-ı gülşen bir zümürrüd ķaśr olmışdur meger 

 Câm-ı zer-kârıdur anda gül ķonulmış yir yirin 

 

6 Sâye-i serve güneş düşdükçe yapraķdan düşer 

 Bâġa ķaplanı nihâli yer yer altunlu zemîn 

 

7 Gösterür mevc-i çemenden her seĥer bâd-ı nesîm 

 Gülsitânı baĥr-i aħđer jâle-i dürr-i ŝemîn 

 

8 Ħaŧŧ-ı reyĥân gibi olmışdır benefşe dûd-reng 

 ǾÂrıż-ı dil-ber gibidür śahn-ı gül-zâr âteşîn 

 

9 Virdi zînet lâleye gül-gûne ile nev-bahâr 

 Çekdi sürme nergisüñ yüzine miŝl-i ĥûr-ı Ǿîn 

 

10 Seyre yelkencek çıķup kesb-i hevâ itmek diler 

 Aķ vâlâ pîrehen giymiş çemende yâsemîn 

 

                                                 
16 “Onlar ebedi olarak adn cennetine girmişlerdir” anlamına gelen “Hâźihî cennâtü Ǿadnin fedħulûhâ 

ħâlidîn” başta Zümer Sûresi’nin 73. ayeti ve Tâhâ Sûresi 76. ayetleri olmak üzere cennetle ilgili 

başka ayetlerden iktibas edilmiştir. 
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11 Sûzen ile nîlî ĥâl eyler Ǿiźâr-ı gül-şene 

 İtmedin daħi benefşe imtizâc-ı mâ’ u ŧîn 

 

12 Ġonca doldurmış ķabaġını şarâb-ı âl ile 

 Sebzeler bezminde olmış piste nuķl-i şekkerîn 

 

13 Dürr ü güher gül-şene niçün düşer faśl-ı rebîǾ 

 Çün degüldür faśl-ı gül-şen ferş-i firdevs-i berîn 

 

14 Gül benefşeyle budur cemǾ olmaduġı ġalibâ 

 Görmedük cemǾ olmamışdur bir yire kîn ile dîn 

 

15 Śavt-ı bülbül tâze ĥüsniyyâta virmişdür Ǿamel 

 Śu terâne baġladı ırlar bu şiǾre âferîn 

 

16 Yâ Rab ol ħûrşîd mi yâ ruħ mı yâ meh yâ cebîn 

 Śad hezârân âferîn bir śunǾ-ı Rabbü’l-Ǿalemîn 

 

17 Öldürürse tîr-i ġamzeñ ey kemân-ebrû beni 

 Yaz mezârum üstine hâźâ şehîdü’l-Ǿâşıķîn 

 

18 Devr-i ĥüsnüñde meger gördi dehânuñ luŧfını 

 Ħacletinden ġoncalar dutmış yüzine âstîn 

 

19 Âsitânuñ gülsitânında gül-i nesrîn ki var 

 Bâġçe oġlanıdur ķızıl beñizlü śaruşın 

 

20 Bâd-ı âhdan ķıvırmış lâle yelken taķyesin 

 Allar giymiş sipâhî dil-beridür śanasın 

 

21 Dôstum naķş-ı dehânuñda Süleymân mühri var 

 Yaraşur laǾlüñe dirsem ħâtem-i gevher-nigîn 

 

22 Ķo ayaġuñ ŧopraġına süreyin yüzüm gözüm 

 Pâdişâhum görme luŧf it devleti ardın yegin 

 

23 Dest-i miĥnet pây-mâl itmiş durur ben bendeyi 

 Hey dimezseñ žulm elin uzatdı zülf-i Ǿanberîn 
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24 Zülf-i dil-ber fitneyi kesmezse aġlar varurın 

 Aña kim oldur penâh-ı Ǿadl ü dâd u mülk ü dîn 

 

25 Śâĥib-i taħt-ı saǾâdet ħusrev-i Cemşîd-baħt 

 Kevkeb-i mihr-i siyâdet kâm-yâb u kâm-bîn 

 

26 Ĥażret-i Sulŧân Süleymân Şâh-ı mülk-i maǾdelet 

 LâmiǾ-i nûr-ı hidâyet şâriǾ-i şerǾ-i mübîn 

 

27 Oldur ol kim luŧf u ħulķı Ǿâleme zînet virüp 

 Ŧîb-i aħlâķıyla güller bitürür rûy-ı zemîn 

 

28 Ĥilm ü Ǿadli Ǿâleme bir veche virmüşdür şeref 

 Nite k’iĥyâ itdi dünyâyı emîrü’l-mü’minîn 

 

29 Egnine dikdükde devlet ħilǾatin itmiş Ħudâ 

 Ĥilm dâmen maǾdelet ceyb ü seħâvet âstîn 

 

30 Fitne-i âħir zamân eylerdi dünyâyı ħarâb 

 Olmayaydı fikr ü râyı Ǿâleme ĥıśn-ı ĥaśîn 

 

31 Kûh-ı Ķâf’a virdi aġırlık vaķârı nitekim 

 ǾÖrfi dîvân ehline baġışlamışdur zîb u zîn 

 

32 ǾAdl ü inśâfı cihâna şöyle Ǿunvân virdi kim 

 MaǾdelet dersin oķutmış gibi Cibrîl-i emîn 

 

33 Ķadri barmaġına çarħ olmış yeşimden bir yüzük 

 Âfitâb ol ħâteme olmış durur zerden nigîn 

 

34 Ey felek-rifǾat cihân ħusrevlerinüñ gözine 

 Tûtiyâ-yı ħâk-i pâyuñ sürme-i Ǿayne’l-yaķîn 

 

35 ǾAks-i tîġuñ görüben śu gibi ditrer âfitâb 

 Tüyi ürce geldi ħışmuñdan ķaçup şîr-i ġarîn  

 

36 Tâc-ı devletdür ser-i nâmeñdeki nâmuñ k’aña 

 Eyledi baş üzre yir her ħusrev-i mesned-nişîn 
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37 Salŧanat Ǿahdine Ĥaķķ virmiş elüñe dest-i ħaŧ 

 Anuñ içün Ĥaķķ seni itmiş ķamusından güzîn 

 

38 Berķ-i tîġuñ şuǾlesi yevm-i veġâda đarb-ı dest 

 Daķdı düşmen boynına muĥkem kemend-i âteşîn 

 

39 ǾÂlem içre tîġ ü râyuñ ĥâfıž-ı mülk eyleyen 

 Eylemiş nâm-ı şerîfüñ ħâzin-i genc ü defîn 

 

40 Ĥüsn ü rây ile bugün sensin Sikender-menzilet 

 Fitne Ye’cûc’ına tîġuñ oldı sedd-i âhenîn 

 

41 Sende bir sır ķodı Ĥaķ kim rezm-gâhuñ görse ħaśm 

 Raħş-ı ħâśuñ śayĥasından yavı ķılur kendüzin 

 

42 Şehr-yârâ Ǿahd idüpdür devletüñde rûzgâr 

 Her diyâra şâh ide her bir ķulınuñ eñ kemin 

 

43 Şöyle ŧutdı ħayr ile nâm-ı şerîfüñ Ǿâlemi 

 Hep duǾâ-yı ħayr iderler ŧayyibîn ü ŧâhirîn 

 

44 Miŝlüñi devrân getürmez ħaşre dek devr eylese 

 Gelmeye źât-ı şerîfüñ gibi idrâk-i metîn 

 

45 Sen nice mümtâz iseñ eylükde vaśfuñ yazmada 

 Bencileyin bir daħi yoķ şâǾir-i siĥr-âferîn 

 

46 Ŧutalum kim bencileyin ola şâǾir ķanı yâ 

 Bir senüñ gibi fażîlet-perver ü dâniş-güzîn 

 

47 Himmetüñ altun ider ŧopraġı luŧf it ħusrevâ 

 Bir nažar ķıl bendeye kim olmışam ħâk-i mehîn 

 

48 Şöyle nažm itdi Sehî silk-i cevâhir medĥüñi 

 K’işidüp taĥsîn ider nažmına serv-i râstîn 

 

                                                 
40b’de “oldı tîġuñ” şeklinde geçen ifade, vezin gereği “tîġuñ oldı” şeklinde düzeltilmiştir. 
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49 Nice kim her yıl cihânı zeyn ide faśl-ı rebîǾ 

 Faśl-ı gül-şen niçe k’ola reşk-i firdevs-i berîn 

 

50 Dilerem Ĥaķ’dan ki źât-ı pâküñe tâ ĥaşr dek 

 Ola Ǿizzet hem-nişîn ü nuśret ü devlet muǾîn 
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 31- Medĥ-i Luŧfî Paşa ve Śıfat-ı Serv 

 (B: 47a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Śâlınsa gelse gül-şene ol gül-Ǿiźâr serv 

 Ŧurduġı yirde ķurıya ķala hezâr serv 

 

2 Cennet feżâsı gibi olurdı feżâ-yı bâġ 

 Śaĥn-ı çemende olalı her bir kenâr serv 

 

3 Her dânesine nâfe-i misk-i Ħoten dinür 

 Gül-şen içini itse n’ola müşg-bâr serv 

 

4 Pür-naħldür egerçi ki serv-i sehî-miŝâl 

 Hey’etde nâz u şîvedür ol Ǿişve-kâr serv 

 

5 Serv ol durur ki dâmenine ķonmaya ġubâr 

 Gül gibi pâk-dâmen ola ey nigâr serv 

 

6 Ben bildügüm nažarda güzel bî-bedel gerek 

 Güzellik ile bulmış ola iştihâr serv 

 

7 El yuķamaya tâ k’aña her nâ-tırâşda 

 Pîrûzeden idindi yeşil bir ĥisâr serv 

 

8 Bir Ǿiśmet ehlidür ĥarem-i gül-şen içre kim 

 Başdan başa bürindi zümürrüdi çâr serv 

 

9 Žâhirde eli yufķa yoġ illâ meger çenâr 

 MaǾnî yüzinden olalı źü’l-iķtidâr serv 

 

10 Cârû miŝâl sâyesi gül-zâr śahnını 

 Sildi süpürdi ķomadı hergiz ġubâr serv 

 

11 Bir bezm-gâh k’anda leb-i cûy-ı âb olsa 

 Zînet virür o meclise bûy-ı bahâr serv 

 

12 Ķadd-i nigâra olduġı-çün bir pere şebîh 

 Bezm-i çemende buldı biraz iǾtibâr serv 
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13 Źikr itdügince şiǾrümi gül-şende Ǿandelîb 

 Vecd oluben śafâ ile başın śalar serv 

 

14 Dün bâġa geldi seyr ide ol gül-Ǿiźâr serv 

 Śaf baġladı selâma durup bî-şümâr serv 

 

15 Bâlâ-yı yâra beñzeye mi ŧaġda her çenâr 

 Reftâr-ı ķadd-i yâra ne yüzden uyar serv 

 

16 Ķaddüñ gibi bulunmıya gül-şende bir nihâl 

 Boyuñ miŝâli bir daħi yoķ şîve-dâr serv 

 

17 Bustân-ı Ǿârıżuñda o sîb-i zenaħ nedür 

 Kim gördi ola sencileyin mîve-dâr serv 

 

18 Ķaddüñ ķıyâmı lerze düşürdi vücûdına 

 Oldı hevâ-yı luŧfuñ ile bî-ķarâr serv 

 

19 Boyuñ görüp delürdi düşüp taġa her çenâr 

 İtdi cihânda gûşe-i bâġ iħtiyâr serv 

 

20 Ķaddüñ ħayâli şevķı ile ķanlar aġlasam 

 Her ķaŧresinde görine śûret nigâr serv 

 

21 Keşf eylemeye şîve-i reftâruñı eger 

 İki biçilse cevr ile Cercîs-vâr serv 

 

22 Öykündügine kâmet-i dil-cûy-ı dil-bere 

 El ķodı gögi üzre ider iǾtiźâr serv 

 

23 Sen ser-firâz ayaġına îŝâr itmege 

 Dâmânı ŧolu nâfe-i misk-i Taŧâr serv 

 

24 Rence-ķadem buyur güli seyr eyle bâġa var 

 Yüz sürmege izüñe çeker intižâr serv 

 

25 Cennet-miŝâl olurdı gülsitân-ı śaĥn-ı bâġ 

 Śalınsa gelse gül-şene Cem-iķtidâr serv 
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26 Destûr-ı aǾžam ol ki gülistân-ı Ǿadlde 

 Bitürdi âb-ı luŧfı ile berg ü bâr serv 

 

27 Âśaf-nişân-ı ĥażret-i gerdûn-iķtidâr 

 Ħûrşîd-menzilet meh-i Keyvân-medâr serv 

 

28 Adıyla luŧfı mažhar-ı luŧf-ı İlâhidür 

 Gül-zâr-ı memleketde odur mîve-dâr serv 

 

29 Śadr-ı śadâretüñ bezegi vü yaraşıġı 

 Erkân-ı bâġ-ı salŧanata kâm-kâr serv 

 

30 Ey gülsitân-ı Ǿadle gül-i gülbün-i murâd 

 V’ey bûstân-ı Ǿizzete śâĥib-vaķâr serv 

 

31 Baş üzere yir eyleyeli ħâk-i pâyuña 

 Mülk-i çemende oldı şeh-i tâc-dâr serv 

 

32 Sen serveri gelür diyü gül-zâra çın seĥer 

 Güller bezendi ayaġa bindi hezâr serv 

 

33 ǾAdlüñ şu resme Ǿâleme virmüşdür intižâm 

 Kim źerre deñlü olmadı zâr u nizâr serv 

 

34 Ķomaz yavuz yel esmege bâġa himâyetüñ 

 Devrüñde daħi görmedi bir inkisâr serv 

 

35 Ŧûbâ boyuñ miŝâlini gül-şende göreli 

 Buldı saǾâdetüñ ile ĥüsn-i civâr serv 

 

36 Egninde devletüñde bahârî libâsı vâr 

 Nev-rûzî ħilǾat ile ider iftiħâr serv 

 

37 Bir śofra çekdi gül-şen-i Ǿadlüñde lâ-yezâl 

 Kim her kişiyi ŧoyladı bî-iħtiyâr serv 

 

38 Her kişi devletüñde uyar arķada yatur 

 Bek baśup ideli ayaġın üstüvâr serv 
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39 Çoķ kimse geldi gül-şen-i bâġ-ı vezârete 

 Gelmedi daħi sencileyin nâm-dâr serv 

 

40 Gül-zâr-ı midĥatüñde boyuñ vaśfını yazup 

 Dökdüm kenâr-ı gül-şene nice ķaŧâr serv 

 

41 Bir evdür iki ķarşılu beytüm ki kış u yaz 

 Evśâf-ı serv-ķaddüñ ile anda var serv 

 

42 Şol deñlü yazmışam ķad-i dil-cû-yı yâri kim 

 Ŧopŧolu oldı cümle yemîn ü yesâr serv 

 

43 Bir tâze serv dikdi Sehî bâġ-ı vaśfa kim 

 Görmedi hergiz ancılayın rûzgâr serv 

 

44 ǾAdlüñ eliyle irse eger aña terbiyet 

 Bâġ-ı zamânede ola bir yâdigâr serv 

 

45 Ķoma ayaķda ben ķulı luŧf eyle al elüm 

 Lâyıķ degül ķapuñda ola ħâk-sâr serv 

 

46 Serv-i redîf-i şiǾrüme bir serv beñzemez 

 Śalınmaġ ile olmaya her şâħ-sâr serv 

 

47 Güller baş açdı sebzede bülbül duǾâ diler 

 Âmîn ider nesîm-i śabâ el açar serv 

 

48 Olsun hemîşe gülbün-i bâġ-ı saǾâdetüñ 

 Ser-sebz nitekim ola kış u bahâr serv 

 

49 Yâ Rabb bahâr-ı Ǿömrine irişmesün zevâl 

 Śaĥn-ı çemende dâ’im ola pây-dâr serv 
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 32- Der-Medĥ-i Defter-dâr Muĥammed Beg ve Śıfat-ı Ħâme  

 (B: 49a) 

Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Śaĥâyıf-ı semen üzre śaçar güher ħâme 

 Nigâra ħoş ġazel-i ter yazar meger ħâme 

 

2 Ne siĥr ider lebi vaśfında yâ Rab ol yâruñ  

 Elüme alsam olur cümle ney-şeker ħâme 

 

3 Emîr-i defter ü kân-ı kerem Muĥammed Beg 

 K’idindi luŧf u seħâsı elinde yer ħâme 

 

4 Midâd-ı nûr ile pürdür devât-ı ħûrşîdi 

 ŞuǾaǾ-ı mihrden olmışdur aña zer ħâme 

 

5 Elin öpüp ķara ŧopraġa sürmege yüzini 

 Diyâr-ı Rûm’a ķılur Hind’den sefer ħâme 

 

6 Ķıl ucı deñlü ħaber çekmege dehânuñdan 

 Devâtuñ aġzını görseñ nice arar ħâme 

 

7 Zebânı iki yarılur śafâ-yı leźźetden 

 Ne dem ki rûz-ı lebüñden virir ħaber ħâme 

 

8 Ķodı dehânına barmaķ devât-ı ĥayretden 

 Śıfât-ı źâtuñı gör kim ne ħoş yazar ħâme 

 

9 Lebüñden âb-ı ĥayâtuñ rumûzın añlamaġa 

 Ķarañulıġa Ħıżır-tek düşüp gider ħâme 

 

10 Ŧutışa yana duħânı düte depesinden 

 Firâkuñ odı sözini diye eger ħâme 

 

11 Siyâh câme nigâr u çenâr-ķâmetdür 

 Boyuñla kâkülüñe beñzese ne var ħâme 

 

12 Ħaŧ-ı Ǿiźâr-ı nigâra ilķâ-yı miskini 

 Müşâbih olduġı içün iler çeker ħâme 
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13 Miŝâl-i şâmî kebûter idindi sîmîn bâl 

 Nihâl-i serv-i nigâra uçup ķonar ħâme 

 

14 Şu deñlü söyledi yâruñ miyânı vaśfını kim 

 Bitürdi tü aġızında bu sîm-ber ħâme 

 

15 Yatur maġâr-ı ķalem-dân içinde śan ejder 

 İşâret ile cihânı yapar yıķar ħâme 

 

16 ǾAceb ne luŧf u kerâmet ķonuldı şânında 

 ǾAdû-yı ser-keşi cândan çeker eger ħâme 

 

17 Meger ki terbiyet itdi leŧâfet-i ŧabǾuñ 

 Ki sözde rişte-i câna dürer dizer ħâme 

 

18 Olup tırâş ķalender-śıfat o mâh-ebrû 

 Miyân-beste ķapuñda yüzin sürer ħâme 

 

19 Baş üzre yer ķademüñde idinse lâyıķdur 

 Sen ehl-i luŧf degmesidür şimdi her ħâme 

 

20 Ayaġa śalma ele al ķalem uşaġı gibi 

 İdinse n’ola yaraşur el üzre yer ħâme 

 

21 Ne dem ki vaśf-ı nigârı Sehî idem taĥrîr 

 Śaĥâyif ellerin açar duǾâ diler ħâme 

 

22 Kemâl ü devlet ile ol sen eşref-i erkân 

 Nižâm-ı Ǿâleme virdükçe zîb ü fer ħâme 

  

                                                 
 19. beyitte vezinde bozukluk var. 
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 TERKÎB-İ BENDLER 

 

 1- Der-Medĥ-i  Dâvûd Beg Dâmâd-ı Sulŧân Bâyezid 

 (B: 50a) 

 Fe Ǿû lün / Fe Ǿû lün / Fe Ǿû lün / Fe Ǿûl 

   I 

1 ǾAcâyib leŧâyif ġarâyib ħayâl 

 Diyem dil bulursa ecelden mecâl 

 

2 Eger ĥaşre dek metni olursa şerĥ 

 Dinilmek baǾîd ü yazılmak muĥâl 

 

3 Velî bir ĥikâyet Ǿaceb bir ħaber 

 İşid dil bulursa ecelden mecâl 

 

4 Sefer ârzusın ideliden berü   

 Mora’nuñ hevâsı beni itdi lâl 

 

5 Ħuśûśâ Ķorintus hevâsı ile 

 Śarardı beñiz ü bozardı miŝâl 

 

6 Göñül ŧopŧolu od iki göz śuda 

 Diyeyim nitedür işid vaśf-ı ĥâl  

 

7 Śuyı bed hevâsı çepel kendü şûm 

 Yöresi ħarâbe yatıķ pür-đalâl 

 

8 Ŧoķınsa hevâsına bir şîr-i ŧıfl 

 Bir ayda ķocala ola ķaddi dâl 

 

9 İçerse kimesne bir içim śuyın 

 Verem baġlar içi olur kendü lâl 

 

10 Daħi görmez ayruķ o śıĥĥat yüzin 

 Ħor olur ayaķda ķalur pây-mâl 

 

                                                 
 6. beyitte iki mısranın yerleri değişik yazılmış. 
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11 Dirîġâ ki böyle olursa bu ĥâl 

 Dil ü cân bu ġamdan ŧolar infiǾâl 

 

   II 

12 Egerçi ĥiśârı semâya irer 

 Veli bir çepel yer idinmiş maķarr 

 

13 Olanca köyü hep perâkendedür 

 Ahâlisi Ǿâśî ķamu pür-şerer 

 

14 Ĥarâmî ķamûsı yeler uġrıdur 

 Şu resme ki gözden burunı siler 

 

15 Ķaçan kim yel esse eser sem yeli 

 Ķaśırġa eser ü ķıyâmet ķopar 

 

16 Dem olur beş on gün ķaśırġa eser 

 Ŧufanlar ķopar u göge yer tozar 

 

17 Şunuñ gibi olur hevânuñ yüzi 

 Ki tozdan görinmez güneşden eŝer 

 

18 Ķatı yeller olup esicek revân 

 Eger kûh-ı Ķaf’a ŧoķınsa deler 

 

19 Piresi oransız iñen çoķ durur 

 Ŧalar it gibi vü sinek tek üşer 

 

20 Boyumı żarûret ķılupdur kemer 

 İlâhî bu nevǾa bititme sefer 

 

   III 

21 Ķo Ǿaķreblerini nitedür yavuz 

 Ķomaz śoķduġını ider ol ķuduz 

 

22 İki engerekce var ola boyı 

 Şekilde ķabîĥ ü özi egri boz 
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23 Bir ayda iki kez enikler müdâm 

 Yaşar beş kimisi kimisi otuz 

 

24 Śoķup bir kişiyi urıcaķ hemîn 

 Adım atlamadın yaturur henüz 

 

25 Ya bergîrlerümüz ne źillet çeker 

 Śaķaġı olupdur yuda yuda toz 

 

26 Olur bir ŧutam ot ikiye üçe 

 Yemi ħod bulınmaz ne ķız ne ucuz 

 

27 ǾAceb urdacıdır getürüp śatan 

 Kimi geyer miħâlî kimi …17 

 

28 Görinmezse göze dirîġ Eġriboz 

 Bu yirde ķalıruz zelîl ü uyuz 

 

   IV 

29 Mora’nuñ diyârın idelden heves 

 Alup virmez olduķ nidelim nefes 

 

30 Siñek çoķluġını śorarsañ eger 

 N’ideyim beyânı nitedür mekes 

 

31 Bulınmaz ķıyâsı oranı da yoķ 

 Ĥisâbıñ idemez anuñ hîç kes 

 

32 Görinmez kemerde siñekden çâder 

 Beş onı yudulur alınsa nefes 

 

33 Üşer her ķaşıġa yer iken yemek 

 Bişer yüz dem olur doyar her mekes 

                                                 
17 27b’de “تودووز ” şeklinde yazılmış olan kelimenin okunuşundan ve anlamından emin 

olmadığımızdan Arap harfli metnini yazmayı tercih ediyoruz. Günay Kut, aynı kelimeyi “Sehî 

Divanı” adlı makalesinde “todovuz” şeklinde okumayı tercih etmiş, fakat emin olmadığından 

kelimenin yanına soru işareti koymuştur. (Günay Kut (1978). “Sehî Divanı”. Çevren 20 (Aralık): 

33.) Tahminlerimize göre bu kelime, yerel bir ifadeye benzemektedir. Bu yüzden taradığımız 

sözlüklerin hiçbirisinde rastlayamadığımız kelimenin Arap harfli metnini vermenin daha doğru bir 

tercih olacağını düşünüyoruz.  
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34 Ķo ķıllet elinden neler çekdügüm 

 Yularsuz anuñçün ķalupdur feres 

 

35 Ħudâyâ bu ne bed sitâre olur 

 Yanumda buçuķ yoķ k’alam bir Ǿades 

 

36 Gice dil bu ĥâli iderken ħayâl 

 Gözümüñ pıñârın ķılurdu Eres 

 

37 Feraĥdan bu göñlüm bulımazsa ses 

 Uçar cân ķafesden ķalur boş ķafes 

 

   V 

38 Ĥabîbüñ Muĥammed ĥakıçün ki var 

 K’anuñla ķamu şey ider iftiħâr 

 

39 İlâhî şu nûr-ı muǾažžam ĥaķı 

 Ki ŧutdı Muĥammed yüzinde ķarâr 

 

40 Sen eyle müyesser ki Dâvûd Beg 

 Ebed dü-cihânda ola kâm-kâr 

 

41 Ħudâyâ bu virdi sen eyle ķabûl 

 Be-ĥaķķı Muĥammed daħi çâr-yâr 

 

42 Murâdı müyesser saǾâdet mezîd 

 Ola Ǿömr ü devlet aña pây-dâr 

 

43 Ķulam kim muǾâf it günâhum keŝîr 

 Eyâ ehl-i luŧf u emîr-i kibâr 

 

44 Elim al ki ķaldum ayaķda źelîl 

 Nažar ķıl ki oldum ķapuñda ġubâr 

 

45 Ķo itsün işigüñ ŧavâfın Sehî 

 Ki envâr-ı luŧfa çeker intižâr 

 

46 Ŧapuñı muǾazzez işigüñ şerîf 

 Murâduñ müyesser ide mîr-i kâr 
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47 Ħalâś it bu yirden yaķında ki var 

 Ĥabîbiñ ĥaķıyçün bizi berr ü bâr 
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 2- Der-Medĥ-i Ferhad Paşa vü Śıfat-ı ǾUrs 

 (B: 52a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

    I 

1 Göñlüme bir Ǿayş u Ǿişret müjdesi ilhâm olur 

 Ġalibâ beñzer ki bir sûr-ı sürûr-encâm olur 

 

2 Nice sûr ol belki bezm-i cennet-i aǾlâ ola 

 Gicesi ķadr ü berât u gündüzi bayram olur 

 

3 Bir velîme oldı kim tâ ĥaşr olınca kâyinât 

 Görmeye bir aña beñzer zînet-i İslâm olur 

 

4 İctimâǾ-ı Ǿîd ü nev-rûz ittiśâl-i mihr ü mâh 

 İķtirân-ı Müşterî vü Zühre bu aħşam olur 

 

5 Bezm-i rûĥ-efzâ degül mi bu zifâf-ı nîk-baħt 

 Kim bu bezm içre melek ĥûr ile istiħdâm olur 

 

6 Śunsa bezm ehline sâķî leblerinden câm-ı mey 

 Meclise çeşm-i çerez ol gözleri bâdâm olur 

 

7 Güldi dünyânuñ yüzi oldı zamâne ber-murâd 

 Muķteżâsın buldı dil bu ne şerîf eyyâm olur 

 

8 Bârekallâh ey zifâf-ı zînet-i şerǾ-i mübîn 

 Kim saña taĥsîn ider Ǿâlemde taĥsîn-âferîn 

 

    II 

9 Oldı dünyâ ĥamdülillâh cennetü’l-me’vâ gibi 

 Câm-ı mülden güldi meclis şâhid-i raǾnâ gibi 

 

10 Naħl-i şemǾi şerm-sâr ider cinân gül-zârını 

 Dikilüp meclisde dursa serv-i ħoş-bâlâ gibi 

  

11 Bezme ol deñlü döküldi niǾmet-i ħˇân-ı Ħalîl 

 Oldı mihmân-ħâne gûyâ KaǾbe-i Ǿulyâ gibi 
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12 Ħânegi beytine yer yer şemse olup zülbiye 

 Tâb virdi Ǿâleme mihr-i cihân-ârâ gibi 

 

13 Şerbet-i laǾl-i leb-i dil-dâra öykündügi-çün 

 Ķırma bâdâmiyi bezm ehli yedi ĥelvâ gibi 

 

14 Âsumânîler yaķup her şeb felekde mâh-tâb 

 Gökyüzin zeyn itdi gülden gül-şen-i ħađrâ gibi 

  

15 İzi tozına yüzüñ sür ġamdan isterseñ ħalâś 

 Bir feraĥ-baħş olmaya ħâk-i reh-i Paşa gibi 

 

16 Ĥażret-i Ferhâd Paşa mihr-i burc-ı maǾdelet 

 Müşterî-rây u ǾUŧârid-fıŧnat u meh-menzilet 

 

    III 

17  Sensin ol kim heybetüñden ķan ķaşanur şîr-i ner 

 Vehm-i tîrüñden felekde Nesr-i Ŧâyir per döker 

  

18 Virmese Ǿadlüñ eli mehd-i felekde perveriş 

 Salŧanat ŧâcın güneş geymezdi ey Cemşîd-fer 

 

19 Gülşen-i Ǿadlüñ cihân bâġını iĥyâ eyledi 

 Eylemez bu deñlü Ǿadl illâ Ħudâ-yı dâd-ger 

 

20 Fetĥ ider rây-ı şerîfüñ ĥüsn-i tedbîr eyleseñ 

 Niçe yüz biñ leşker-i aǾdâyı bî-tîġ ü teber 

 

21 Eyleyüp tennûr-ı gökde Cedyi vü Ŝevri kebâb 

 Nuķl-ı bezm içün götürdi şâh-ı encüm mâ-ĥażar 

 

22 Raķś urur hengâme-i bezmüñde çarħ-ı nâle-sâz 

 Germ olup elde def-i zer depredür şems ü ķamer 

 

23 Ey seħâvet maǾdeni v’ey menbaǾ-ı luŧf u vefâ 

 Feyż-i cûduñdan bulupdur revnaķ erbâb-ı hüner 

 

24 ǾAyş u nûş eyyâmıdur gel ġamdan isterseñ ħalâś 

 Ħâk-i pây-ı Âśaf-ı devrâna göster iħtiśâś 
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    IV 

25 Gülşen-i ĥüsnüñde dil vaśf-ı gül-i ruħsâr oķur 

 Beñzer ol ŧıfl-ı laŧîf elĥâna kim eşǾâr oķur 

 

26 Bezm-i ġamda çekdügüm derdi saña şerĥ itmege 

 ǾAşķ firķat-nâmesini çengden evtâr oķur 

 

27 Zâr zâr iñler göñül taǾlîm-i Ǿaşķ itse ħıred 

 Ŧıfl-ı ebced-ħˇâna beñzer muttaśıl aġlar oķur 

 

28 Serv-ķaddüñ vaśfı içün bülbül-i şûrîde-dil 

 Gülsitânda şâħ-ı gülden Ǿilm-i mûsîķâr oķur 

 

29 Luŧf-ı ŧabǾum nažmuma bir veche śûret virdi kim 

 Meyl idüp eşǾâruma her bir şeker-güftâr oķur 

 

30 MüctemiǾ olmaġ içün burc-ı şerefde mihr ü mâh 

 Baħt u iķbâli saǾâdet-ħânesine yâr oķur 

 

31 Bikr-i fikre itdi dâmâd-ı ħıred beñzer nişân 

 Rûzgâruñ śafĥasında olmaġa şiǾrüm nişân  

  

    V 

32 Oldı çün bezm-i laŧîfüñ ferruħ u ferħunde-fâl 

 Ķomadı ġam-gîn göñülde źerrece gerd-i melâl 

 

33 Aña beñzer görmedi Ǿâlemde hergiz bezm-i ħâś 

 Gerçi çoķ Ǿişret temâşâ eylemişdür mâh u sâl 

 

34 Gülşen-i cennetde śan iki nihâl-i tâzeyi 

 Rişte-i şerǾile Ǿaķd itdi virüp Ĥaķķ ittiśâl 

 

35 Mihr ü mâhı eşrefî gibi śarup ķâġıdlara 

 Śaçu ilter işigüñe bu sipihr-i bî-hemâl 

 

36 Pîş-keş çekmek içün yâħûd felek ħinkini çarħ 

 Eyledi mihri ķuŧâs u naǾlini itdi hilâl  
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37 Ayaġuñ ŧopraġına śaçmaġa śaçu yirine 

 Rişte-i nažma Sehî düzdi yine dürr-i le’âl 

 

38 Âśafâ bu Ǿayş u Ǿişret tâ ebed câvîd ola 

 Esmesün hergiz vücûduñ bâġına bâd-ı zevâl 

 

39 Dâyimâ iķbâl ile mesned-nişîn-i Ǿizzet ol 

 Emrüñe râm olsun Ǿâlem muķtedâ-yı devlet ol 
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 Der-Medĥ-i Sulŧân Süleymân Şâh 

 (B: 53b) 

 Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

  

ياا شهنشه كشور كشا كيتىبخش 1  

راقر  هداد يملك عدل و   تويى كه تيغ تو 

 

 بحكم سلطنت و خسروى سليمان وقت 2

رآكر   بعدل و جود و شجاعت چو حيدر 

 

لآز 3 هديد بود رستم  كرا   مهابت تو 

راد    بپيش رخش تو باشد بيجان غاشيه 

 

متا 4 هكزيد ناس و خلاصه  ياا   

رىاند عار  كرا  زا من   مديشى كويمت 

 

برا دم 5  بامر قول حديث ثنا كو 

طاعتىا تباهل درين مقام و وديار   

  

ىاباجر سنت نبوى   6 هچار    ولىچه 

هننمود باين فقير كيار   مقاومت 

 

مرا نزد مساحب علم  7  معاونت بچنين 

كثارا  ستا چه حاجت دين محل   معين 

 

ينا دو بزركان زمان  8 زا چه سبب  نماند   

نآ غفار  باثو  هنكرد  اچر قبول   

    

هشا جهان كم كردند 9 هزبند بخش    

رابقر  مانداند   دريغ عارت تعرسى 

 

سزدرامر ذكر شخصهاى ناموزون 10  

 فزون دهتدبوزته نيك بيك بشمار 

 

 كليدهاى قلاع ممالكهنرم  11

 مسلمست بعون عنايت جبار 

 

نشاا 12   بشعر و سيف و قلم پارسى لغت 

 جهات سته باين شش مماثلند بكار 
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هداشو هنرست 13  لطايف سخنم خود 

راقرا  نامنكر   عجب چه شد كه نكردند 

     

هپادشا جهان 14 لخصوصاعلى در مدح   

راشهو   زدرج خامه صحايف پرند 

 

نآ سخنورم كه هنرد 15 اشه بو صف تومن   

ستظهارا   كند ز شعر شعارم ظهير 

 

هراجو سخن من نه در خور مركس 16  

 هنرد تباج سلاطين نهد يمين و يسار 

 

 بعندليب غزل كوى كلشنت نرسد 17

راهز  راهز بار  يدآنبسر  كرا بجان   

 

ىاسر مدحت 18  بمرغ قافيه پنج 

رآزآ  رامد بسنك جفاكنند  ارو   

 

  چه كويمت زمنير چنين غريب شدم 19

فرآدر نيش يار  رماند   منم كه بچ 

 

 غريق بحر تحير شدم سهى مددى 20

كرا زشه نرسد من نميرم يكنار   

 

ينا يكانه عصرم زشر حقد حسود 21  من 

رابرد  هفتاد زهمت كرمنما    بپا 

 

نشاد و هنر پرور 22 هپادشا هنر   تو 

رامقد  ينا وجود نى    جه جاى دم زدنست 

 

ينستا 23 ىا شه جهان   دعاى من شب روز 

راخورد   زباغ سلطنت و عمر باشى بر 
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 Der-Medĥ-i Pîrî Paşa 

 (B: 54b) 

 Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

ىار 1 صفآ  ياا خلاصه صدر صدور   

راقر   تويى كه فكر تو بخشد بملك عدل و 

 

ار تمكين 2 هداتود جبال   وقار حلم 

 نيمين لطف تو بخشد بكان و بحر يسار 

 

ىار روشن تو 3 هنهاد بر طبق عرض   

بكارا   ضمايرى كه نهانست در دل 

 

سميعيلا 4  زكفته سخنان كمال 

راتكر  زا پى حال رمى كنم   دوبيت 

  

بكاما دل دشمنان مكن تكليف 5  مر 

ينا بارعاجزم زينهار  زا تحمل    كه 

 

همد ييلى مر سفله كردن هنرم 6  

رندانكذ حق خدمتكار  ينا چنين    كه 

 

فرينشآ كرد 7 يجادا   بخالقى كه 

ظهارا  يجادا كاينات   بيك نفس همه 

 

مرىا 8 لذىا  يعآد سبحن  نآبد و   

حمدا مختآر  مينآ  نآبر وديعت    كه شد 

 

ناخند رسول 9 رآسرا   بر محرم 

حمدا عتبق و صاحب غار  هدرر  وستا     كه 

   

 عدل حضرت عمر بصحف عثمان 10

 بعلم و طاعت حيدر بحق روز شمآر 

 

 …و قرش و باوح و قلم بكون و مكان 11

 باسمان و زمين و بحق ليل و نهار 

 

                                                 
 11. beyitteki kelime metinde siliktir. 
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 …بالش صدر وزارت تو كه مست 12

رافر  درينا زلمانه  راتو  تابذ پاك   

 

 ... بخاك حبابت مشرفست سرم 13

زيناغير در يار  هبيچار  ما من  هنبرد   

 

ندرا دل  14  ببحر ثناى تو ذكرم نبود 

سحآرا   ببحر مديح تو وردم نرفت در 

 

 كسى كه باشرف خاك پاى حضرت تو 15

وا بود چنين نا چار  اچر   مشرف 

 

 بزير پايه دست جلالت تو بود 16

راحرا  هبند و   وزير و مير و پيامى و 

 

هكزيد ناس 17 ىا  ستا  هبند چنين  ميدا    

راخورد   شوى زباغ سعادت هميشه بر 

                                                 
 12. beyitteki kelime metinde siliktir. 
 13. beyitteki kelime metinde siliktir. 
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 NAŽM  

 

 (B: 55a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün  

 

نآرآهز بر سر 1 زامدا كلرخ تو درد   

ناچند  بر سر  ناز نركس جادو غم   مست 

 

راز جهان 2 نازا شد بچمن   هاشمى نسل 

ناخند  بر سر   زارداد سبز علامت كل   

 

 سرو بالاى نكارم زلطافت بد مد 3

زا رخ و زلف سمن بو كل و ريحان بر سر   

 

زادمد شوق رحت 4  هر كه بزم صفا جان 

نداخو شمع شبستالن بر سر  هسور نور   

 

 دهازل هر چه نوشته بسرم حرف بحرف 5

ردا خط خوبان بر سر   سر نوشتم همه 

 

نادور كه نشد يكسر مو 6 زا كردش   منم 

امر حال پريشان بر سر   همچو زلف تو 

 

زينا كفته بار يك خيالى شنود  7  كر 

زافتد شرم بپا حضرت سلمان بر سر    
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 ĶIŦǾA 

 (B: 55b) 

 Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

ركانا 1 هزبد  ياا خلاصه عيان و   

رامقد  يستا بى  هبند   كرم بخذمت تو 

 

هشرمند 2  كرم زلطف جنابت شد مست 

هنمود كنون زنزد دكبار  راقر  نآزا   

 

نمابخو سكندر ثانى 3 اتر بفكر   

رآنز  راز  رسطوا   كه پيش حكمت تو شد 

 

ار تمكين 4 هشكو  هداد   وقار حلم تو 

 يمين لطف تو بخشد بكان و بحر يسار 
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 Der-Medĥ-i Sultân Selîm 

 (B: 55b)  

 Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

ار بطريب 1 داد بشادى زمانه  زاجو   

ىاند فتح سعادت بشير شيرين لب   

 

لحجهاذى 2 هما   زسال نهصد و بست و دو 

 كرفت خسرو روى زمين ملك عرب 

 

وا 3  شهنشهى كه بستم ستور موكب 

ردزابر مصر و شام و حلب   قعفا غبار 

 

 …هلاك وجود عدوى مفسد وصال 4

ستا سبب  هكرد  تاذ شريف تو  ىاخد   

 

 … شعشعه تيغ او بو قت نبرد 5

هلرز تب  زا نهيب   بقلب شد فلك 

                                                 
 4. beyitteki kelime metinde siliktir. 
 5. beyitteki kelime metinde siliktir. 
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 Münâcât 

 (B: 56a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 İlâhî aç ķaldum olmadum toķ 

 Yüzüm ķara günâhum çoķ Ǿamel yoķ 

 

2 Benüm hîç bir işüm yoķ saña lâyıķ 

 Senüñ luŧfuña ġarķ olmuş ĥalâyıķ 

 

3 Benem bir yüzi ķara Ǿâsi bende 

 Özümden olmışam bîzâr ben de 

 

4 Yüzi ķara günâh-kârum elüm boş 

 Yöneldüm işigüñe yüz urup uş 
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 MevǾiža  

 (B: 56a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Derd-i dilüñe ister iseñ ey püser Ǿilâc 

 Dünyâ denîdür añun ile itme imtizâc 

 

2 Ecnâs-ı naķd-i Ǿömrüñi âħir ider kesâd 

 Naķş-ı metâǾ-ı dehre alınma śunup revâc 

 

3 Mâl u menâle aldanup itme iñen ġurûr 

 Bir cîfedür śaķın aña gösterme iĥtiyâc 

 

4 Ħˇân-ı zamâneden toķ olup çekme imtilâ 

 Nergis-miŝâl uyħuya gel varma gözün aç 

 

5 Zînet degüldür ol kişiye derd-i ser virür 

 … 

                                                 
 5b metinde yazılmamış. 
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 Der-Śıfat-ı Ħazân  

 (B: 56b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ǿİbret gözin aç bir nažar eyle bu cihâna 

 Ne renge boyar kendüyi gör yine zamâne 

 

2 Bir vech ile reng itdi bu dünyâ özini kim 

 Pîr olmış iken kendüyi döndürdi civâne 

 

3 Her bir aġacuñ yapraġı bir śûrete girdi 

 Boyaca disem ben de olur bâd-ı ħazâna 

 

4 Evrâķı kimin śaru kimin ala boyadı 

 Kimini güzel baġlama boyadı mîyâna 

 

5 Başdan başa ser-sebz idüp rûy-ı zemîni 

 Bir ferş-i zümürrüd döşedi tâze zamâne 
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 ĠAZELLER 

 

 1 (B: 60b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şol dil ki Ǿaşķ menziline râh oñarmaya  

 Ķo añma anı ŧâliǾ-i güm-râh oñarmaya 

 

2 ǾÂşıķ viśâle irmeye meyl itmese ĥabîb 

 Ey vây aña ki işini Allah oñarmaya 

 

3 Âhum alup gice beni aġlatdı gerçi yâr 

 Ķorķarın anı âh-ı seĥer-gâh oñarmaya 

 

4 Tîġi elif çeküp dile tîri śıfır yazar 

 Baġrum başını Ǿâķıbet ol âh oñarmaya 

 

5 Dil-ħasteyem firâķ ile yâr eylemez nigâh 

 Aĥvâl-i bendeyi ne içün şâh oñarmaya 

 

6 Ġamzeñ irişmez oldı dile ey ķaşı kemân 

 Kişi murâdı oķını her-gâh oñarmaya 

 

7 Firķat şebinde şuǾle-i âhum delîl olur 

 Ķorķar ki kûy-ı yâra Sehî râh oñarmaya 

 

 

 2 (B: 60b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Śanma cânın śaķınur cânâneden yâ her gedâ 

 Dôst Ǿaşķıyla dil ü cân terkini eyler gedâ 

 

2 Varlıġın terk eyleyüp gözler ķanâǾat gencini  

 Yoķluġıyla faħr ider Ǿâlem içinde her gedâ 

 

3 Yâr derdiyle yanup yaķılduġından ĥažž ider 

 Âteş-i miĥnetde kendüzini ħâk ister gedâ 

 

                                                 
Divanda 57a-60a varaklar arası boştur. Gazeller 60b’den itibaren başlamaktadır. 



DÎVÂN   152 
 

 

4 Śûretâ gerçi gedâdur bende-i dergâh-ı dost 

 Faķr yüzinden cihân sulŧânıdur ekŝer gedâ 

 

5 Geç cihândan sâyesinde cân vir ol servüñ Sehî 

 Mâl ü mülk ü câh u Ǿizzet manśıbın neyler gedâ  
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 3 (B: 61a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dil yanup hicrân odına olsa cânândan cüdâ 

 Sen naśîb itme İlâhî ola cân andan cüdâ 

 

2 Geh vücûdum ħırmenine âteş urur Ǿaşķ-ı dost 

 Dâne gibi gâh olur cismüm olur cândan cüdâ 

 

3 Gül yüzüñde gel tırâş itme ġubâr-ı ħaŧŧı ķo 

 Olımaz çün źerreler ħûrşîd-i tâbândan cüdâ 

 

4 Sebz-i ħat kim laǾl-i cân-baħşuñdan olmışdur tırâş 

 Ĥızrdur olmış meger ser-çeşme-i cândan cüdâ 

 

5 Dil ki bir sevdâ ile düşdi śaçuñ zencîrine 

 Çoķ çekildi olmadı zülf-i perîşândan cüdâ 

 

6 Gül yüzüñsüz nâleler itse Sehî Ǿayb eyleme 

 Bülbül-i şûrîdedür olmış gülistândan cüdâ 

 

 

 4 (B: 61a, M: 4b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

1 Görmişem sen serv-i gül-ruħsârdan ben çoķ belâ 

 Râstî bu dôstum sen bî-vefâsın bî-vefâ 

 

2 Śalınurken pîrehen nâzük tenüñe incinür 

 Anun içün ķızdurur pîrâhenüñ yüzin ķabâ 

 

3 Cûy-ı eşk ile kenâr itdüñ o servi ey gözüm 

 Veh ne siĥr itdüñ demüñ artsun cihânda çoķ yaşa 

 

                                                 
 3b- Veh / Vay M 
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4 Zülf-i miskînüñ hevâsı ile ħoş-bûdurgöñül 

 Nice yıl esdi yine anı getürdüñbu yaña 

 

5 Bûstân-ı dilde ayaġına ol servüñ Sehî 

 Çeşmeler aķıtdı çeşmümden çemen bitürdi mâ 

 

 

 5 (B: 61b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dil derd-i Ǿaşķuñ ile ķo yansun yeter baña 

 Göster yüzüñi tek güzelüm bir nažar baña 

 

2 Aldanma fitne-ger ķaşınuñ yasına diyü 

 Âhû göziyle ġamze-i mesti geçer baña 

 

3 Cânâne kûyına yine dil Ǿazm idüp gider 

 Beñzer ki KaǾbe yolına düşdi sefer baña 

 

4 Nergis gibi yolında yüzüm ben zer eyledüm 

 Ol sîm-ten güzel niçün itmez nažar baña 

 

5 Virmez isem Sehî zen-i dünyâya ben ŧalâķ 

 Ħalķ-ı cihân içinde dimesünler er baña 

 

 

 6 (B: 61b, M: 4b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

1 Ķâmet-i dil-dâr öñinde serv geçmiş râst-pâ 

 Üstine dem dem anuñ-çün yol sürer bâd-ı śabâ 

 

2 Baĥr-i ġamdan ķurtulup fülk-i tenolmazdı ħalâś 

 Bâd-bân açup göñül bulmasa âhumdan hevâ 

 

                                                 
 4a- ħôş-bûdur / mu‘aŧŧardur M 
 4b- getürdiñ / getürdi M 
 2a- ten / dil M 
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3 İtlerüñden gizlü gelse kûyuña düşmen n’ola 

 Dôstum çünkibilürsin görini gelmez ķażâ 

 

4 Śad-çeşm ü lâm-zülf ü râst-ķâmetsin elif 

 Śal elüñ ħˇân-ı viśâle eyle Ǿuşşâķa śalâ 

 

5 Leblerüñ vaśfın ne ħoş rengîn dir ey servüm Sehî 

 Lafž-ı nâzük-bârına taĥsîn iderlerse sezâ 

 

 

 7 (B: 62a, M: 4b, P: 9b)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

1 Aġlayup seyr eylese dil-ber mezârumdan yaña 

 Ķabrüm üstinde biten serv ü gül ü bâdâm ola 

 

2 Kûy-ı yâra ey śabâ vardıķda luŧf it ĥâlüm añ 

 Ol meh-i bî-mihr ola ben źerreyi bir gün aña 

 

3 Ħâk-i pâyın görseñ ey dîde ne cevher nesnedür 

 İtdi gözüm meşrebin bir demde rûĥ-ı tûtiyâ 

 

4 İşigüñ izi nişânıdur yüzümde gözlerüm 

 Yaġmurından yaşumuñ irkildi geldi śu aña 

 

5 Râ ķaşuñla iki zülfüñ dâlı derd oldı baña 

 Yâ İlâhî olmasun bu derde kimse mübtelâ 

 

6 ǾAşķ u müşg idüp śaçuñ her yire müşg-efşân olur 

 Bî-vefâ hercâyi dil-berlerde Ǿaşķ olsun saña 

 

                                                 
 3b- çünki / çün kim M 
 2. beyit P nüshasında 4. beyit olarak geçmektedir. 
 3. beyit P nüshasında 3. beyit olarak geçmektedir. 
 4. beyit P ve M nüshasında yok. 
 6a ‘Işķ u meşk /‘Işķ-ı müşg B 
 6. beyit P nüshasında yok. 
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7 Kim durur dirseñ Sehî ey serv-i nâzum bilmiş ol 

 Gice gündüz işigüñ beklerķapuñda bir gedâ 

 

 

 8 (B: 62a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 ǾAnberîn zülfüñ ki hem-demdür ħat-ı reyĥân aña 

 Sünbül-i terdür ki oldı çeşmüm âb-efşân aña 

 

2 Ġamzeñ oķları dil ü cân murġın itdükçe nişân 

 Tâze Ǿaşķuñ odıdur sînemde zer ķalķan aña 

 

3 Zülf ü ħaŧuñ bâġ-ı ĥüsnüñde açaldan bâl ü per 

 Reşk idüp cevlân ider ŧâvus-ı Hindûstân aña 

 

4 Çeşm-i mestüñ külbe-i dilde içerse ķanumı 

 Baġrumı tennûr-ı ġamda ideyin biryân aña 

 

5 Medĥ idelden şevķle sen servüñ evśâfın Sehî 

 Ħacletinden reşk iltür şiǾrdür yârân aña 

 

 

 9 (B: 62b, P: 1a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Mey lebüñe öykinür gördi darıldı cân aña 

 Aġzın açdı güldi ķaldıġonca-i ħandân aña 

 

2 Bunca demdür cevr ile bî-çâre itdüñ göñlümi 

 Hey vefâsuz niçe bir olmadı mı oran aña 

 

3 İtiñüñ izi nişânıdur yüzümde gözlerüm 

 Yaġmurından yaşımuñ irkildi ķaldı ķan aña 

 

                                                 
 7b- bekler / gözler B 
 1b- güldi ķaldı / ķaldı güldi P 
 3. beyit B nüshasında yok. 
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4 Ķatre ķatre ķan döker źikr-i lebüñle gözlerüm 

 Gör nice tesbîĥ olmış dâne-i mercân aña 

 

5 Ķana girdi ħâk-i pâyın gözlerüm kuĥl itmedi 

 Dôstlar ħayr itmez âħir göresiz ol ķan aña 

 

6 Ol ķamer evc-i felekde seyr iderken gün gibi 

 Nice menzil-gâh ola ol külbe-i aĥzân aña 

 

7 Zülfüñe baķduķça cânâ gözlerüm ķanlar döker 

 Sünbül-i terdür śaçuñ gözümdür âb-efşân aña 

 

8 Gün yüzüñ mâhiyyetin bir veche vaśf eylerSehî 

 Görse istiĥsân ideydi germ olup Ĥassân aña 

 

 

 10 (B: 62b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Pek ŧutardum dâmenüñi virse el devlet baña 

 Âstînüñ yüzüme sürmek yeter Ǿizzet baña 

 

2 Sürebilsem yüzümi bir kez ayaġuñ tozına 

 ǾÖmrüm olduķça yeter el virse bu devlet baña 

 

3 Ħâk-i pâyuñ tâc idüp geydüm melâmet ħırķasın 

 Bir gedâyî dervişem yetmez mi bu kisvet baña 

 

4 İtlerüñ ŧutup ķapacaķ yer bulımaz bendeyi 

 Âdemîliķ eyleyüp gösterdi çoķ ĥürmet baña 

 

5 Ben ķulı bir görme aġyâr ile şâhum vechi yoķ 

 Nisbet itmek bir segi göz göre ne nisbet baña 

 

                                                 
 5. beyit P nüshasında yok. 
 7. beyit B nüshasında yok. 
 8a- eyler / itdi P 
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6 Bir gedâ iken cihân sulŧânı olurdum Sehî 

 Ķapusında yir virüp yâr itse bir himmet baña 

 

7 Dir imiş yolumda cân virsün benüm-çün ol nigâr 

 Cânlar alur ġamze-i fettânı ne minnet baña 

 

 

 11 (B: 63a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sînede her bir dögün bir dâġ-ı ĥasretdür baña 

 Dilde tîġuñ yarası zaħm-ı pür-âfetdür baña 

 

2 Śalınup gelseñ ayaġ üstine ķopar fitneler 

 Ķametüñ ey serv-ķad başdan ķıyâmetdür baña 

 

3 Ħaste diller derdine ǾÎsâ lebüñ eyler Ǿilâc 

 Gitdi dermân eylemez bilsem ne ĥikmetdür baña 

 

4 Yâri görsem vecd olup pür-ĥâl olurum şevķden 

 Bilmezem ne olduġum yâ Rabb ne ĥâletdür baña 

 

5 Çaġ-ı ezelden dil-rübâlar Ǿaşķı kârumdur benüm 

 Sen güzeller şâhınıñ sevgüsi ħilǾatdür baña 

 

6 Bir dem ârâm it Sehî yanında gitme sevdügüm 

 Dâr-ı dünyâ sensizin bir künc-i miĥnetdür baña 

 

7 Çarħ zehrin yutmada dil şöyle muǾtâd oldı kim 

 Yidi ŧasdan geçmiş aġu şehd ü şerbet baña 

 

 

 12 (B: 63b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 ZaǾferân keyfiyyeti var gülde ħandândur saña 

 Aġzın açdı güldi ķaldı ġonca ĥayrândur saña   
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2 Sen ne gün yüzlü melek-peykersin ey ĥûr-ı behişt 

 Mihr ü meh ser-geşte vü âşüfte ĥayrândur saña 

 

3 Gâh insân dir saña bu ħalķ-ı Ǿâlem geh melek 

 Müşg ilini Ǿâlemüñ ĥall eyle âsândur saña 

 

4 Ħâtem-i mühr-i Süleymân’dur dehânuñ naķşı kim 

 İns ü cin cümle muŧîǾüñ bende-fermândur saña 

 

5 Sen güneşsin egnüñe bir câme çekdüñ nûrdan 

 Mâh-ı nev degme hilâlî bir girîbândur saña 

 

6 Ķurı ġavġa itme gel śûfî bu hây u hûyı ķo 

 Fâriġ ol Ǿâşıķ dirilme ķurı bühtândur saña 

 

7 Câm-ı laǾlün-çün ayaġa düşdi zülfüñden Sehî 

 Göñli bu yüzden ķalup ħâŧır-perîşândur saña 

 

 

 13 (B: 63b, M: 43b, P: 65b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

1 Bezm-i gül-şende ġazel-ħˇân oldı beñzer Ǿandelîb 

 Gül yüzüñ mecmûǾasın tekrâr idüp dir yâ mucîb 

 

2 Bir śanavber dâlına âyîne ķonmış dir gören 

 Dildeki peykân-ı tîrüñ ey kemân-ebrû ĥabîb 

 

3 Beñzemezdi ĥüsn ile ħûrşîd sen meh-pâreye 

 Başına üsküf urınup geymese altunlu şîb 

 

4 Neyler ol çâh-ı zenaħda ħâl-i miskînüñ didüm 

 Didi kim bilmez misin dâġ olur elbet nâf-i sîb 

 

                                                 
 1b- ĥabîb / mucîb P 
 4. beyit M nüshasında 6. beyit olarak geçmektedir. 
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5 Zülf-i bed-kîşüñ benüm Ǿömrüm ne kâfir nesnedür 

 Kim biline daķdı zünnâr aśdı boynına śalîb 

 

6 Vaśluñ ey meh-rû ıraķlardan nice bir gözleyem 

 Var ümîdüm ki ola baña müyesser Ǿan-ķarîb 

 

7 Luŧf-ı ŧabǾuñdur Sehî eşǾâruña şöhret viren 

 Miske raġbetler virüp ķıymetlü eyler yaħşi ŧîb 

 

 

 14 (B: 64a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Müjeñ dil deldi ey çeşm-i pür-âşûb 

 Śaķındıķ göze Ǿâdetdür düşer çûb 

 

2 Dolaşduġı budur ħaŧŧuña zülfüñ 

 Ķaralara śarılur ķara mektûb 

 

3 Ne siĥr ider Ǿaceb yüzüñde zülfüñ 

 Kim oldı śaĥn-ı Beytullâha cârûb 

 

4 Ĥabîbüm vaśluña irsem olurdı 

 Olaydı Ǿömr-i Nûĥ u śabr-ı Eyyûb 

 

5 Sehî laǾl-i lebüñ vaśf itmek içün 

 Bulupdur nažm-ı cârî vü ter üslûb 

 

 

 15 (B: 64a, M: 39a, P: 52b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

1 Ħûn-ı dilden ħançerüñ yüzine al eyler niķâb 

 Ben żaǾîfüñ var ise ķanından itmişdür ĥicâb 

                                                 
 5. beyit M nüshasında 4. beyit, P nüshasında ise 6. beyit olarak geçmektedir. 
 5b- Kim biline daķdı zünnâr aśdı boynına śalîb / Biline zünnâr daķmış boynına aśmış śalîb M, P 
 6. beyit B nüshasında yok. 
 7b- miske / saña P 
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2 Şol ķadar ķan aġladum zülfüñ ucından kim remed 

 Ķara baħtum gibi aśdı çeşmüme müşgîn niķâb 

 

3 Dün ŧabîb-i Ǿaşķa çoķ śordum devâsın derdümüñ 

 Aġzı yârın gösterür cânân zihî şâfî cevâb 

 

4 Eyleyelden dil ser-i zülfüñ hevâsın ârzû 

 Ten türâb oldı göñül pür-nâr iki gözüm türâb 

 

5 Mıśr-ı ĥüsne Yûsuf-ı KenǾân olursa vechi var 

 Mekteb-i luŧfiçre almışdur güzellikden niśâb 

 

6 Dâyim ol servüñ Sehî zülf ü ruħın yâd eylerem 

 Źikr ü evrâdum budur vallâhu aǾlem bi’ś-śavâb 

 

 

 16 (B: 64b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Cemâlüñ muśhaf-ı ĥüsni müretteb 

 Yazup ĥâl u ħaŧuñla oldı muǾreb 

 

2 Lebüñe misk ile şîrînlik içün 

 Ħaŧuñ bir nüsħa yazmışdur mücerreb 

 

3 Beñüñ ħod bir ķaraçidür ne yüzden 

 Lebüñ yanında olmış ol muķarreb 

 

4 Durulmış gerçi kim ħalvet çeker mey 

 Lebüñ gibi degüldür śâf-meşreb 

 

                                                 
 2b- çeşmüme / gözüme M 
 3a- çoķ / çün M 
 3b- cânân / yâruñ 
 3. ve 4. beyit M ve P nüshasında yer değiştirmiştir. 
 4b- türâb / pür-âh B 
 5b- luŧf / ĥüsn P 
 vallâhu a‘lem bi’ś-śavâb: Doğruyu en iyi bilen Allah’tır. 
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5 Beni bir demde öldürür dirildür 

 Ne siĥr eyler ki sözde ol şeker-leb 

 

6 Yeter cevr eyle câna hey yigit hey 

 Yaraşmaz pîre kim ola muǾaźźeb 

 

7 Ķapuñda ħâk olmaķdur murâdum 

 İşigüñdür Sehî miskîne maŧlab 

 

8 Ķoma ĥicrân bucaķlarında tenhâ 

 Beni irgür viśâl-i yâra yâ Rabb 

 

 

 17 (B: 65a, P: 73b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şol naķş-ı ĥüsni ne k’aña yoķ ey göñül ŝebât 

 Bünyâdı bir ķıl üstinedür itme iltifât 

 

2 Virme göñül cihâna ki bir bî-vefâdur ol 

 Aldamasun śakın seni dünyâ-yı bî-ŝebât 

 

3 Bir iki gün śafâsına aldanma kim cihân 

 Kimesne manśıbına idüvirmediberât 

 

4 NaŧǾ-ı felekde döne döne çarħ-ı ferz-rev 

 Bir manśıb ile itdi niçe niçe şâhı mât 

 

5 Yâr işigiñde bârî yüri fânî ol Sehî 

 İtmez vefâ kişiye bilürsin çü kâyinât 

 

 

 18 (B: 65a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 İçerse ķanum ol ħûn-ħˇâra śıĥĥat 

 Yaraşur sen gözi bîmâra śıĥĥat 

                                                 
 3b- Kimesne manśıbına idüvirmedi berât / Hîç manśıbına kimsene itdürmedi berât P 
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2 Libâs-ı Ǿâfiyet giy kim yaraşur 

 Nitekim câna ten dil-dâra śıĥĥat 

 

3 ǾAceb mi derdüñ ile şâd olursam 

 Ġamuñdan buldı dil bir pâre śıĥĥat 

 

4 Lebüñ dârü’ş-şifâsından Ǿaceb mi 

 Bulursa bu ten-i bî-çâre śıĥĥat 

 

5 Sehî ġamzeñden olalı zaħim-nâk  

 Bulupdur dilde her bir yara śıĥĥat 

 

 

 19 (B: 65a, P: 83b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fa û lün 

 

1 Gerçi gözüñ aġlatdı beni itdi ĥimâyet 

 Yüzüme güle baķsañ olur Ǿayn-ı Ǿinâyet 

 

2 Ĥüsnüñe delîl oldı ħaŧuñ göñlüme geldi 

 Gûyâ ki nüzûl itdi semâdan yireâyet 

 

3 Źikr eyler iken vaśf-ı ruħuñ zülfüñi añdum 

 Bir yüzden olupdur bugün el-ķıśśa ĥikâyet 

 

4 Ķarşuñda durup âh idüp aġladuġum oldur 

 Şâyed ki dil-i señginüñe ide sirâyet 

 

5 Yoluñda niŝâr eyleyeyin cânımı cânâ 

 Sen dil-beri sevdi diyeler baña nihâyet 

 

6 Ben bendeyi şâhum n’ola bir kez śora gelseñ 

 Dil miĥnet-i hecr ile żaǾîf oldı be-ġâyet 

 

                                                 
 2b- yire / bize P 
 4b- Şâyed ki / Şâyed P; 4b- ide / eyleye P 
 6. beyit B nüshasında yok. 
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7 Çoķ âh u fiġân eyledi bülbül güle ķarşu 

 Beñzer Sehî serviden ider yine şikâyet 

 

 

 20 (B: 65b, P: 88b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 ǾAceb mi cân u dil eylerse nefret 

 Görindükçe raķîb-i dîv-śûret 

 

2 Didüñ kim başıñı ŧop it yolumda 

 Senüñdür cân u dil aña ne minnet 

 

3 Beliyle aġzı esrârı bilinmez 

 Yüri yoķ yire ey dil çekme zaĥmet 

 

4 Lebüñ bir ŧûti-i şekker-şikendür 

 Bu mürde cisme cân vir anı söylet 

  

5 Śaçuñ biñ câna bir ķıldan geçüp bend 

 ǾAceb iş aśdı üstâdına raĥmet 

 

6 Yüregüm yardı zülfüñ Źü’l-feķârı 

 ǾAlîlik eyledüñ ķoluña ķuvvet 

 

7 Sehî çoķdan geçüpdür devr-i Mecnûn 

 Bir iki gün senüñdür şimdi nevbet 

 

 

 21 (B: 66a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fa û lün 

 

1 Âħir ki ġamuñ cismümi ħâk idiser ey dost 

 Sinümde sînemden ide bârî güźer ey dost 

 

                                                 
 7b- serviden / servinden P 
 4a- şekker-şikendür / sükker-şikendür P 
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2 Miĥnet bucaġında elem-i hecr ile göñlüm 

 Ġamdur yidügi içdüġi ħûn-ı ciger ey dost 

 

3 Ħâk oldı ġam-ı hecrüñ ile cism-i żaǾîfüm 

 Bir gün ola cândan daħi gide eŝer ey dost 

 

4 Dilden śaķınur tîr ü müjeñ zaħmını cânum 

 Anuñ-çün ider sînesin aña siper ey dost 

 

 

 22 (B: 66a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ķadd-i yâra beñzeyelden ķaldı her işden sögüt 

 Kendü ayaġına balta urdı ŧutmadı ögüt 

 

2 Bir ayaġ üzre yıķayın iki Ǿâlem ħalķını 

 Sâķiyâ meclisde tek sen ayaġı ŧurma yürüt 

 

3 Ġonca sehv ile dehân-ı yâra beñzetmiş özin 

 Acı diller virdi sûsen didi var aġzuñı ŧut 

 

4 Dün gice gördi sen aya ķarşu bir âh eyledüm 

 Yüzi aġlar acıyup yaşlar döker ŧaġda bulut 

 

5 Ruħları devrinde yâruñ leblerin vaśf it Sehî 

 Vaķt-i gülde bülbüle lâzım degül itmek sükût 

 

 

 23 (B: 66a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 RifǾatüñ ŧâķ-ı felekden yüce eyvân oldı ŧut 

 ǾÂķıbet devrân ġamından anı vîrân oldı ŧut 

 

2 Âteş-i Ǿaşķ ile dil mülkini ur yansun oda 

 Göñlümüñ maǾmûresin ħâk ile yeksân oldı ŧut 
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3 Âh u efġân itmegi menǾ itme ben dil-ħasteden 

 Zülfüñ ucından bu göñlüm dil-perîşân oldı ŧut 

 

4 Zaħm-ı sînem śu ķapar aġlatma yazuķ vâ beni 

 Ķanı ķan ile yuma luŧf eyle gel ķan oldı ŧut 

 

5 Ķıśśa-i Ǿaşķı duyurma ħalķa a çoķ sevdügüm 

 Sırrı sen fâş eyleme illerde destân oldı ŧut 

 

6 Bir kişinüñ yiri âħir çün yidi ķat yirdedür 

 Yidi iķlîme ser-â-ser anı sulŧân oldı ŧut 

 

7 Dâmen-i vaśla çün el virmez ķad-i bâlâ-yı dost 

 Bâġ-ı dilde ey Sehî serv-i ħırâmân oldı ŧut 

 

 

 24 (B: 66b, M: 58a, P: 91a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Mihr ü meh germ olup eyler rûy-ı cânân ile baĥŝ 

 İtmesün pervâneler şemǾ-i dıraħşân ile baĥŝ 

 

2 Öykinür dirler şarâb-ı laǾlüñe meclisde mey 

 İde mi ǾÎsî śuyı hîç âb-ı ĥayvân ile baĥŝ 

 

3 Śalınur gül-şende gerçi saña ķarşu nârven 

 Cânı mı vâr ide senserv-i ħırâmân ile baĥŝ 

 

4 Ħaŧ hücûm idüp lebüñ üzre ikide bir gelür 

 Gûyiyâ bir mûrdur iderSüleymân ile baĥŝ 

 

5 Gül yüzi raǾnâlanurken aġız açup güldügi 

 Ġoncadur eyler meger gül-berg-i ħandân ile baĥŝ 

 

                                                 
 1b- dıraħşân ile / şebistân ile P 
 3a- Śalınur / Śalına M 
 3b- ide sen / eyleye P 
 4b- ider / eyler P 
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6 Eyleme Ǿaķl ile ey dil Ǿaşķ içün ceng ü cedel 

 Pîr olan itmez bilürsin çünki oġlan ile baĥŝ 

 

7 Remz-i Ǿaşķı zâhid ile söyleşüp n’eyler Sehî 

 Ġâfilolan eylemez Ǿâlemde nâdân ile baĥŝ 

 

 

 25 (B: 67a, M: 59b, P: 94b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

  

1 Egerçi Ǿaşķa Mecnûn oldı bâǾiŝ 

 Benem Ǿaşķ ile şimdi aña vâriŝ 

 

2 İkilikden gidemaǾşûķ u Ǿâşıķ 

 Bu meclisde raķîbolursa ŝâliŝ 

 

3 Ġâmuñla gitmedi Ǿaşķuñ göñülden 

 Ķadîmî zâyil itmez çünki ĥâdiŝ 

 

4 Śaķınur toħm-ı ħâlüñ dîdeden dil 

 Śaķınur dânesin elbette ĥâriŝ 

 

5 Şarâb-ı laǾlüñe öykinmesün mey 

 Lebüñ kevŝer o ħod ümmü’l-ĥabâ’iŝ 

 

6 Sehî bâr-ı tekellüfdenelüñ çek 

 Saña irmeye tâ seng-i ĥavâdiŝ 

 

 

                                                 
 6a- cedel / cidâl M, P 
 7a- Sehî / kişi B 
 7b- Ġâfil / ‘Âķil M, P 
 2a- gide / geçer P 
 2b- raķîb / ĥasûd P 
 5. beyit M nüshasında yok. 
 6a- tekellüfden / ta‘alluķdan P 
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 26 (B: 67a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Meclis-i Ǿuşşâķa gel câm-ı meyi rindâne iç 

 Ķanı inśâfuñ yeter ķanumı ķana ķana iç 

 

2 Sâķiyâ ħûn-ħˇârelikden nîm-mest olmış gözüñ 

 Sâġarı billâhi ŧoldur sen de bir peymâne iç 

 

3 LaǾl-i cân-baħşı meyin ħaŧŧ-ı lebinden el çek 

 Ħıżra irdüñ ey göñül śun çeşme-i ĥayvâna iç 

 

4 Zâhidâ ol muġ-beçe bezmini eylerseñ heves 

 Geç cüvân gibi otur mey-ħânede pîrâne iç 

 

5 Ey Sehî ŧoġancıyı meclisde yine aśdılar 

 Elde ŧutma sen daħi şol zülf-i müşg-efşâne iç 

 

 

 27 (B: 67b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Śaçuñ zencîri olmış pîç-der-pîç 

 Dehânuñ varlıġıdur hîçden hîç 

 

2 Yüzüñdür aĥsen-i taķvîm sînem 

 Yazıldı oldı ol taķvîm içün zîc 

 

3 Şarâb-ı leblerüñ śun ħaste câna 

 Yine ķand-i nebâtüñ ez śuyın iç 

 

4 Şu kim Ǿaşķuñdan ey cân yüz çevürdi 

 Anı tîġ-i cefâ ile iki biç 

 

5 Ķuluñdur ķaçma gel şâhum Sehî’den 

 Yoluñda ölür âħir ir eger giç 
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 28 (B: 67b, M: 62b, P: 95a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yidi başlu ejdehâdur gün yüzüñde ķara śaç 

 Kim baña ķasd eyleyüp dâyimśunar ķulaç ķulaç 

 

2 Bulsa gözle yirdi gül-şende ayaġuñ ŧopraġın 

 Görmedüm dünyâdaben nergis gibi bir gözi aç 

 

3 Ķaçma benden ey perî merdümlük eyle gitme gel 

 Ķanķı şeyŧândur diyeninsân yanında durma ķaç 

 

4 Leblerüñ ķatında añma adını senbûsenüñ 

 Dile almalıdegüldür aġzuña nisbet gülâc 

 

5 Yüz sürüp sen servüñ ayaġına ħâk olur Sehî 

 CürǾa-i câm-ı lebüñle beñzer itmiş imtizâc  

 

 

 29 (B: 68a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Śundı meclisde lebin aġzuma yâr itdi müzâĥ 

 Didi mey iç ki behişt içre olur bâde mübâĥ 

 

2 Ġabġabuñ oħşayup öpsem lebüñi itme Ǿaceb 

 Ħûbdur rûĥ-ı revânum olıcaķ sîb ile râĥ 

 

3 Sen dururken güneşüñ yüzine kimse baķmaz 

 Kişiye şemǾ ne lâzım olıcaķ vaķt-i śabâĥ 

 

4 Ķaşuñı źikr idüp añsam dehenüñ yoķlıġını 

 N’ola her müşkil işe besmele olur miftâĥ 

 

                                                 
 1b dâyim / her dem M, P 
 1b śunar / süner M 
 2b- dünyâda / ‘âlemde M, P 
 3b- şeytândur diyen / şeytân dir saña M, P 
 4b- almalı / almalu M 
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5 Lebi fikriyle Sehî mest-i ĥarâbât olalum 

 Serv-i ķaddüñ hevesi virmedi çün câna śalâĥ 

 

 

 30 (B: 68a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bilsem aġzıñ öpmede yazup ne siĥr eyler ķadeĥ 

 Kim gelüp meclisde dâyim leblerüñ öper ķadeĥ 

 

2 Bezme rindâne gelüp her ħûbı bir öpmek diler 

 Meclisüñde yüz ķızardup bûse cerr eyler ķadeĥ 

 

3 Dem-be-dem bezm-i dil-efrûzuñda tekrâr itmege 

 Leblerüñ evśâfını durmadan ezberler ķadeĥ 

 

4 Yâr-i nâzük-tabǾdur kim bezm-i ġamda şevķle 

 ǾÂşıķ-ı ġam-ħˇârenüñ göñlin müdâm egler ķadeĥ 

 

5 Yıllar oldı mey-kede küncinde olup muǾtekif 

 LaǾl-i nâbuñ ĥasretinden göz yaşın döker ķadeĥ 

 

6 Pür-śafâdur leblerüñ şevķinden ey meh ehl-i derd 

 Tâb virdi meclise gün gibi ser-tâ-ser ķadeĥ 

 

7 Leblerini öpmege yâruñ Sehî bir çâre yoķ 

 Döne döne hâ öper eger sebû eger ķadeĥ 

 

8 Câm-ı laǾlîn al ele sen daħi sâķî bâġa gel 

 Nergis-i zerrîn ķadeĥ almışken ele zer ķadeĥ 

 

 

 31 (B: 68b, M: 67a, P: 104b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bezm-i belâda yaşum olalı şarâb-ı telħ 

 Tennûr-ı ġamda baġrum olalı kebâb-ı telħ 

                                                 
 1b- olalı / itdüm M, P 
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2 Gül-şende ġonca aġzın eger burtarur yüzin 

 Şîrîn lebüñ śafâsına içsem şarâb-ı telħ 

 

3 Yüzüñ güninden olsa Ǿaraķ-rîz gül-ruħuñ 

 Ķızup utana ola ĥayâdan gül-âb telħ 

 

4 Zülfüñ beni çekerse n’ola acı dillere 

 Bilmez misin degül mi begüm misk-i nâb telħ 

 

5 İncinme derdümi saña söylersem ey ŧabîb 

 Yaraşmaz ola ŧatlu dilüñden cevâb-ı telħ 

 

6 Dil-teşneyem şarâb-ı lebüñden baña müdâm 

 Virse Ǿaceb mi dîde-i ħûn-bâr âb-ı telħ 

 

7 Reyĥân ħaŧuñ ġamıyla Sehî acınup yürür 

 Ey serv-i nâz-pîşe olurmış seźâb-ı telħ 

 

 

 32 (B: 68b, M: 74a, P: 110a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

  

1 Lebüñ-çün ney-şeker çoġ itdi feryâd 

 Göreyin hergiz anı bulmasun dâd 

 

2 Ruħuñ üzre ne zîbâ kâkülüñ var 

 Geçer ħoş sâyesinde serv ü şimşâd 

 

3 Ġamuñdan öldügüme ħande eyler 

 Lebüñ bilsem nedendür böyle dil-şâd 

 

                                                 
 3a- güninden / güninde M 
 7a- acınup / acıyup M 
 1a- çoġ / çoķ M 
 2a- kâkülüñ / sünbülüñ M, P 
 2b Geçer / Açar P 
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4 Ħaŧı dîvân-ı ĥüsnin itdi inşâ 

 Anuñbir ĥarfini yazmaz Ħudâ-dâd 

 

5  Sehî sen servi naķş itse ġazelde  

 Yazılur śanki Şîrîn ile Ferhâd 

 

 

 33 (B: 69a, P: 114a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sevdâ-yı nâr-ı ħaddüñ idelden gözüm murâd 

 Od ile śuyı gör ki nice buldı ittiĥâd 

 

2 Gerçi ki tîġ-i cevrüñ ile çoġ atışdılar 

 Ġamzeñ oķı cigerde ķodı zaħm-ı ber-ziyâd 

 

3 Ħâtem gibi el üzre dutulsaǾaceb degül 

 LaǾl-i lebüñ gibi şu ki ķazandı yaħşı ad 

 

4 Bâzâr-ı Ǿaşķ içinde göñül müşterîsinüñ 

 Boynına śardı zülfi metâǾın idüp mezâd 

 

5 Zülfin çözüp ķazıtdı ħaŧını Sehî nigâr 

 Miski ayaġa śaldı idüp Ǿanberi kesâd 

 

 

 34 (B: 69a) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Oldı dil Ǿaşķ ile bir mürşid-i kâmile mürîd 

 ǾAşķa irşâd ide bilürse zihî baħt-ı saǾîd 

 

                                                 
 4b- Anuñ / K’anuñ P 
 4. beyit P nüshasında 2. beyit olarak geçmektedir. 
 5b- sanki / bir yire M, P 
 5b-i ile / ü M 
 2a- atışdılar / iş etdiler P 
 3a- dutulsa / ŧutulsa P 
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2 Tâzeler cân u dili eski mey ile yeñi yâr 

 N’ola cân leźźetini bulsa olur külli cedîd 

 

3 Yine bir şâh-ı cihânuñ ķulıyuz kim yaraşur 

 Luŧf u iĥsânı ile ŧoylanuruz Ǿömri mezîd 

 

4 Görseler ķâmet ü reftârını gül-şende eger 

 Serv-i ser-keş ķul ola emre ħilâf itmeye bîd 

 

5 Zülfüñe sünbülüñ öykündügiñi işideli 

 Nâfenüñ ķanı ķuruyup ķaķıdı oldı ķadîd 

 

6 Ķurudum ķaldum işigüñde ġam-ı cevrüñle 

 Ey śanem deyr-i muġânda nitekim ķaldı ķadîd 

 

7 Umaram ķalmaya ayaķda eyâ serv Seĥî 

 Aña zülfüñ gibi el vire eger Ǿömr-i medîd 

 

8 Baĥr-i ġamda vire evrâķ-ı ĥadâyıķı yele 

 Görse eşǾâr-ı siĥir-sâzumı Vaŧvâŧ-ı Reşîd 

 

 

 35 (B: 69b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Ayaġuñ tozı başum tâcı Aĥmed 

 Ķuluñam işigüñden eyleme red 

 

2 Gül-i cennet utanurken yüzüñden 

 Senüñ gün yüzüñe öykine mi verd 

 

3 Ķara zülfüñ gibi öpem ayaġuñ 

 Müyesser olur ise Ǿömr-i sermed 

 

4 İñen dayanmasun minberde vâǾiž 

 Ne çaġırur baġırur derdine derd 

 

5 Yaşum Ye’cûc’ına İskender-i Ǿaķl 

 Bir avuc ħâk-i cismüm ide mi sed  
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 36 (B: 69b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yaķdı ħalķı fiġânum âh meded 

 Göge irdi duħânum âh meded 

 

2 Baña raĥm it ki künc-i miĥnetde 

 Başdan aşdı fiġânum âh meded 

 

3 Gördi ħaŧŧuñ irişdügin didi dil 

 N’ideyin çıķdı cânum âh meded 

 

4 Çihre-i zerdüm ile ķanlu yaşum 

 İtdi ifşâ nihânum âh meded 

 

5 Yâr şevķın yazar iken Sehiyâ 

 Oda yandı dîvânum âh meded 

 

 

 37 (B: 70a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Dil ü cân boynına daķdı resen-i zülfi kemend 

 Pîç idüp ŧurrasın ister baña daħi geçe bend 

 

2 Ŧatludur sözde ne deñlü dir iseñ gerçi şeker 

 Leb-i cân-baħşuña ne śûret ile beñzeye ķand 

 

3 Seyr ider gözde ħayâlüñ oluban eşke süvâr 

 Ķanlu yaşuma yaraşur dir isem ben de semend 

 

4 Ķâmet-i serv-i ser-efrâzuña ŧûbâ dimez 

 Müntehâdur ķad-i bâlâña dimek serv-i bülend 

 

5 Sehî durmaz ŧolaşur zülfüme kimdür dir iseñ 

 Bir cihân oñmaduġı eski yüzi ķara levend 
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6 Görse bu şiǾr-i laŧîfi vü ħayâl-engîzi 

 Âferîn eyleye taĥsîn idüben şeyħ-i Ħocend 

 

 

 38 (B: 70a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Bir bûseñe şükrâne Buħârâ vü Semerķand 

 Gören didi bûs-ı lebüñi virdi ŝemer ķand 

 

2 Gice yüzüñe ķarşu dil uzatduġıçün şemǾ 

 Dîvâne diyü itdi çerâġ aña demür bend 

 

3 Öpüp lebüñi boynuña ķol doladuġum bu 

 Ŧatlu olur ol mîve k’ola şâħına peyvend 

 

4 Zülfüñe ŧolaşdı göñül ıraķ yire gitmez 

 Sünbül śaçuñ itdi meger ol miskine pâ-bend 

 

5 Ben mürdeye cânlar vire ǾÎsî bigi anı 

 Şîrîn lebi yâruñ baña eylerse şeker ħand 

 

6 Zülf-i siyehi gibi Sehî bir daħi var mı 

 Bir yüzi ķara ķaraçı çoķ başlu vü dil-bend 

 

 

 39 (B: 70b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Kûyuña ilte cismümi âh eylerem ümîd 

 Yol kesmek ile ķûyuña râh eylerem ümîd 

 

2 SaǾyum budur ķapuñda itüñle enîs olam 

 Gör ben gedâyı śoĥbet-i şâh eylerem ümîd 

 

3 Bûseñ alınca cevr ile cânumdan uśanup 

 Ki ye’s eylerem velî gâh eylerem ümîd 
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4 İzüñ tozını başuma tâc eylesem n’ola 

 Ser-pâ bürehneyem ki külâh eylerem ümîd 

 

5 Zülfüñ düninde gün yüzüñi görmek isterin 

 Gör nice ķara gicede mâh eylerem ümîd 

 

6 Özendügüm ķaranfil ile sünbüle bu kim 

 Sevdâ-yı ħâl ü zülf-i siyâh eylerem ümîd 

 

7 Ol serv-i nâz işigini yaśdanduġum Sehî 

 YaǾni ki ķapusında penâh eylerem ümîd 

 

 

 40 (B: 71a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 İtmedi Ǿâşıķ âhı ķatı göñlüñe eŝer 

 SaǾ ile gerçi rıżķını ŧaşdan çıķarur er 

 

2 Ey nergis izi tozını gözle gözüñde ŧut 

 Gül-şende bir gün anı śabâda śakın çalar 

 

3 Ter olsa eşk-i çeşmüm ile Ǿârıżuñ ne ŧañ 

 Bir tâze gül durur ki bulutdan o nem ķapar 

 

4 Beñzetdi ise ķaşuña kendüyi mâh-ı nev 

 Luŧf it sen aña ķılma ki eksükligin diler 

 

5 Şîrînlik ile râyiĥa-ı cân gelür yine 

 LaǾl-i leb-i nigârı Sehî vaśf ider meger 

 

 

 41 (B: 71a, P: 141a)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Her ne deñlü ĥüsn ile yârum benüm meşhûr olur 

 Açılur gönlüm gözüm Ǿâlem yüzi mesrûr olur 
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2 ǾÂrıż-ı gül-fâmına sünbül śaçın ŧaġıtsa yâr 

 Gün görinmez gözime Ǿâlem şeb-i deycûr olur 

 

3 Dil mey-i şevķ-i lebüñlegerm olup âh eylese 

 Dostum Ǿayb eyleme mestüñ işi maǾźûr olur 

 

4 Ħaŧ degüldür śafĥa-i ruħsâruñ üzre görinen 

 Ĥüsn ili sulŧânısın ħaŧŧuñ aña menşûr olur 

 

5 Açma ol servüñ Sehî râz-ı dehânından ħaber 

 Öldürür yoķ yire bir gün ĥüsnine maġrûr olur  

 

 

 42 (B: 71b, M: 162b, P: 210a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülfüñ ki gün yüzüñe düşüp târmâr olur 

 Âb-ı ruħuñda gör nice her ŧârı mâr olur 

 

2 ǾAşķuñ ķuşı kimün ki başına yuva yapa 

 Mecnûn gibi cihânda şeh-i tâc-dâr olur 

 

3 Ķapuñda itlerüñle bir olmış yürür raķîb 

 Bir kelbe çaķ bu deñlü ne ħoş iǾtibâr olur 

 

4 Añmadı bâd-ı âhum o servi egerçi kim 

 Her bir le’îme śu gibi aķar kenâr olur 

 

5 Bir tîr urdı sîneme ol ķaşı yâ didi 

 Śaķla cigerde saña ki ħoş yâdigâr olur 

 

6 Oldum źelîl Ǿaşķ işini başa ilteli 

 Her oñmaduġı kim göresin pîşe-kâr olur 

                                                 
 3a- mey-i şevķ-i lebüñle / şarâb-ı ‘ışķun ile P 
 4b- ili / ile P 
 2. beyit P nüshasında yok. 
 5b- ki / ne P 
 6. beyit P nüshasında yok. 
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7 Yâruñ hevâ-yı ķaddi ile göz yaşı Sehî 

 Her servüñ ayaġına aķar cûy-bâr olur 

 

 

 43 (B: 71b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Yine Ǿazm itdi gül-zâra güzeller 

 İdüp Ǿuşşâķı âvâre güzeller 

 

2 Ķılup kirpüklerini cümle ser-tîz 

 İderler baġrumı yare güzeller 

 

3 Ķalur bir yirde ĥayrân serv ü şimşâd 

 Śalınsa gelse reftâra güzeller 

 

4 Ķarardup Ǿömrümi daġıtdı Ǿaķlum 

 Śaçı sünbül gözi ķara güzeller 

 

5 Melek şeyŧâna çünkim hem-dem olmaz 

 Niçün meyl ide aġyâra güzeller 

 

6 İder bir birine nâz u niyâzı 

 Ara Ǿâşıķlar u ara güzeller 

 

7 Sehî birez diñerdi aġlamaķdan 

 Yüzine gülse bir pâre güzeller 

 

 

 44 (B: 72a) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 ǾÂrıżuñ ħattı gibi ħaŧŧ-ı muĥaķķaķ mı olur 

 Ya lebüñ câmı gibi câm-ı mürevvaķ mı olur 

 

2 Yareler urdı dile ġamzeñ oķı bir gele gör 

 Dil-i vîrâneleyin naķş-ı müşebbaķ mı olur 
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3 Lâle-tek od uruban yaķma cihân ħalķını kim 

 Âteş-i Ǿaşķuña sînem gibi ocaķ mı olur 

 

4 Çigzinüp varma raķîbüñ yıķılası evine 

 İt ini ey yüzi gül âhuya yataķ mı olur 

 

5 Yazmaġa vaśfını sen mâh-liķânuñ bu Sehî 

 ǾÂrıżuñ ħaŧŧı gibi ĥaŧŧ-ı muĥaķķak mı olur  

 

 

 45 (B: 72a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gül ruħlarında yâr śaçın târmâr ider 

 Siĥr ile çeşm-i sâĥiri her târı mâr ider 

 

2 Ķurdı ķaşı kemânını ol Türk-i Ǿişve-dâr 

 Bir fitne ile biñ dil ü cânı şikâr ider 

 

3 Bezm-i belâda semm-i elemdür yidügi dil 

 Zülfi ucından anı daħi zehr-i mâr ider 

 

4 Zülfi ķoĥusı nâfe-i miski ħacil ķılur 

 Âb-ı ĥayâtı laǾl-i lebi şerm-sâr ider 

 

5 Evśâf-ı metn-i aġzuñı vaśf eylese Sehî 

 Şîrîn kelâm ile sözini iħtiśâr ider 

 

 

 46 (B: 72b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Maġalġara ki śaĥn-ı gülsitândur 

 Güzeller mecmaǾı bir bûstândur 

 

2 Hevâsı cân-fezâ ŧopraġı Ǿanber 

 Śuyı kevŝer özi bâġ-ı cinândur 

 



DÎVÂN   180 
 

 

3 Ĥaķîķatde İrem gül-zârı kendi 

 Feżâsı bâġ-ı cennetden nişândur 

 

4 Ķıyâm-ı ķâmet ile her ķıyâmet 

 Ayaġ üzre ŧurur serv-i revândur 

 

5 Güzeller çoķ velîkin ǾAbdî Şâh’ı 

 Śorarsañ âfet-i devr-i zamândur 

 

6 Güneş ĥüsni gülinden bir varaķdur 

 Yañaġı tâze berg-i erġavândur 

 

7 Göñül açmaġ içün Ǿuşşâķa her bâr 

 Sehî şiǾrüñ be-ġâyet armaġandur 

 

 

 47 (B: 72b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cânâne her ķaçan beni görüp selâm ider 

 Dünyâ yüzini gözüme dârü’s-selâm ider 

 

2 Baġrumı deldi tîr-i müjeñ yayġara ile 

 Ķaşuñ gözüñ baña ne Ǿaceb intiķâm ider 

 

3 Öpdükce sâġar aġzuñı ķanum içer gözüñ 

 Baña bu işleri leb-i laǾlüñ müdâm ider 

 

4 Görse ķapuñda bendeyi yaltaķlanur raķîb  

 Bir it dürür ki gördügine iltiyâm ider 

 

5 Meclisler içre ayaġuña baş urup müdâm 

 Secd’itdügince şîşe śurâĥî ķıyâm ider 

 

6 Şevķ-i lebüñle mey-kedede ķanlıġ eylesem 

 Bu bir içim şarâbı baña ol ĥarâm ider 

 

7 Firķat düninde işimüz Allâh’a döndi çün 

 Bir gün Sehî o serv-ķad işüm temâm ider  
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 48 (B: 73a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Her ķaçan çeşmüñ beni öldürmege tedbîr ider 

 Dirilüp kirpüklerüñle ġamzeler el-bir ider 

 

2 Olmışam ben bir melek yüzlü perî dîvânesi 

 Kim daķup boynuma dûd-ı âhumı zencîr ider 

 

3 Hey ne kâfirdür ħaŧuñ ħaddüñde görüp zülfüñi 

 Muśĥaf-ı ĥüsne ayaķ baśdı diyü tekfîr ider 

 

4 Mihr-i ruħsârın n’ola devr itme ey dil ħaŧŧ-ı yâr 

 CâmiǾ-i ĥüsn içre ol Nûr âyetin taĥrîr ider 

 

5 Şol boyı şimşâd şevķıyla dinilen her ġazel 

 Râstî cânda elif gibi Sehî ol yir ider 

 

 

 49 (B: 73a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Her nefes âhum benüm gökler yüzin nâlân ider 

 İşidüp feryâdumı ŧaġlar daħi efġân ider 

 

2 Bezm-i ġamda ben ne çekdügüm ne ĥâcet ben dimek 

 Ķıśśamı Ǿâlemlere nâlem benüm destân ider 

 

3 Çeşm-i mesti ħışm ider râz-ı dehânın añsa yâr 

 Öldürür âħir beni yoķ yire bir gün ķan ider 

 

4 Çün ħayâli pâdişâhı taħt-gâhıdurgöñül 

 Ya niçün cevr ile dil maǾmûresin vîrân ider 

 

5 Geh yaġar geh açılur baħtum günidür śanasın 

 Kim beni ol meh Sehî giryân u hem ħandân ider  

                                                 
4a’da “taħt-gâhıdur pâdişâhı” şeklinde geçen ibare, vezin ve söz dizimi gereği “pâdişâhı        taħt-

gâhıdur” şeklinde yer değiştirilerek okunmuştur. 
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 50 (B: 73b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ol mâh gün yüzi ħaŧını çün tırâş ider 

 Dîn ġayretine kâfir ile śan savaş ider 

 

2 Mey meclisinde germ oluban ŧolu içse yâr 

 İki gözüm ķabaġını ŧopŧolu yaş ider 

 

3 Beñzetme ħâline ĥacerü’l-esvedi gider 

 Tañrı urur śaķın seni ķapkara ŧaş ider 

 

4 Ol ĥüsn şâhı yazsa eger Ǿaşķı leşkerin 

 Dîvâneler alayına ben ķulı baş ider 

 

5 Bülbüller ile gül-şen-i kûyında bendesin 

 Gül yüzi muśĥafın oķıdup ħˇâce taş ider 

 

6 Cânâ ġamuñdan ölmegin uş kûyuñ itleri 

 Derildi geldi üstime cânum-çün aş ider 

 

7 Gözüm duyurdı ħalķa Sehî göñlüm âteşin 

 Śu ķoyula ocaġına sırrumı fâş ider 

 

 

 51 (B: 73b, P: 199b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Güzeller bûseyi tekrâr iderler 

 Bizümle merĥabâya Ǿâr iderler 

 

2 Dehânın añma girersin fuķâǾa 

 Cihân mülkin gözüñe dâr iderler 

 

3 Çapupħaŧŧuñ çerîsi pâdişâhum 

 Güzellik mülkine ılġar iderler 

 

                                                 
 3a- Çapup / Göçüp P 
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4 Yüzüñ nûrını görüp ehl-i îmân 

 Śaçuñ küfrinden istiġfâr iderler 

 

5 Tırâş itmiş ħaŧını ħûb-rûlar 

 Güli gör kim nice bî-ħâr iderler 

 

6 Ne işdür bu Ǿaceb gîsûlaruñ kim 

 Dil-i âvâreyi bî-kâr iderler 

 

7 Mey-i laǾline her servüñ uzanma 

 Sehî mest ü ħarâb evkâr iderler 

 

8 Görüp şiǾrümi nažm inkâr idenler 

 Gelüp teslîm idüp iķrâr iderler 

 

 

 52 (B: 74a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Âl ile ķanumı içen ol gözi aladur 

 Bir ħûnîdür ki her dem anuñ meyli aladur 

 

2 Gül ruħlaruñ ħayâlini ter ŧutmaya yaşum 

 Çeşmüm piyâlesinde iki tâze lâledür 

 

3 Ol ķâmet ü bu zülf ile şekl-i dehân-ı yâr 

 Śan muśĥaf-ı cemâle yazulmış celâledür 

 

4 Ŧop yıķa yazdı ħâli ħayâli beden beden 

 Göñlüm ĥiśârı burcını k’aña ĥavâledür 

 

5 Şerĥ eylemege derd-i derûnumı ĥarf ĥarf 

 Ħaŧŧuñ miŝâli dilde yazılmış piyâledür 

 

6 Âfâķı ŧutdı büsbütün âvâzuñ ey Sehî 

 Şöhret viren sözüñe meger bu yelâledür  

                                                 
 5. beyit P nüshasında yok. 
  6a’da“büsbütün ŧutdı” şeklinde geçen ibare, vezin gereği “ŧutdı büsbütün” şeklinde okunmuştur.  
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 53 (B: 74b, M: 137a, P: 173b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Göñül sen lâle-ruħsâruñ ġam-ı Ǿaşķıyla yanıķdur 

 Yaşum ırmaġı anuñ-çün ķızıl ķana boyanıķdur 

 

2 Yoluña cân virüp öldügüm inkâr itme ey dilber 

 Seni sevdügümi sende bilürsin Tañrı danıķdur 

 

3 Boyanmasun mı göge dûd-ı âhum nâr-ı şevķuñla 

 Bu göñlüm şehr-i Bursa gibi her dem oda yanıķdur 

 

4 Leb-i dil-dâra gül-şende güler her śubĥ-dem ġonca 

 Ne raǾnâ şûħ u şen güldür ki böyle ķatı açıķdur 

 

5 Göñül sen Mıśr-ı ĥüsne varımazsın Şâm-ı zülfinden 

 Bu sevdâdan elüñ çek kim reh-i zülfi dolaşıķdur 

 

6 Ĥabîbüm ħâl ü ħaŧŧuñ fitnesin defǾ itmege ķaşuñ 

 Śaçuñdan bâd-bân açmış ĥüsün baĥrinde ķayıķdur 

 

7 Ķoyup Ǿuşşâķı aġyâra ruħ-ı dil-dârı Ǿarż eyler 

 Sehî âyîneyi görseñ iki yüzlü münâfıķdur 

 

 

 54 (B: 74b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 ǾAks-i çihremle libâsı ol mehüñ nârencidür 

 Göñlüm anuñ-çün bu serv-i sîm-ten zârencidür 

 

2 Ġamzeden minķâr zülfinden per açmış çeşm-i yâr 

 Śaldı göñlüm süglünine dil-berüm şâhincidür 

                                                 
 1a- lâle-ruħsâruñ / serv-i raǾnânuñ M 
 2. beyit P nüshasında 3. beyit olarak geçmektedir. 2b- danıķdur / ŧanıķdur M, P 
 3. beyit P nüshasında 2. beyit olarak geçmektedir. 
 5b- dolaşıķdur / ŧolaşıķdur M / ŧolanıķdur P 
 6b ķayıķdur / fâyıķdur M 
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3 Yüzüm üstine segürdüm śaldı yaşum leşkeri 

 Śan Tuna’dan geçdi Ķızıl Yireli aķıncıdur 

 

4 Çoķ yelüp yopurmadan âhumla eşk-i ħûn-feşân 

 Śabrumı yaġmaya virdi bî-bedel eşkincidür 

 

5 Dür dişi vaśfıyla ol servüñ olalı âşinâ 

 Baĥr-i nažm içre Sehî her bir sözün bir incidür 

 

 

 55 (B: 75a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 MecmûǾa-i cemâle ki zülfüñ cerîdedür 

 Ebyât-ı luŧf-ı ħalķ meger sen perîdedür 

 

2 Ey dil raķîb-i kelbe śaķın yâr iti dime 

 Ol o maķâma varmadı daħi berîdedür 

 

3 Mıħlandı ķaldı yâr işiginde raķîbi gör 

 Gitmedi bizden iki gözi eñseridedür 

 

4 Ħaŧŧ-ı Ǿiżâr-ı yâr ile zülfi dolaşmasun 

 Barmaķ baśamaz ol aña dest-i bürîdedür 

 

5 Baķmaz Sehî yüzüñi ķoyup aya bir nefes 

 Sen bir ferîd-i dehrsin ol âferîdedür 

 

6 Mihr ü vefâñı śaķlayayın dilde ben hele 

 Cevr ü cefâyı sen de baña bir bir ide dur 
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 56 (B: 75a, M: 92a, P: 147b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Kûyuñuñ her gûşesi göñlüm ķuşı ocaġıdur 

 Ayaġuñ ŧopraġı cennetdür yaşumırmaġıdur 

 

2 Şimdi geldi śanma göñlüm şehrine sulŧân-ı Ǿaşķ 

 Eskiden ol şeh-süvâruñ ol atı oynaġıdur 

 

3 ǾAşķ ķandîlin uyar gel türbe-i Ferhâd’dan 

 Ħiźmet eyle himmet isterseñ ki er ocaġıdur 

 

4 Kâkülüñ cemǾ eylemez ĥâl-i perîşânum benüm 

 Gül yüzüñde sünbülüñ ŧutam benefşe bâġıdur 

 

5 Yüzüñe beñzetse bülbüller güli incinme kim 

 Gülsitânda bülbülüñ ey ġonca-leb bu laġıdur 

 

6 Ĥırz-ı cândur leblerüñ vaśfın yazarsam n’ola kim 

 ǾUķde-i zülfüñ göñülde śaklaramdil bâġıdur 

 

7 N’ola beglenseSehî Ǿuşşâķ içinde Ǿaşķla 

 Derd ü miĥnet illeri şimdi anuñ sancaġıdur 

 

 

 57 (B: 75b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tün / Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tün 

 

1 Gül ġoncasını gördüm bir aġızı açıķdur 

 Śordum dehân-ı yârı bir źerre deñlü yoķdur 

 

2 Gül gibi nâz idüp yâr yine yüzini dürdi 

 Kîn itdi baña beñzer kim ķaşları çatıķdur 

                                                 
 1a- ocaġıdur / uçmaġıdur M, P 
 1b- yaşum / nesîm P 
 4. beyit M nüshasında yok. 
 6b- śaķlaram / baġlaram P 
 7a- beglense / añılsa P 
 7b- sancaġıdur / yaylaġıdur P 
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3 Öldürmege ķuluñı śalma śaçun kemendin 

 Cân ķasdına efendi ġamzeñ atılmış oķdur 

 

4 Gülzâr-ı ĥüsn içinde boyuñ miŝâli olmaz 

 Bûstânda servi añma ol bir ķuru oyuķdur 

 

5 Bülbül śadâsı gibi şiǾr-i Sehî güzeldür 

 EşǾâr-ı ġayrılar hep ana göre ŧuyuķdur 

 

 

 58 (B: 75b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Ĥabîbüm Ǿuķde-i zülfüñ ŧılısm-ı ŧôb-ı ĥikmetdür 

 Aśılmış câmiǾ-i ĥüsnüñde yâ Rab bu ne ĥikmetdür 

 

2 Ġaraż gül-zâr-ı Ǿâlemden senüñ ķaddüñ ķıyâmıdur 

 Çemende hey’et-i serv-i sehî bir ķurı śûretdür 

 

3 Śaçuñ gün yüzüñi örterse n’ola ey ķıyâmet-ķad 

 Güneş ŧoġmaduġı âĥir ķıyâmetden Ǿalâmetdür 

 

4 Dile gelse ħayâl-i vaśf-ı ħaŧŧ-ı mihr-i ruħsâruñ 

 Semâdan nâzil olmış yeryüzine śanki âyetdür 

 

5 Dil ü cân ķaśdına gözüñ süzüp ħışm itme luŧf eyle 

 Yüzüme bir güle baķ kim baña Ǿayn-ı Ǿinâyetdür 

 

6 Şarâb-ı nâz ile çeşmüñ dil-i bîmârı ħoş eyler 

 Baña senden ne kim gelse ķamu śıĥĥat selâmetdür 

 

7 Şarâb içme güzel sevme diyü menǾ eyleme vâǾiž 

 Mey ü maĥbûbdan śakın Sehî geçme žarâfetdür 
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 59 (B: 76a) 

 Mef û lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ħâk eyledügüm derd ile yoluñda tenümdür 

 Ķanlı gözümüñ yaşını silen kefenümdür 

 

2 Zer-ger gibi ķalbüm eridüp pûte-i ġamda 

 Sıķup sızırup ħâliś iden sîm-tenümdür 

 

3 Gördüm lebini śordum idi kâkül ü dilden 

 Gül gibi gelüp did’osenüñdür bu benümdür 

 

4 Śalınmasun aġyâr śaçuñ silsilesine 

 Ben aśılacaķ boynına daķ kim resenümdür 

 

5 Vaśf-ı leb-i laǾlin işidüp bendeden ol serv 

 Didi ki Sehî ŧûŧî-i şekker-şikenümdür 

 

 

 60 (B: 76a, M: 109b, P: 218b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Çeşm-i maħmûruñ Ǿitâbıbu dil-i ser-mestedür 

 Anuñ içün ney gibi bezmüñde ol dem-bestedür 

 

2 Âsitânuñda ķaşuñ yâsına cân virsem n’ola 

 Tîr-i âhum her nefesyirden göge peyvestedür 

 

3 Gel hümâ gibi hevâda uçma bizden yaña ol 

 Âfitâbuñ menzili ey meh bilürsin pestedür 

 

4 Yâr itine şevķ ile ħâk olduġum Ǿarż itmege 

 Üstüħˇânum her biri bir nâme-i ser-bestedür 

                                                 
 3a’da vezin gereği “didi” kelimesindeki “i” okunmamıştır. 
 1a- ‘itâbı / ‘uķâbı P 
 1b- ol / her M, P 
 2b- Tîr-i âhum her nefes / Her nefesde tîr-i âhum P 
 2b- göge / göklere P 
 4. beyit P nüshasında yok. 
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5 Ķaddüñ üzre ruħlaruñ gördükce cânâ śanuram 

 Bir nihâl-i serve baġlanmış iki gül destedür 

 

6 Ġamze-i dilber Sehî göñlüme bir zaħm urdı kim 

 Dil aġız virmez yatur ġamdan ölümlü ħastedür 

 

 

 61 (B: 76b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Zülf-i kâfirler egerçi ki çelîpâ götürür 

 Añma sünbül śaçını k’ol büt-i tersâ götürür 

 

2 Cân virürken lebi şeftâlûsın alsam n’ola kim 

 Sefer ehli yola azıķ diyü ĥelvâ götürür 

 

3 Ulayup zülf eñegin laǾline meyl itdügi bu 

 Gül ü mül bezmine iletmege alma götürür 

 

4 Göñül almaġa ķomadı beni öldürdi gözüñ 

 Hey ne Ǿayyâr olur bulduġını hâ götürür 

 

5 Dir gören ķâmet-i bâlâsını ruħsârı ile 

 Serv-i sîmîn-beden ancaķ gül-i raǾnâ götürür 

 

6 Mihrüm arturdı benüm yâr tırâşı geleli 

 Ħaŧŧı misk ile meger nüsħa yazar yâ götürür 

 

7 ŞiǾrüñ evrâķı Sehî itdi cihânı ħoş-bû 

 Meger ol penbe ile Ǿanber-i sârâ götürür 

 

 

 62 (B: 77a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 LaǾl-i nâbuñ şerbeti vaśf-ı mey-i gül-bû ŧutar 

 Külbe-i aĥzânumı âħir benüm ol bû ŧutar 
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2 Sîne śaĥrâsın ĥabâb-ı eşk-i çeşmüm zeyn ider 

 Ġam beyâbânın śanasın ħayme-i ordu ŧutar 

 

3 Çeşm-i fettânın ķaşı ķoltuġına almış durur 

 Gör ne žâlimdür yanında göz göre uġru ŧutar 

 

4 Ebr-i nîsân zülfün itdi eşk-i çeşmüm dürr-i ħâś 

 Şol śadefdür gözlerüm ecfânı kim incü ŧutar 

 

5 Dilde bulduķca Sehî çeşmi ħayâlin ġamzesi 

 Śanuram śayyâddur śayd eyleyüp âhû ŧutar 

 

 

 63 (B: 77a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Zülfün añsam beni başdan ayaġa dek ġam alur 

 Göñlümüñ darlıġın ol ġonca dehân ol dem alur 

 

2 Śan deñiz mâlikidür âb-ı Ǿiźâruñda śaçuñ 

 Ĥüsn deryâsı kenârında ŧurup âdem alur 

 

3 Ŧutdı ħatuñ dehenüñ dâ’iresini gidere 

 Ey Süleymân śaķın ol ehrimeni ħâtem alur 

 

4 Yaralarken dili ġamzeñ lebüñi añsa n’ola 

 Varuban dâr-ı şifâya śanasın merhem alur 

 

5 Gözüñ öldürdi bu ben bî-dili aġlatmaġ ile 

 Beni öldürmedin ol ħûnî ne bulur nem alur 

 

6 Fikr-i zülf ü lebi dilden n’ola gitse ki zamân 

 Gâh Keyħusrev ayaġın gehi câm-ı Cem alur 

 

7 Aġlamaķdan cigerim yareleri baş oldı 

 Sehî ol serv hevâsı ile beñzer nem alur 
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 64 (B: 77b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bâġ-ı ĥüsnüñde baña ķaddüñ nihâli gül yeter 

 Bu cihân bir gülsitândur niçe gül biter yiter 

 

2 Ķanlar aġlar göz göz olmış tîr-i ġamzeñden yürek 

 Ey kemân-ebrû üzüldi yaş olup aķar ciger 

 

3 Ġamzesinüñ ħançeri itdi dilim dilim dilim 

 Sûzen-i müjgân ile şimdi durup yir yir iler 

 

4 Key śaķın ey dil alınma gözlerinüñ âlına 

 Ġamze-i fettânı anuñ sürmeyi gözden siler  

 

5 Sen yüzi gül boyı ŧûbâyı diler Ĥaķ’dan Sehî 

 Bu cihân bâġında ayruķ gül-şen ü servi n’ider 

 

 

 65 (B: 77b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħâl-i ruħına ŧurra-i Ǿanber-feşân śalar 

 Meydân-ı ĥüsn ŧopın urur śavlecân śalar 

 

2 Alur beni baña nažar itdükce şehr-yâr 

 Göñlüm kebûterine śanasın ŧoġan śalar 

 

3 Tîr-i müjeñ ħayâline Ǿizzetler eyleyüp 

 Baġrumda aña iki gözüm eşk-i ħˇân śalar 

 

4 Ŧûbâ boyuña sidrenüñ öykündügin görüp 

 İncinme ile başını serv-i revân śalar 

 

5 Vaśf-ı ruħuñda şiǾr-i Sehî ey gül-i murâd 

 Śudur ki gül-şen ayaġına bâġ-bân śalar 
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 66 (B: 78a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Gül oturmış çemende nâz eyler 

 Serv ŧurmış aña niyâz eyler 

 

2 O lebi ġonca açılup gülmez 

 Bâd-ı âhumdan iĥtirâz eyler 

 

3 Sâķıyâ bezm-i ġamda muŧribi gör 

 Bûselikden döner ĥicâz eyler 

 

4 Mey-i nâb adın alma aġzuña kim 

 Bî-ĥayâdur o keşf-i râz eyler 

 

5 Çoķ yaşasın o serv-i bâġ-ı vefâ 

 Baña cevr ü cefâyı az eyler 

 

6 Zülfi bigi o serv-i nâz Sehî 

 Şeb-i ġam ķıśśasın dırâz eyler 

 

 

 67 (B: 78a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Tîr-i müjeñle ħaste ciger ķan olup gider 

 Dil yâ ķaşuñ hevâsına ķurbân olup gider 

 

2 Redd olduġın raķîbi ķapuñda görüp didüm 

 Yanıķdı ravżadan yine şeytân olup gider 

 

3 Günden güne göñülde ziyâd oldı mihr-i dost 

 Ŧuŧdı cihânı ĥüsnle sulŧân olup gider 

 

4 Gün gibi ĥüsni yaķdı cihân ħalķını tamâm  

 Ol âfitâb âfet-i devrân olup gider 

 

5 Śalınsa Ǿizz ü nâzla ol yâr-ı gül-Ǿiźâr 

 Cân gül-şenine serv-i ħırâmân olup gider 
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6 Śormaz şikeste ħâŧırını yâr bir nefes 

 Ney gibi derd ile Sehî nâlân olup gider 

 

7 Ey pâdişâh-ı ĥüsn ü melâĥat olan meded 

 Dil taħt-gâhı žulmla vîrân olup gider 

 

 

 68 (B: 78b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Lebüñden gözümüñ câm-ı Cem’i var 

 Demi olsun Ǿaceb ħoş Ǿâlemi var 

 

2 Lebüñ ħaŧŧı mücerrebdür ki yazmış 

 Maĥabbet derdine ħoş emsemi var 

 

3 Ne aġlar zaħm-ı ġamzeñden göñül kim 

 Lebüñ yarından anuñ merhemi var 

 

4 N’ola śorsam ķadeĥden aġzı râzın 

 Leb-i laǾli gibi çün maĥremi var 

 

5 Ķad ü zülf ü dehânıyla şeker-leb 

 Perî iken göründi âdemî-vâr 

 

6 Ķabaġın pür-şarâb itse Ǿaceb mi 

 Lebüñ gibi gözümüñ hem-demi var 

 

7 Feraħ-nâk eyle esrâr-ı lebüñden 

 Sehî miskînüñ ey servüm ġamı var 

 

 

 69 (B: 78b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ġam-ı zülfüñ güzelüm tende dil ü cân egler 

 Ġam degül ŧıfl olanuñ göñlini reyĥân egler 
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2 Şeb-i fürķatde ħayâlüñsüz olımaz bu göñül 

 Kişinüñ göñlüni pes dem-be-dem oġlan egler 

 

3 Ser-i kûyuñda fiġân itdügüme itme Ǿaceb 

 Mevsim-i gülde güli murġ-ı ħoş-elĥân egler 

 

4 Dil olur laǾl-i lebüñ fikri ile şâd u feraĥ 

 Ķalb-i âşüfteyi śan bâde-i mercân egler 

 

5 Sehî egler özini yüzüñe itdükçe nažar 

 Bülbülüñ ħâŧırını tâze gülistân egler 

 

 

 70 (B: 79a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Vaśf-ı dendânını źikr itsem sözüm gevher düşer 

 Añup aġlarsam lebin cânâna ġâyet ter düşer 

 

2 Çeşm-i ħûn-rîzi ħayâli geldügince göñlüme 

 Ġamze-i fettânı her demde aña rehber düşer 

 

3 İşigüñde yüzüm üzre yaşını aķıtsa yâr 

 Âsumândan yir yüzine śanasın aħter düşer 

 

4 Cevre bünyâd itdi beñzer Ǿâşıķ-ı miskîn içün 

 Ol cefâ miǾmârı göñli ħânesin mermer düşer 

 

5  Ruħların yâd eylesem şiǾrüm Sehî rengîn olur 

 Vaśf-ı ħaŧŧın yazıcaķ nüsħam benüm ebter düşer 

 

 

 71 (B: 79a)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Her zamân ħalķ içre kim bir ehl-i dil insân ķopar 

 Bu cihâna lâ-cerem giryân gelür giryân ķopar 
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2 Źillet ü miĥnetden olmaz bir nefes göñlüm ħalâś 

 Degme bir nâ-ehli gör kim nicesi şâdân ķopar 

 

 

3 Çenberüñ bozulsun ey çarħ-ı felek kej-rev senüñ 

 Kim dil-i Ǿârif ķamu âşüfte vü ĥayrân ķopar 

 

4 Ġam yime ey dil ki ħâr eksük degüldür her zamân 

 Ķande kim bir ġonca-i nâzük gül-i ħandân ķopar 

 

5 Ger nemed-pûş olduñ ise ġam yime hergiz Sehî 

 Muķteżâsıdur cihânuñ ehl-i dil Ǿuryân ķopar 

 

 

 72 (B: 79b, M: 102b, P: 126a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħançer-i cevr ile durmaz yâr baġrum pâreler 

 Yaş yirine aķıtup gözden çıķar ol pâreler 

 

2 Câ-be-câ dâġ üzre yaġmurdan açılmış lâledür 

 Zaħm-ı peykânuñla dilde aġız açmışlâleler 

 

3 Her şeb âhum odı ķıġılcımıdur ey yüzi ay 

 Gök yüzinde görinen şol encüm ü seyyâreler 

 

4 Uşdı açuķ gibi diller her ŧarafdan laǾlüñe 

 Câm-ı śahbâ üzre cemǾ oldı yine âvâreler 

 

5 Mâh-rûlar gerçi şimdi yüzüñe baķmaz Sehî 

 Bir gün ola kim gelüp anlar saña yalvaralar  

                                                 
 1a- pâreler / yaralar P 
 1b- yaş / baş M 
 1b- aķıtıp / aķup M 
 1b- pâreler / yareler M, P 
 2a- dâġ / ŧaġ M, P 
 2b- açmış / açan M, P 
 4a- açuķ / ocaķ M, P 
 4b- cem‘ oldı / dirildi M, P 
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 73 (B: 79b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Olmaya ħaddüñ miŝâli bir gül-i zîbâ yazar 

 Gerçi çoķdur Çîn içinde nüsħa-i raǾnâ yazar 

 

2 Hey ne kâmil naķş-bend üstâddur ġamzeñ senüñ 

 Ķıl ķalemle dem-be-dem çeşmümde naķş-ı mâ yazar 

 

3 Mâcerâ-yı Ǿaşķuñı Ǿarż itmege şâhum saña 

 Kâtib-i eşküm yüzümde sürħle inşâ yazar 

 

4 Yüzüñ üzre dâne-i ħâl-i siyâhuñ resmidür 

 Dâġ-ı Ǿaşķuñ kim dil üzre noķŧa-i sevdâ yazar 

 

5 Gül-ruħuñ vaśfın Sehî mânendi kimse yazmaz 

 Gerçi çoķdur Çîn içinde nüsħa-i raǾnâ yazar 

 

 

 74 (B: 80a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ĥüsn-i ħaŧ kim yañaġuñ śafĥa-i ruħsâra yazar 

 Varaķ-ı gülde maĥabbet ġazelin yâra yazar 

 

2 Târmâr itdi śaçuñ Ǿaķlum evin gerçi benüm 

 Göñlümi ol ħaŧ-ı reyĥân hele bir pâre yazar 

 

3 Ķâmetüñle dehenüñ sînede naķş itdi göñül 

 Âh şeklin śanasın śafĥa-i dîvâra yazar 

 

4 Ħayl-i Ǿuşşâķı eger yoķlaya ol şâh-ı süvâr 

 Beni ser-defter idüp cümleden âvâre yazar 

 

5 Yazsa derdüm Sehî ol serv Ǿilâc itmek içün 

 N’ola begler begidür ben ķulı tîmâra yazar 
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 75 (B: 80a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cânı zülfüñde eŧıbbâ göricek meftûn oķur 

 Leblerüñ vaśfın Şifâ-baħşında dil Ķânûn oķur 

 

2 Źikr iderken ķâmetüñ añma ķaşuñ aġyâra kim 

 Serv-ķaddüñ vaśfın ol kej-ŧabǾ nâ-mevzûn oķur 

 

3 Cân u dil meyl itmege ħaŧŧ-ı leb-i cân-baħş-ı yâr 

 Siĥr idüp şîrînlik içün şekkere efsûn oķur 

 

4 Çeşm-i mestüñ şevķı ile kendüden geçmiş imâm 

 Gördi ĥarf atar ķaşuñ miĥrâba geçmiş nûn oķur 

 

5 Ey Sehî ol servle añlar bu Ǿaşķum ĥâletin 

 Her ki şiǾrüm defterinden Leylî vü Mecnûn oķur 

 

 

 76 (B: 80b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ayaġı tozı ile śabâ râhdan gelür 

 Zülfüñe uġradı dil-i güm-râhdan gelür 

 

2 Beñzer śaçuñla hem-dem-i derd idi dün gice 

 Bâd-ı śabâ esüp ki seĥer-gâhdan gelür 

 

3 Olma iñende derd ile cevr-i nigârdan 

 Ħoş gör göñül sen anı ki Allâh’dan gelür 

 

4 Ķarşu düşerse gün yüzüñe ay ŧañ degül 

 Bir yüzi ķaradur ne diseñ mâhdan gelür 

 

5 Serv-i ķadüñle zülfüñ añup âh ider Sehî 

 Biñ derdle her âhı ciger-gâhdan gelür 
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 77 (B: 80b, M: 122a, P: 123b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cism-i zerdüm baña zerrîn câme ey dilber yeter 

 Dâġ-ı sînem aña laǾlîn tügmeler yer yer yeter 

 

2 Ķaçma ey dil murġı ol şâhîn baķışlu yârdan 

 Zülfi şehbâzın śalar arduñcadur irer yeter 

 

3 Zülfi açmaz ey śabâ râz-ı dehânından ħaber 

 Śaķınur keşf eylemez bir sır durur serler yeter 

 

4 Sen güzeller şâhısın ser-ħayl-i ħûbân ol yüri 

 Mülk-i ĥüsni ŧutmaġa ķaşuñ gözüñ leşker yeter 

 

5 Taħt-gâh-ı Ǿaşķa geçdüm başuma sulŧân olup 

 Dest-i dil-berden iren seng-i belâ efser yeter 

 

6 Gömgök itdüm bu śararmış cismümi dögünmeden 

 Âsumânî zer-benek ķaftân baña zîver yeter 

 

7 Ġayrılar eşǾârına meyl itmesün her serv-ķadd 

 Nâme-i şiǾrüm Sehî dîvânla defter yeter 

 

 

 78 (B: 81a) 

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Şol işi baña kim ħaŧ-ı cânâneler eyler 

 Âħir göresin saña o cânâ neler eyler 

 

2 Tesbîħi duzaġına ŧutulsa n’ola zâhid 

 Bu işleri hep śûfiye ol dâneler eyler 

  

                                                 
 1a- Cism-i / Çeşm-i B 
 4. beyit P nüshasında 5. beyit, M nüshasında ise 7. beyit olarak yazılmış. 
 6. beyit P nüshasında yok. 



199  SEHÎ BEY 
 

3 Acır yüregüm ġamzeñ oķı yaralarına 

 Gördüñ mi ķaşuñ yâsını baña neler eyler 

 

4 Gözümi idüp ĥüsn Ǿarûsına gözüngü 

 Kirpüklerini zülfi içün şâneler eyler 

 

5 Peymâna durup saña ŧolu içse Sehî yâr 

 Al iç işüñi altun o peymâneler eyler 

 

 

 79 (B: 81a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sâĥir-i çeşmüñ ki ħaŧŧuñdan oķur efsûnı var 

 Siĥr ider zülfüñde niçe biñ dil-i meftûnı var 

 

2 Kûh-kenlik eyleyi başladı çün Ferhâd-ı dil 

 Gözle ey şîrîn-dehen erüñ yine oyunı var 

 

3 Göñlümi dolana çekmek ister imiş kâkülüñ 

 Naķd-i cân virsem n’ola zülfüñ gibi boyunı var 

 

4 Śayd idersem yaraşur sîmîn-beden dil-berleri 

 Her kimüñ beñzüm gibi yüze gelür altunı var 

 

5 Nice pervâz urı bilsün şâh-bâzı göñlümüñ 

 Nâleden çıñraġısı zülfüñ gibi uzunı var 

 

6 Ķaşuña meyl eyleyüp cân virür ey servüm Sehî 

 Ķıbleye yüzin ŧutup olsa bu miskîn boyı var 

 

 

 80 (B: 81b)  

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Cemâlüñ pertevin ey mâh-peyker 

 Yüzin düşer görürse şems-i ħâver 
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2 Yüzüñ mescid ķaşuñ miĥrâb-bînî 

 Olupdur câmiǾ-i ĥüsnüñde minber 

 

3 Münevverdür yüzüñden cümle Ǿâlem 

 Ne nûr olur yüzüñ Allâhu Ekber 

 

4 Ĥikâyet itse çeşmüm mâcerâsın 

 Olur bezmüñde çeng ü nây defter 

 

5 Gözi itdügini göñlüme bir bir 

 Egilmiş ķaşı ķulaġına söyler 

 

6 Ķararı yoķ yanar baġrı delinmiş 

 Olup bencileyin köynüklü micmer 

 

7 O serv itdi Sehî dervîşi śûfî 

 Anuñ-çün acır aġlar aña sâġar 

 

 

 81(B: 81b) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Beni bir ķılla śaçı cânib-i dil-dâra çeker 

 İledür zülfine cebr ile dili dâra çeker  

 

2 Şöyle âşüftesidür ĥüsnüñüñ ay ile güneş 

 Gün yüzüñ şevķına meh sînesine yâra çeker 

 

3 Rûzgâra dayanup çıķma śakın cedvelden 

 Seni bir bend ile âħîr yine pergâra çeker 

 

4 Ol cefâ yüki baña cevr ü cefâ itse n’ola  

 Şîve-i nâzını ancaķ dil-i bî-çâre çeker 

 

5 Lebi tiryâkini ġayra śunar ol serv-i Sehî 

 Ŧâs ŧâs zehr-i gamın Ǿâşıķ-ı bî-çâre çeker 
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 82 (B: 82a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dil ŧıflı gerçi ġamzeñ oķıyla oyalanur 

 Lîkin ķaşuñ ħayâlini añsa oyalanur 

 

2 Emdüm leb-i nigârı diyu lâf ider ķadeĥ 

 Beñzer ki bezm-i ehl-i dil içre o yalanur 

 

3 Zülfüñ ile miyânuñ içün cenge düşdi dil 

 Ķan dökmek ile göz yaşı dem dem aralanur 

 

4 Merve ķapuñ ĥaķı içün ey yüzi âyine 

 Dil añduġınca KaǾbe-i kûyuñ śafâlanur 

 

5 Aġlar hevâ-yı zülfüñ ile âh ider Sehî 

 Bildüm ki baġrı başı śu ķapar hevâlanur 

 

 

 83 (B: 82a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gül-ruħlaruñ deri yire düşse gül-âb acır 

 Çözse śabâ śaçuñ girihin müşg-nâb acır 

 

2 Ol-deñlü yandı âteş-i miĥnetde cân u dil 

 Ķanlar yudar śurâĥi benüm-çün kebâb acır 

 

3 Görse gözüm raķîbi efendi ŧola gelür 

 Elbette çeşm-i merdüme girse turâb acır 

 

4 Güler śurâĥi şevķle meclisde Ǿâşıķa 

 Âvâresine câm-ı lebüñüñ şarâb acır 

 

5 Cân acısın çeke çeke oldum yine esîr 

 Anuñ içün Sehî’ye begüm şeyħ ü şâb acır  
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 84 (B: 82b, M: 140a, P: 189a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Güneş yüzüñe nisbet bir gül-i ter 

 Felek ķaśruñda bir gömgök kebûter 

 

2 Ķıvırmış mâh-ı nevden şeb-külâhın 

 Sipihr almış ele bezmüñde sâġar 

 

3 Ķapuñ ŧoķuz dolanuryidi eflâk 

 İzüñe mihr ü meh yüz sürmek ister 

 

4 Bize ol yâr zülfinden ħaber vir 

 Eyâ bâd-ı śabâ n’eyler ki dilber 

 

5 Lebin vaśf itmede ŧatluluġuñ çoķ 

 Sehî beñzer ezersin şîre şekker 

 

 

 85 (B: 82b)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ķoma gül-ruħsâruña ol zülf-i Ǿanber-sâ deger 

 Muśĥaf-ı ĥüsne yazuķ niçün yed-i tersâ deger 

 

2 Tûtiyâ-yı ħâk-pây-ı yâri śaķınsun śabâ 

 Gözlesün anı ki çeşm-i nergis-i şehlâ deger 

 

3 Mıśr-ı sulŧân olmadan bir beg ķulı olmak güzel 

 Yâr işigin yaśtanup yatmaķ baña dünyâ deger 

 

4 Nice cânlar virmeyem laǾl-i leb-i cân-baħş-ı yâr 

 Bûse ile cân virür biñ muǾciz-i ǾÎsâ deger 

 

                                                 
 1a- gül-i ter / gül-i zer M, P 
 2a- Ķıvırmış / Ķararmış M 
 3a- dolanur / ŧolanur M, P 
 5b- şekker / sükker P 
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5 Sevgisi Ǿuşşâķa ķısmet olsa ol servüñ Sehî 

 Ol śaçı sünbülden ancaķ baña bu sevdâ deger 

 

 

 86 (B: 83a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Şerbet-i dil leb-i ĥabîb olısar 

 Derdüme emsem ol ŧabîb olısar 

 

2 Bûse-i cân-fezâsı ħaste-dile 

 Umarın Ǿâķıbet naśîb olısar 

 

3 Şimdiden vaǾdeye ħilâf eyler 

 Ŧurra-i yâr dil-firîb olısar 

 

4 Bend-i zülfinde unuduldı göñül 

 Şehr-i Ǿaşķ içre ol ġarîb olısar 

 

5 Serv-ķaddüñ hevâsı ile Sehî 

 Gül-şen-i ĥüsne Ǿandelîb olısar 

 

 

 87 (B: 83a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sûz-ı âhumdan ķararmış kirpügüñ dil dâġlar  

 Ķaśd-ı cân itdükce ġamzeñ ķılıcını zâġlar 

 

2 Yalmanup aġyâra ķarşu aġız açsa tîġ-i yâr 

 Zâġ-ı tîġinden üşer başına ol-dem zâġlar 

 

3 Yañķılansa ne Ǿaceb feryâd u âhumdan cihân 

 Sûz-ı sînemden benüm yandı yaķıldı ŧaġlar 

 

4 Śanma kim yaġmur yaġar gök gürler ey dil Zâl-ı çarħ 

 ǾÂşıķ-ı Rüstem dil içün śaġu śaġup aġlar 
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5 Zülfine yâruñ Sehî ben nice kâfir dimeyem 

 Muśĥaf-ı ĥüsn üstine geçmiş ŧurup ayaġlar 

 

 

 88 (B: 83a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sînede ħâl-i ruħuñ şevķıyla yanan dâġlar 

 Dâne içün ķondı ħırmen üstine śan zâġlar 

 

2 Sîne śaĥrâsına ŧolmış ķanlu yaşumdan ĥabâb 

 Şâh-ı Ǿaşķuñ ordusın ŧutmış ķızıl otaġlar 

 

3 Dil nice âşüftesi olmaya sen gül-çihrenüñ 

 Dâne-i ħâl-i lebüñ şevķı cigerler dâġlar 

 

4 Reg degüldür görinen yer yer tenümde dôstum 

 Ķanlu yaşumdur aķup olmış durur ırmaġlar 

 

5 Ol şeh-i ħûbâna ķarşu sâķî-i gül-ruħ Sehî 

 Bezm-i cân-baħşında el üzre ŧutar ayaġlar 

 

 

 89 (B: 83b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şol leŧâfet ey perî kim sendedür 

 ǾAşķ-ı pâke beñzer ol kim bendedür 

 

2 LaǾl-i nâbuñ şerbetinüñ leźźeti 

 Unudulmaz nitekim cân tendedür 

 

3 Yüzüñe beñzer dimiş ġâlib melek 

 Yüze gelmez gizlenür şermendedür 

 

4 Gün gibi dünyâyı pür-nûr eyledüñ 

 Mâh-ı tâbânsun yüzüñ tâbendedür 
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5 Gül yüzüñe bendedür dirse eger 

 Kendüyi farķ eyleyimez ķandedür 

 

6 Pâdişâhum kim durur dirseñ Sehî 

 Bir faķîr üftâde muħliś bendedür 

 

 

 90 (B: 84a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Güler yüz gösterelden yaza güller 

 Açıldı çın seĥerden tâze güller 

 

2 Yine Ǿarż-ı cemâl itmege bâġa 

 Bisâŧ-ı ĥüsnin ister yaza güller 

 

3 Şarâb-ı şevķ ile mest oldı bülbül 

 Görüp başladı defǾî nâza güller 

 

4 Yüzüñden reng ü bû cerr itmek içün 

 Girüp şehre ider dervâze güller 

 

5 Görüp mecmuǾa-i evrâķ-ı ĥüsnüñ 

 İder zer-rişteden şîrâze güller 

 

6 Ne ĥaddidür saña öykünmek ister 

 Ne içün gözlemez endâze güller 

 

7 Bu dem ħoş gör Sehî gül Ǿâlemini 

 Uçup başlamadın pervâza güller 
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 91 (B: 84a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Vaśf-ı ruħsâruñdan olmış gül-zâr şiǾr18 

 Leblerüñ źikriñden olur sözlerüm tekrâr şiǾr 

 

2 Her ġazel kim leblerüñ vaśfında źikr itsem olur 

 Ķâmetüm şîrîn redîfüm ŧatlu şekker-bâr şiǾr 

 

3 Ķametüñ vaśfında cânâ söylenen her bir ġazel 

 Bir nihâl-i serve beñzer kim ucında var şiǾr 

 

4 Ġonca aġzuñ sırrını keşf eylese gül-şende dil 

 Nâlişinden bülbülüñ ŧolar der ü dîvâr şiǾr 

 

5 Hâ ezilüp medĥ ider laǾl-i lebüñi ķand-i nâb 

 Ŧûŧi-i şîrîn-zebân olmış şeker-güftâr şîr 

 

6 Defter-i gülden yazar evśâf-ı ĥüsnüñ Ǿandelîb 

 Oķumaġa meclisüñde eyler istiĥżâr şiǾr 

 

7 Ehl-i fażl olana Ǿarż eyler Sehî eşǾâruñı 

 N’idügin bilür mi her nâ-cins ü nâ-hemvâr şiǾr 

 

 

 Fî Ĥarfi’z-Zâ 

 

 92 (B: 84b)  

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Dilüñ ŧut ķo bizi nâśıĥ sözüñe iǾtibâr olmaz 

 Bilürsin Ǿâşıķ-ı rüsvâyî olanlarda Ǿâr olmaz 

 

2 İki göñül bir olmayınca vaśl-ı yâra irmezsin 

 Göñül saǾy eyleyi gör kim yalıñuz ŧaş dîvâr olmaz 

 

                                                 
18 Metinde herhangi bir boşluk ve silik bir yer olmamasına rağmen “olmış” kelimesinden sonra bir 

kelime eksiktir. 



207  SEHÎ BEY 
 

3 Ĥarîf olup ķapu duymış degüldür şeşder-i ġamdan 

 Şu Ǿâşıķ kim maĥabbet nerd-gâhı içre zâr olmaz 

 

4 Sevüp cândan seni dil-berler içre iħtiyâr itdüm 

 Güzel sevmekde Ǿömrüm gerçi dirler iħtiyâr olmaz 

 

5 Hevâ-yı leylî-i zülfüñle olmışdur Sehî Mecnûn 

 Fiġân u nâlesin Ǿayb itme Ǿaķlı aña yâr olmaz 

 

 

 93 (B: 84b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bu gün ki ney gibi bezm-i belâda nâlânız 

 Yolında ölmez isek biz bu yolda yalanız 

 

2 Esîr-i Ǿaşķ olalıdan teraķķimüz çoķdur 

 Ġam ile dirligümüz var başka sulŧanız 

 

3 Lebi hevâsı ile cân çekişüp ölmekde 

 Śaçı gibi ķara yaślu olup perîşânız 

 

4 Hevâ-yı âh ile dem dem cihânı seyr iderüz  

 Ķarınca gibi źelîlüz velî Süleymânız 

 

5 Gicede ŧaġ eteginde yatup dil âh eyler 

 Seĥerde zârı ķıluban yaķada giryânız 

 

6 Uzun gice śaçuñuñ fikri ile şeydâyız 

 Bütün gün ol ruħ-ı ħûrşîde ķarşı ĥayrânız 

 

7 Sehî ġazelde ögelden o serv-i meh-rûyı 

 Ġazel Kemâl’e irişdi vü sözde Selmânız 
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 94 (B: 85a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Virelden ey yüzüñ âyîneye yüz 

 Baķup gördügine güler o yüzsüz 

 

2 Beni redd it yanuñdan yâ raķîbi 

 Ki bir ķoltuķda śıġmaz iki ķarpuz 

 

3 Ne mehsin ey melek-ŧalǾat Ǿaceb kim 

 Yüzüñdür âfitâb-ı Ǿâlem-efrûz 

 

4 Eyâ muŧrib götürdükçe ķopuzı 

 Neye aġlar yanuñca ol bir öksüz 

 

5 Dökersin ķanumı yire yazıķdur 

 Ķo sâķî nergis-i mestüñ yeter söz 

 

6 Yüzüñden iñleme bir dem dur iy ney 

 Meded yaķdı beni âh-ı ciger-sûz 

 

7 Sehî eşǾârını ĥırz eyle cânda 

 Dilerseñ irmeye saña yavuz göz 

 

 

 95 (B: 85b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Lebi dârü’ş-şifâsından yatur dil zâr eglenmez 

 Ölicek ħaste cânından geçer nâ-çâr eglenmez 

 

2 Dirîġâ her nefes Ǿömrüm gibi durmaz şitâb eyler 

 Gelüp gitdükce yanumda meded ol yâr eglenmez 

 

3 Ayaġı ķumı bir laĥža gözümde dil-berüñ durmaz 

 Aķar bir şîşe-i sâǾat gibi hemvâr eglenmez 

 

4 Geçer bir dem ķarâr itmez cigerde ķanlu peykânuñ 

 Śudur ġırbâlda śankim aķar her bâr eglenmez 
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5 Yatur dil-ħaste hecrüñden Sehî nâlân olup her dem 

 Gel ey servüm ki sensüz bu dil-i bîmâr eglenmez 

 

 

 96 (B: 85b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Terk ider ravżayı dil kûy-ı cihândan geçmez  

 N’eylesün gül-şeni ol bâġ-ı cinândan geçmez 

 

2 Seyr-i gülzâr-ı cemâle dili menǾ eyledi zülf 

 Ĥalķa-i dâm-ı belâ ile yılandan geçmez 

 

3 Sevme ħûbı diyu menǾ eyleme göñlüm vâǾiž 

 Her neden geçse geçer Ǿaşķ-ı fülândan geçmez 

 

4 Ħayliden göñlüme gözüme ħayâl-i zülfüñ 

 Gelmez oldı ne Ǿaceb n’oldı ki ķandan geçmez 

 

5 İşiginde Sehî iti dirilür dil-dâruñ 

 Hele ölür dirilür ad ile sândan geçmez 

 

 

 97 (B: 85b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 LaǾl-i şîrînüñ ŧaberzeddür diyelden size biz 

 Dâne-i ħâl-i lebüñ olmış durur ĥabbü’l-Ǿazîz 

 

2 Ķıl ķalemle gül-şen-i ĥüsnüñe zülfüñ naķş idüp 

 Müşgle gül śafĥasında ħattuñ eyler ħâk-rîz 

 

3 Yeg görür zâhid ayaġun ŧopraġından cenneti 

 Ey dirîġâ yoġ imiş dünyâda bir śâĥib temiz 

 

4 Leblerüñden yâsemen rengin ŧutaldan ħatt-ı sebz 

 Görmez olduķ diş yarasın yaġdı ķar örtüldi iz 
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5 ǾÎd-i  vaśluñda Sehî’den eyleme bûseñ dirîġ 

 Ŧatluyı bayramda erzân eyle itme ķız 

 

 

 98 (B: 86a) 

 Müs tef Ǿi lün / Müs tef Ǿi lün / Müs tef Ǿi lün / Müs tef Ǿi lün  

 

1 Yüzüñe bürķaǾ eyleme şol zülf-i Ǿanber-fâmumız 

 ǾUşşâķa göster gün yüzüñ budur bizüm ibrâmumız 

 

2 Ħışm itdi baña gitdi yâr ne śabr ķaldı ne ķarâr 

 Ġâyet perîşân oldı dil ķalmadı hîç ârâmumız 

 

3 Görinmez ol ebrû-hilâl göñlüm evin ŧutdı melâl 

 Gelmedi mâh-ı pür-kemâl Ǿîd olmadı bayramumız 

 

4 ǾÂlem yüzin gül-şen [ķıla] göñlüm evin rûşen ķıla 

 Śalınsa gelse nâz ile serv-i semen-endâmumız 

 

5 Dil bülbüli feryâd ider ben ħasteyi dil-şâd ider 

 ǾÂlemde bir ħoş ad ider yâr añsa gelse nâmumız 

 

6 Bu gice ol bedr-i münîr aħşamlamaġa menzile 

 Ŧoġdı güneş gibi gelüp gündüze döndi şâmumız 

 

7 Bir kez itüm dise ĥabîb dünyâ benüm olurdı hep 

 Yâruñ seg-i kûyı diyü arta Sehî ikrâmumız 

 

 

 99 (B: 86b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ġam-ı zülfü ħaŧ u ħaddüñle yitürsek özümüz  

 Ġam degül çünki bir oldı gicemüz gündüzümüz 

 

2 Saña öykündügini ay işidüp didi güneş 

 Bu ne yüz ķarasıdur yerlere düşdi yüzümüz 

                                                 
 1a metinde “ġam u zülf” şeklinde yazılmış. 
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3 Yâr işiginde gözüm yaşına raĥm itdi görüp 

 Ĥamdülillâh ki şeref buldı yine yıldızumuz 

 

4 Ķaçsa bizden ne Ǿaceb yanına geldikce raķîb 

 Kim bile dil-bere şâyed üleşir uyuzumuz 

 

5 Ķadrimüz bile olavuz der-i cânânda Ǿazîz 

 Śatabilürsek eger yâra Sehî kendüzümüz 

 

 

 100 (B: 86b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ol serv olalı gül-şen-i ĥüsn içre ser-firâz 

 Âzâdeliġle buldı güzellerde imtiyâz 

 

2 Gül-zâr-ı ĥüsni yile virir añsuzın śaķın 

 Âhum yilinden ey yüzi gül eyle iĥtirâz 

 

3 Ey serv-i nâz gül-şen-i ĥüsnüñde yaraşur 

 Sen gül budaġı nâz ide ben bülbülüñ niyâz 

 

4 Egnüñe nâz ħilǾatını biçdi çünki zülf 

 Gey ħoş yaraşdı serv boyuña libâs-ı nâz 

 

5 Göñlüm olınca baña Sehî itdi niçe nâz 

 Ol yâra yaraşur dir isem serv-i dil-nüvâz 

 

 

 101 (B: 86b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Cân ķıldı sefer mülk-i çemenden yaña baķmaz 

 Efġânum işidüp niye benden yaña baķmaz 

 

2 Naķş-ı ħaŧ-ı sebz-i leb-i cân-baħşı ķoyup dil 

 Gül-zâr-ı cinân olsa çemenden yaña baķmaz 
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3 Nergis gibi göz diken izüñ ŧozına cânâ 

 Sen durur iken serv ü semenden yaña baķmaz 

 

4 Gül dâmenine ildi dikenler gibi aġyâr 

 Ol ġonca dehen ħayf sevenden yaña baķmaz 

 

5 Bir gün ola baķa saña eyleye nažarlar 

 Ol serv Sehî dime ki benden yaña baķmaz 

 

 

 102 (B: 87a) 

 Müs tef Ǿi lün/ Müs tef Ǿi lün/ Müs tef Ǿi lün/ Müs tef Ǿi lün 

 

1 Śoyındı girdi nâz ile ĥammâma ol cânânumız 

 Endâmını göstermedi śakındı bizden cânumız 

 

2 Görmeye diyü gün yüzin biz göñlümüzden ķaçaruz 

 Ķurtulımazuz sâyeden bekler durur bir yanumuz 

 

3 Śoĥbetde dil-ber yalanur didüm yalandur didiler 

 Ŧoluyı defǾî yaladı gerçek gibi yalanumuz 

 

4 Şekker dehâna nâzla bal ezdügince aġzuma 

 Senbûsesine leblerüñ görür ŧurur îmânumuz 

 

5 Ol serv-i bâlâ işigin yaśdanalıdan ey Sehî 

 Yüceldi çıķdı göklere ķaśr-ı felek-evyânumuz 

 

 

 Fî Ĥarfi’s-Sin 

 

 103 (B: 87a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Çarħ sen ħûrşîd-baħta itmek içün dest-bûs 

 Yedi ayaķ bir kûze kürsî düzetdi âbnûs 

 

2 Devletinden sen şehüñ ser-ħayl-i Ǿuşşâķam yine 

 Sancaġumdur âh-ı âteş-nâk sînem oldı kûs 
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3 Çarħ âhum âteşinden oldı mîr-i Ǿâşıķân 

 Mâh-ı nev olmış durur aña gül-i ŧâc-ı ħorûs 

 

4 Sîm-i eşküm yüzümi bir veche altun itdi kim 

 Görse ne ħoş sikke śûretdür diyeydi Taķyânûs 

 

5 Puħte śunma zâhidüñ göñline te’ŝîr eylemez 

 Sâķıyâ ŧaşdan binâdur ol ki ŧutmaz sandalûs 

 

6 Duħter-i rez bâġdan geldi çemen meydânına 

 Al duvaġ ile donanmışdur olup bir nev-Ǿarûs 

 

7 Ger dilerseñ kim saña bint-i Ǿineb ola nikâĥ 

 Ǿİlm-i ĥikmetde Sehî olmaķ gereksin Câlînûs 

 

 

 104 (B: 87b, M: 191b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dün gice oldum dimişsin zülf-i yâra hem-nefes 

 Ey śabâ şimden girü Ǿâlem içinden durma es 

 

2 VâǾižüñ efsânesinden incinüp mescidde ħalķ 

 İndürüp Ǿuşşâķı minberden anı düşürdi kes 

 

3 Seyr iderken gül-şeni ruħsâr u ķaddüñ görmesem 

 Gözlerüme gül diken olur çenâr u serv ħas 

 

4 Ruħlaruñ tâbından artuķ görinür yüzüñde ħâl 

 Hey güneş yüzlüm gün ıśınduķça çoġ olur mekes 

 

5 Çâk-i tîġuñla göñülden gitmeye zülfüñ ġamı 

 Evde ögrenmiş ġurâb uçmaz hünerse de ķafes   

 

                                                 
 1b- durma / ŧurma M 
 5b- hünerse de / śanursa da M 
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6 Kûyuña varduķca n’ola âh u efġân itse dil 

 KaǾbe yolında çoġ eyler nâle vü zârı ceres 

 

7 Ey Sehî her gördügüñ serve uzanma fâriġ ol 

 Niçe bir daħi uśanmaduñ mı nedür bu heves 

 

 

 105 (B: 88a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Hecrüñ ġamından oldı gözüm ırmaġı Eres 

 Olsa Ǿaceb mi ķanlu gözüm kûze-i Keles 

 

2 Ķaldum ġam-ı firâķuñ ile çatılı süñük 

 Oldı bu ķuşca cânıma ten üstüħˇân ķafes 

 

3 Dirsin ki gice hem-dem idüm zülf-i yâr ile 

 Gel ey śabâ bu lâfı ķo billâhi yiter es 

 

4 Zülfüñ şebinde dil varımaz şehr-i ĥüsnüñe 

 ŞemǾ-i ruĥuñla gözler olup gözlerin Ǿases 

 

5 ǾUşşâ[ķa] dil uzatma eyâ vâǾiž epsem ol 

 Ġavġâya virme başuñı luŧf eyle sözi kes 

 

6 Der-bend-i zülf-i yârı geçerken fiġânı ķo 

 Gözi ĥarâmîsinden üşen ey dil itme ses 

 

7 Ĥicrân berinde ķâfile-i derdden gelür 

 Śankim ĥarâmî śıķlıġıdur nâle-i ceres 

 

8 Cânâne ķapusına irişdüñ ķo ölme ŧur 

 Eglen Sehî birez daħi gel gitme bir nefes 
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 Fî Ĥarfi’ş-Şın 

 

 106 (B: 88a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülf-i Ǿanber-bâruñ ey dil-ber ki bir ħoş-bû imiş 

 Cân dimâġın her nefes iden muǾaŧŧar bu imiş 

 

2 Hâ ezilür şevķ ile şîrîn lebüñe dôstum 

 Ķandi gör miķdârını bilmez iken ŧatlu imiş 

 

3 Eşk-i çeşmüm seyline meyl itmedügi ķadd-i yâr 

 Şimdi bildüm ben daħi ol ħod meger ķanlu imiş 

 

4 Dün ŧabîb-i Ǿaşķa çoķ śordum devâsın derdümüñ 

 Didi bildüm suħte derdüñ sâye-i pehlû imiş 

 

5 Naķd-i cânı özenüp śarf itme her laǾlîn lebe 

 Mey içüp bendeñ Sehî dime hemân iş bu imiş 

 

 

 107 (B: 88b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ol mâh-çihre sîm-beden yâr-ı ser-tırâş 

 Derdâ ki tîġ-i cevr ile baġrumuz itdi baş 

 

2 Mihriligince idinüben ayı âyine 

 Ustura ġamzesini ķatı göñlin itdi fâş 

 

3 Kimseye baş egmez iken zülf-i serkeşi 

 Ol ser-tırâş şânesine egdi şimdi baş 

 

4 Śaķlar sifâl-i dilde ciger ķanın âl ile 

 Beñzer ki ġamze neşteri ķanuma yirer aş 

 

5 Mıķrâżı Żü’l-feķâr-ı ǾAlî olsa vechi var 

 Kim ħaŧŧ-ı kâfir ile yüze yüz ider savaş 
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6 Ķaynar śular ķoyulsa başuma Ǿaceb degül 

 Berber śıġanu sermenü itdükce ser tırâş 

 

7 Çigzinmeyince yâr dükânını kösre-vâr 

 Ol âhenîn dile Sehî olmaz gözüm dutaş 

 

 

 108 (B: 88b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey diriġâ sevdügüm ben mübtelâdan yâd imiş 

 Anuñ içün rûz u şeb [işüm] gücüm feryâd imiş 

 

2 Râstî reftârda ķaddin ķıyâmet gösteren 

 Bâġ-ı dilde śalınur bir ķâmet-i şimşâd imiş 

 

3 Niceler Şîrîn leb-i dil-dâra cânlar virdiler 

 ǾAşķ meydânında śanmañ yalıñuz Ferhâd imiş 

 

4 Ey elif ķaddi vü zülfi dâl olan yaķma beni 

 ǾÂşıķa raĥm it ki śoñ ucı ķalan bir ad imiş 

 

5 ǾÂlemi âħir yıķar seyl-âb-ı eşküm dôstum 

 Ġâfil olma kâyinâtuñ ĥâli bî-bünyâd imiş 

 

6 Öldi derdüñden daħi terk itmedi mihrüñ Sehî 

 Kâr-ı Ǿaşķ içre bu oñmaduķ ne ħoş üstâd imiş 

 

 

 109 (B: 89a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Aġladuġumca güler ol ġonca-leb her yaz u ķış 

 Eşk-i çeşmüm jâlelerdür kim lebine urdı diş 

 

2 Aġladup düşmenlere ķarşu gülünc itme beni 

 Dôstum her cevrüñ it tek yâd ile olma biliş 
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3 Gâh nâz u gâh şîve gâh cevr ü geh Ǿitâb 

 Öldürür âħir ķomaz eyler baña ol yavuz iş 

 

4 Terk terk eyler cefâ mıķrâżı ile baġruñı 

 Ol küleh-dûzuñ varup dükkânına geçme çiriş 

 

5 Śuçını bildi baġışla pâdişâhum luŧf ķıl 

 Bende-i muħliś faķîrüñdür Sehî bî-ġıll u ġış 

 

 

 110 (B: 89a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Gidermiş zülfin ol meh-rû yüzünden bî-niķâb olmış 

 Cihânı ĥüsn ile yaķmaġa yine âfitâb olmış 

 

2 Ġam-ı cânân ile göñlüm belâ bezminde hem-demdür 

 Gözümüñ ķanlu yaşından ķabaġum pür-şarâb olmış 

 

3 Gözümi ķanlu yaşum içre gören vâdi-i ġamda 

 Śanur bir iki merdüm śuya düşmiş ġarķ-âb olmış 

 

4 Buħûr-ı bezm-i ĥüsn içün dil ü cânı sipend itdüm 

 Gözümden aña ŧopŧolu iki şîşe gülâb olmış 

 

5 Ķaşuñla leblerüñ ħaŧŧı yazılmış çâr-mıśraǾdur 

 Meger dîvân-ı ĥüsnüñden rubâǾî intiħâb olmış 

 

6 İzi tozına sen servüñ Sehî cân virmek isterdi 

 Bi-ĥamdillâh o dervîşüñ duǾâsı müstecâb olmış 

 

7 Ķo dünyâyı ki sermâyeñ kefendür Ǿâķıbet yarın 

 Ŧutalum kişi Ǿâlemde bugün Efrâsiyâb olmış 
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 111 (B: 89b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ŧutsa ķûyında n’ola aġyâr ile dil-ber güreş 

 KaǾbe’de Bû Cehl ile çün ŧutdı Peyġamber güreş 

 

2 Zülfi geh ħaŧŧına dolaşur gehî ħat zülfine 

 Eyledi meydân-ı ĥüsn içini ser-tâ-ser güreş 

 

3 Küştgîr-i dil ki olmış dûd-ı âhı perçemi 

 ǾAşķ odına ŧutışup durmaz yanar ister güreş 

 

4 ǾAķl ayırmaķ diler göñlümi Ǿaşķ-ı yârdan 

 ǾAşķ ħaśmâne ŧutışdı Ǿaķl ile eyler güreş 

 

5 Mülk-i tende pehlevân iken Sehî Ǿaķlumı zülf 

 Dest-i çenberden baśup itdi beni çenber güreş 

 

 

 112 (B: 89b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Lebüñ üstinde bir ħaŧ var yazılmış 

 Kim aña zaǾferân u müşg ezilmiş 

 

2 Śaçuñ bir miski aŧlasdur olup zâr 

 Ŧutar leb KaǾbe yüzüñe yazılmış 

 

3 Ħaŧâ oldı diyü ķazındı ħaŧŧuñ 

 Beyâż-ı ĥüsnüñe yañlış yazılmış 

 

4 Bizi gözler raķîbüñ iki gözi 

 Seni sevdügümüz ġâlib sezilmiş 

 

5 N’ola ĥabs eyleseñ ŧarf-ı külehden 

 Esîr-i Ǿuķde-i zülfüñ çözülmiş 

 

6 Ruħ-ı dil-ber Sehî olmış Ǿaraķ-rîz 

 Ĥayâdan yüzine dürler dizilmiş  
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 Fî Ĥarfi’ś-Śâd 

 

 113 (B: 90a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Ħayâlüñe göñüldür ħalvet-i ħâś 

 Ķadem ķıl rence luŧf it yüzüme baś 

 

2 Ħalâś olmadı dil zülfüñ ġamından 

 Oķıdum gerçi biñ bir kerre iħlâś 

 

3 Beni aġyâr ile bir görme şâhum 

 Bilinsin ķo ķapuñda Ǿâleme ħâś 

 

4 Güler dil añsa aġlarken viśâlüñ 

 Sevinür lâ-cerem dür bulsa ġavvâś 

 

5 Sehî göñlüñ evin pâk eyle ġamdan 

 Duħân-ı âh ile olmışdur is paś 

 

6 Sözümdür hep maǾânî-i ġarîbe 

 ǾAceb mi bulsa şiǾrüm şöhret-i ħâś 

 

 

 Fî Ĥarfi’đ-Đâd 

 

 114 (B: 90a) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

  

1 Çevürme yüzüñi benden gel eyleme iǾrâż 

 Ǿİlâc-ı derd-i dile itme ey ŧabîb iġmâż 

 

2 Ħayâl-i sünbül-i zülfüñle ħaŧŧ-ı reyĥânuñ 

 Ol âhû çeşme göñül sebze-zârı oldı riyâż 

 

3 Firâķuñ ile ben ey nev-cüvânum oldum pîr 

 Ķara ķan aġlamadandur sevâd-ı dîde beyâż 
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4 Lebüñi laǾle dişüñ dürre kim ider teşbîh 

 Cevâhir ile Ǿaceb bir olur mı ki âǾrâż 

 

5 Dimeye derd-i dili yana gide şemǾ gibi 

 Keserse başını râh-ı belâda ger mıķrâż 

 

6 Sehî o servüñ olur vaśfı câna ânı feyż 

 Ķaçan ki defter-i şiǾre yazam hüve’l-feyyâż 

 

 

 Fî Ĥarfi’ŧ-Ŧâ 

 

 115 (B: 90b, M: 208a, P: 294a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yâķût leblerüñ ki yazar âbdâr ħaŧ 

 Ħaddüñ miŝâli yazmadı bir şîve-dâr ħaŧ 

 

2 Çoķ dem durur ki śafĥa-i ruħsârı ķaralar 

 Durıldışimdi buldı bu yüzden ķarâr ħaŧ 

 

3 Başladı žâhir olmaġa yüzüñde fitneler 

 Bir gün diyâr-ı ĥüsne śakın el ķarar ħaŧ 

 

4 ǾÂşıķlaruña bûy-ı vefâ Ǿarż idüp yürür 

 Çîn’den getürdi var ise misk-i Tatâr ħaŧ 

 

5 Çoķ yazdı çizdi ķaraladı derc-i hüśnüñi 

 Yazdı ħaŧuñ yaza yaza biryâdigâr ħaŧ 

 

6 Reyĥân ħatuñ miŝâlini yazmadı cehd idüp 

 Gül-ruħlaruñda yazdı egerçi ġubâr ħaŧ 

 

                                                 
 2b- Durıldı / Ŧurıldı M / Ŧoldurdı P 
 2. beyit P nüshasında 6. beyit olarak geçmektedir.  
 4b- misk / müşg M 
 5b bir / bu M 
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7 Śûret bulursa ħaŧŧı Ǿiźârında vechi var 

 Ĥüsn ile buldı çünki Sehî iǾtibâr ħaŧ 

 

 

 Fî Ĥarfi’ž-Žâ 

 

 116 (B: 91a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Kâkül-i müşgîn ki itmişdür leb-i cânânı ĥıfž 

 Gûyiyâ žulmetdür eyler çeşme-i ĥayvânı ĥıfž 

 

2 Cân u dil zülfüñde ĥıfž itse ħayâlüñ n’ola kim 

 Bendeler Ǿâdetdür itmek her gice sulŧânı ĥıfž 

 

3 Ħaŧŧuñ örter ħaddüñi aġyârdan kim śoñ nefes 

 Ey melek Ķur’ân ider şeyŧândan imânı ĥıfž 

 

4 Śaķlaram dilde ħayâli çihresin her dil-berüñ 

 Vechi var âyîne itse ŧalǾat-ı ħûbânı ĥıfž 

 

5 Mıśr-ı ĥüsni žabŧ idüp aldı Sehî ķabżına zülf 

 Rûm sulŧânıdur itmiş milket-i ǾOŝmânı ĥıfž 

 

 

 117 (B: 91a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Şu kim laǾl-i revândan eylemez ĥaž 

 O hergiz ķût-ı cândan eylemez ĥaž 

 

2 Nihâl-i serv-i ķaddüñ seyr iderken 

 Göñül serv-i revândan eylemez ĥaž 

 

3 Oķuñ geldükçe eglenmez gider cân 

 Bu cism-i nâ-tüvândan eylemez ĥaž 

 

4 Leb-i şîrînüñe meyl eyleyenler 

 Şarâb-ı erġavândan eylemez ĥaž 
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5 Yüzüñ gül-zârın idenler teferrüc 

 Gül-i bâġ-ı cinândan eylemez ĥaž 

 

6 Ķo aġyârı śaķın dil-dâra añma 

 Gider ol bir fülândan eylemez ĥaž 

 

7 Çenârı ķaddine beñzetme zinhâr 

 Sehî servi yılandan eylemez ĥaž 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Ayn 

 

 118 (B: 91b, M: 212a, P: 299a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bûseye aġzuñla itmeyem nizâǾ 

 Sözümi cân ile itseñ istimaǾ 

 

2 Śaķınur cândan lebüñ râzın göñül 

 Küllü sırrın câveze’l-iŝneyni şaǾ 

 

3 Remz-i Ǿaşķı yazdı ħaddüñ üzre ħaŧ 

 Küllü Ǿilminleyse fi’l-ķırŧâsi żâǾ 

 

4 Şems uśŧurlâb-ı ĥüsnüñ gözleyüp 

 Almaġ ister gün yüzüñden irtifaǾ 

 

5 Gice gitdi işigüñden âfitâb 

 Ay yüzüñ var iken istemez şuǾaǾ 

 

6 Baş virenle bir degül cân oynayan 

 Dôstum raķśa ķıyâs olmaz semâǾ 

 

                                                 
 Küllü sırrın câveze’l-iŝneyni şa‘: İki kişiyi aşan bütün sırlar yayılır. 
 3b ‘ilmin / şey’in P 
 Küllü ‘ilmin leyse fi’l-ķırŧâsi żâ‘: Kâğıtta olmayan her şey kaybolur 
 6b- Dôstum raķśa ķıyâs olmaz semâ‘ / Bir degül ey dil ķıyâs eyle semâ‘ M / Bir degül ey cân ķıyâs 

eyle semâ‘ P 
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7 Ŧolınup gitdüñ gözümden göz göre 

 El-vedâǾ ey nûr-ı Ǿaynum el-vedâǾ 

 

8 Baķmaġ ile aġzı bilinmezSehî 

 Yoķ yiregöz nûrını gel itme żâǾ 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Ġayn 

 

 119 (B: 91b, M: 214b, P: 304a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħâl-i gendüm-gûndan itme ki dil murġın ıraġ 

 Ħırmen-i ĥüsn içre her yüzden aśupdur zülfi zâġ 

 

2 Üstüˇħân oldum ġam-ı zülfüñle derdüm ķatıdur 

 Hey baña raĥm it efendi süñügeirdi bıçaġ 

 

3 DaġaMecnûn tek düşüp Leylî śaçuñ sevdâsına 

 Baġladı miskîn benefşe bûy-ı zülfüñle dimâġ 

 

4 Yüzine gülse raķîbüñ ġam yime ey dil ĥabîb 

 Meclis-ârâdur ne yüzden gözleseñ lâ-büd çerâġ 

 

5 ǾÂleme virmez Sehî izüñ tozını n’eylesün 

 İşigüñ itüñgibi idindi bu miskîn yataġ 

 

 

                                                 
 4, 5 ve 7. beyitler P nüshasında yok. 7. beyit B nüshasında yok. 
 8a- bilinmez / bulunmaz P 
 8b- Yoķ yire / Göz göre P 
 1b- Ħırmen / Ħarf P; zâġ / râġ M / aġ P 
 2b- Hey / Gel P; süñüge / sevgüñe M 
 3a- Daġa / Ŧaġa M, P 
 5b- itüñ / iti P 
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 Fî Ĥarfi’l-Fâ 

 

 120 (B: 92a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Varmaġa şeh śoĥbetine eylemiş âġâz def 

 Uçmaġ ister per ü bâl açmış idüp pervâz def 

 

2 Ķuşanup zerrîn kemer geymezdi altunlu benek 

 Ħûb-rûlar arasında olmasa mümtâz def 

 

3 Gördügi ħûba aġızdan eşrefîler gösterür  

 Beñzer olmışdur yine bir rind-i şâhid-bâz def 

 

4 Gögsi açuķ ķulaġı mengûşlu beg dil-ber gibi 

 Bezm-i ĥüsne çenber olmış ŧıfl-ı mevzûn-bâz def 

 

5 Yaķalar yırtup gögüsler çâk ide her ġonca-leb 

 Bûselikden eylese Ǿuşşâķa ger şehnâz def 

 

6 Gerçi rindân lâġ ile meclisde pula bozdılar 

 ǾAynına almaz Sehî ķulaġına ķoymaz def 

 

 

 121 (B: 92a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ķıbķızıldur lâlelerden ŧaġ u śaĥrâ her ŧaraf 

 Ķanlu yaşum eyledi dünyâyı deryâ her ŧaraf 

 

2 Başladı donanmaġa śaĥn-ı çemende her çiçek 

 Seyr-i gül-zâr eyle gel oldı temâşâ her ŧaraf 

 

3 Her yañadan yaşum ayaġına aķıtsam n’ola 

 Śalınur ķolın śalup ol serv-i bâlâ her ŧaraf 

 

4 Yirde gökde bulmadılar şîve-i reftâruñı 

 Gerçi kim çoġ istedi serv ile ŧûbâ her ŧaraf 
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5 Gördügine meyl ider meclisde bir hercâyidür 

 Sâķıyâ döner yürür câm-ı muśaffâ her ŧaraf 

 

6 Gün yüzüñde fitne menşûrın yazaldan ħatt u ħâl 

 Ŧutdı dünyânuñ yüzin âşûb u ġavġâ her ŧaraf 

 

7 Ġam degül sâķî güle baķsa Sehî her şaħśa kim 

 ŞemǾdür n’ola olursa meclis-ârâ her ŧaraf 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Ķâf 

 

 122 (B: 92b, M: 223a; P: 314b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ĥüsnüñ kitâbın oķur idi dil sebaķ sebaķ 

 Naķşuñ ezelde yazılur iken varaķ varaķ 

 

2 Dil ŧıflı yazdı mekteb-i ĥüsnüñde bî-ĥisâb 

 Vaśluñ firâķ-nâmelerini ŧabaķ ŧabaķ 

 

3 Yüz sürdügüm ķapuñda görüp itlerüñ didi 

 Eyler ŧavâf-ı KaǾbe ĥarîfe be baķ be baķ 

 

4 Gül gibi içmek ister iseñ câm-ı lâle-reng 

 Śaĥn-ı çemen diyârına seyr it ayaķ ayaķ 

 

5 Beñzer ki ķadd-i yâra Sehî ħiźmet itdiler 

 Servi müsellem itdi çenârı idüp yamaķ 

 

 

 123 (B: 92b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Tîr-i müjeñle ħaste dil-i nâ-tüvâna baķ 

 Zülfüñ ġamıyla gözden aķan Ǿayn-ı ķana baķ 

 

                                                 
 1b- yazılur / naķş olur M 
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2 Ey ġonca-leb der-i güli ķo gör gözüm yaşın 

 Şâyed ki göñlüñ açıla âb-ı revâna baķ 

 

3 Gördüm zamâne uymadı uydum zamâneye 

 Benden yüzin çevürdi śoñ ucı zamâne baķ 

 

4 Nergis gibi çelermeye her bir yüzi güle 

 Nâzüklük ile gözle göñül nâzükâne baķ 

 

5 Aġyâr zülf-i yâra dolaşmaķ diler Sehî 

 Görmez yüzi ķarasını ol bir fülâna baķ 

 

 

 124 (B: 93a) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bend-i zülfüñe ŧolaşdı dil-i âvâre yazuķ 

 Ķıl ķadar olmadı bî-çâreye bir çâre yazuķ 

 

2 Gel esürge beni ey luŧf eyesi luŧf eyle 

 Göz göre yaķma dil-i miskînüm odlara yazuķ 

 

3 Dôstum ipini kes zülfüñe śalındı göñül 

 Niçe bir ķarşuña boynın ege yalvara yazuķ 

 

4 Ayaġuñ tozın ider sürme iki gözüm içün 

 Demidür ķan aķıdur dîde-i ħûn-bâra yazuķ 

 

5 Göñlümi delmede ġamzeñ atılur pârelere 

 Dil-i miskînüme raĥm itmedi bir pâre yazuķ 

 

6 Egmedi siĥr ü füsûn ile o servi bu Sehî 

 Yandı odlara düşüp sûz ile eşǾâra yazuķ 

 

7 Müşterî süst ü metâǾ-ı dil ü cân oldı kesâd 

 Śatamaz söz güherin nažm-ı dürer-bâra yazuķ 
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 125 (B: 93a, M: 219b, P: 317b ) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Dem olmaz kim yüzüñ şevķıylabiñ feryâd u zârum yoķ 

 Yiridür iñlesem çün bir ĥabîb-i gül-Ǿiźârum yoķ 

 

2 Nevâzişler ķılaraġyâra itüñ dôsta baķmaz 

 Dirîġâ âsitânuñda bir itce iǾtibârum yoķ 

 

3 Ayaġuñ tozına cân virüp öldügümiǾayb itme 

 Yolında öldügüm Tañrı ĥaķıçün iħtiyârum yoķ 

 

4 Eli boş itüñ ayaġın nicesi öpebilem ben 

 Kim aña üstüħˇânumdan yarar bir yâdigârum yoķ 

 

5 Ķaçup śıġınmaġa devrân ġamından ey Sehî bir dem 

 Śurâĥi gibi bir śıġındı müstaĥkem ĥiśârum yoķ 

 

 

 126 (B: 93b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Baña çoġ iş itdüñ ey inśâfsuz oranı yoķ 

 Bâri gel cevr ile öldürme behey îmânı yoķ 

 

2 Her ne deñlü ĥüsn ile mümtâz olursa naķş-ı Çîn 

 Ĥüsn baĥŝin itmede senüñle anuñ cânı yoķ 

 

3 Beñzin iksîr-i fenâ zerd itse śûfî vechi var 

 Her kimüñ yanında bir sîmîn-beden oġlanı yoķ 

 

4 Kirpigi ucından olmışdur benüm baġrumda yaş 

 Ġamzesi oķlarına kimdür diyen peykânı yoķ 

                                                 
 1a- şevķıyla / şevķına P 
 2a- ķılar / ķılur P 
 3a- virüp öldügümi / virüben öldügüm P 
 5a- Sehî bir dem / Sehî-i zâr 
 5b- bir śıġındı / śıġındı bir M 
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5 Dôstum şiǾri Sehî’nüñ şöyle mümtâz oldı kim 

 Serv-ķadler ögmede şimdi anuñ aķrânı yoķ 

 

 

 127 (B: 93b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Didüm gül-zâr-ı kûyuñda gel eyle cismümi oyuķ 

 Gelüp gül gibi didi kim bu sitânda hemân o yoķ 

 

2 Śaķın ħaŧŧuñ gelüp dilden lebüñ fikri gider śanma 

 Benüm çoķ sevdügüm dilber yazılmış da yuyulmış yoķ 

 

3 Yüzüñ gördükce aġzuñla miyânuñ bilmek ister dil 

 Göñül bûs u kenâr özler görünürden görinmez çoķ 

 

4 Diküp meydân-ı Ǿaşķuñda nişâne itmege sînem 

 Ķaşuñ yâsına ey ebrû-kemânum ġamzeñ olmış oķ 

 

5 N’ola gül-zâr-ı bezmüñde olursa lâle laǾlîn câm 

 Gül-i nesrîn kilindirdür olupdur ġoncalar yatuķ 

 

6 Nigâruñ ħûşe-i zülfine aġyâr el śunar lîkin 

 Raķîb-i rû-siyâhuñ ol sızurmaz gözine ķoruķ 

 

7 Sehî ol serve ķarşu vâǾiž-i bârid-nefes doñsun 

 Cihân doñdı sözinden ŧutdı dünyâyüzüni śovuķ 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Kâf 

 

 128 (B: 94a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey ķaşı yâ itdi baġrum zaħm-ı peykân çâk çâk 

 Şol enâr emŝâli k’eyler anı bârân çâk çâk 

                                                 
 7b metinde “dünyayı” şeklinde yazılmış. 
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2 Ġonca-i laǾl-i lebüñ şevķıyla germ olur müdâm 

 Kim ider pîrâhenin gül-berg-i ħandân çâk çâk 

 

3 Şevķ-ı ħaddüñle gören dir sîne-i śad-pâremi 

 Yiri yir yir eyledi mihr-i dıraħşân çâk çâk 

 

4 Ķande bulaydum diyü laǾlüñ gibi bir laǾl-i ter 

 Tîşe-i derd ile eyler baġrını kân çâk çâk 

 

5 Ķâmetin añsam Sehî mânend-i pîr-i Mevlevî 

 Raķś idüp her yañdan serv ide dâmân çâk çâk 

 

 

 129 (B: 94a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Mest olup cân üstine gel çekme cânâ ħançerüñ 

 ǾÂşıķ-ı bî-çâreye ķıyma doķunma ħançerüñ 

 

2 Sînede ġamzeñ ħayâli cân uġurlar dôstum 

 Şâh-ı ĥüsn iķlîmisin gel ķana ķoyma ħançerüñ 

 

3 Yalvarup cânlar virüp baġruma baśsam ŧañ degül 

 Bir güzeldür sîm-ten meh-pâre ġarrâ ħançerüñ 

 

4 Ey Mesîĥâ-dem beni öldürmeyince kirpügüñ 

 Mürde cismüm itmez ǾÎsî gibi iĥyâ ħançerüñ 

 

5 Şerĥa şerĥa itdi baġrum derd ile hey pür-belâ 

 Raĥmı yoķ bî-çâreler ĥaķķında ķaŧǾâ ħançerüñ 

 

6 Śaķınur ġamzeñ Sehî’den bûseñi çoķ sevdügüm 

 Śusuz olursam bir içüm śu dimez mâ ħançerüñ 
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 130 (B: 94b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Beni âşüfte-ĥâl itdi śaçı sevdâsı Ferhâd’uñ 

 Delürdüm ŧaġlara düşdüm olup şeydâsı Ferhâd’uñ 

 

2 ǾAceb mi şeh-süvâr-ı nâz olursa milket-i Rûma 

 Nişândur nâme-i ĥüsne ķaşı ŧuġrâsı Ferhâd’uñ 

 

3 İrerse göķlere başı boyına beñzemez ŧûbâ 

 Olupdur sidreden aǾlâ ķad-i bâlâsı Ferhâd’uñ 

 

4 Yaluñuz ben degül gül-zâr-ı ĥüsne ķarşu âh iden 

 Niçe bülbüller iñletdi gül-i raǾnâsı Ferhâd’uñ 

 

5 Ħoş añdum tîşe-i âh ile ol şîrîn-dehen göñlin 

 Ķaya kesmekde olmışam Sehî üstâdı Ferhâd’uñ 

 

 

 131 (B: 94b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün  

 

1 Ben ķuluñı begüm aña geldüñ 

 Merĥabâ merĥabâ śafâ geldüñ 

 

2 Gice ķandayduñ ey Ǿaceb mâhum 

 Çın seĥer gün gibi ŧaġa geldüñ 

 

3 Bend-i zülfüñde idi cân evine 

 Dil-i miskînümi ŧuta geldüñ 

 

4 Śormaduñ bûse ile ħaste dili 

 Serv gibi ķoluñ śala geldüñ 

 

5 Bizi ŧopraķdan götürdi demüñ 

 Ey śabâ yüzümüz baśa geldüñ 

 

6 ǾAşķ-ı yâr ile yâdlıġ eyleme kim 

 Ezelî ey dil âşinâ geldüñ 
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7 Kimse yetmez semend-i ŧabǾuñı ķoş 

 Sehî Ǿaşķ öñdülin ala geldüñ 

 

 

 132 (B: 95a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Çün boynuma daķduñ güzelüm zülfüñi bek çek 

 Cân u dili bir ķıl ile zülfüñe yeter çek 

 

2 Kûyından ıraġ eyledi sevdüm didigüm-çün 

 Şardan ķovılur şol kişi kim söyleye gerçek 

 

3 Yanınca yeter śalına ey serv o nigâruñ 

 Saġdıc mı oķışduñ nedür ey gölgesi gökcek 

 

4 Dolaşma göñül zülfine gel geç bu hevâdan 

 Olmaz yire yeltenme bu sevdâdan elüñ çek 

 

5 Gözüm yaşın ol serv Sehî itdi gül-efşân  

 Âhum odı ķıġılcımını eyledi sürçek 

 

 

 133 (B: 95b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bencileyin kim çeker hecr oķı yayın böyle bek 

 Ey kemân-ebrû meded öldüm buña döymez yürek 

 

2 Kirpügüñ düzdi delüp göñlüm evine itdi yol 

 Bulduġın sildi süpürdi ķomadı uvaķ devek 

 

3 Derd-i dil bir daħidür derdüme dermân eylegil 

 Sen bilürsin ĥâlümi lâzım degüldür ben dimek 

 

4 Vaśf iderken ĥâlüñi ġonca śabâya dôstum 

 İşidüp śûśen didi aġzuñda durmaz mercimek 
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5 Şol yüce dergâhuña beñzetdügüçün kendüyi 

 Mâh-ı çarħ-ı pîre-zen ardına aśmışdur elek 

 

6 Cennete beñzetmek ile varımazsın kûyına 

 Dâd-ı Ĥaķ’dur kişiye ol śûfi gel çekme emek 

 

7 ǾAşķ ile Ǿâşıķlar içre olmaġ isterseñ Ǿazîz 

 Yâr işiginde Sehî ħor u źelîl olmaķ gerek 

 

 

 134 (B: 95b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Dil ü cân mülkine fitne bıraķdı çeşm-i fettânuñ 

 Beni âşüfte-ĥâl itdi ser-i zülf-i perîşânuñ 

 

2 Ķarañu göñlüm evin rûşen itmek ķaśdına yer yer 

 Ķonulmış câm-ı rengîndür nigârâ ķanlu peykânuñ 

 

3 Şeh-i ħûrşîd-baħt encüm-ĥaşemsin ey gül-i raǾnâ 

 Ki pür-naķş-ı gülistândur begüm altunlu ķaftanuñ    

 

4 Viśâlüñ Ǿîdına ķurbân olan Ǿâşıķlaruñ ķanın 

 Sürüp alnuña ħâl itdüñ ķabûl olmaġa ķurbânuñ 

 

5 Yazarken gül-ruħuñ şevķın ķara ķan aġladı ħâme 

 Anuñ-çün böyle rengîndür Sehî evrâķ-ı divânuñ 

 

 

 135 (B: 96a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sîneme aśdı ĥamâyil zaħm-ı şemşîrüñ senüñ 

 Daķdı heykel boynuma ŧûmâr idüp tîrüñ senüñ 

 

2 Tozudursın tîşe-i derd ile miĥnet ŧaġını 

 Hâle gibi devr idüpdür anı zih-gîrüñ senüñ 

                                                 
 1a’da “bıraķdı fitne” şeklinde geçen ibare, vezin gereği “fitne bıraķdı” şeklinde okunmuştur. 
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3 Mâh-ı nevdür barmaġuñ ey âfitâb-ı ĥüsn kim 

 Var ise ey dil meger Ferhâd’dur pîrüñ senüñ 

 

4 Ķâmetüñ şevķıyla ölürsem eyâ ķaşı kemân 

 Sînüm üzre serv ola sînemdeki tîrüñ senüñ 

 

5 Nâlişüñ yaķdı beni ey bülbül-i bî-çâre gel 

 Śafĥa-i gül-zârda ħoş düşdi taĥrîrüñ senüñ 

 

6 Âferîn ey ħaŧ ki iǾcâz-ı Ħalîlullâh gibi 

 Gülsitân itdüñ maķâmı od iken yirüñ senüñ 

 

7 Vaśf-ı gül-ruħsâr-ı yârı ħoş didüñ el-ĥaķ Sehî 

 Anuñ içün ġayrdan yeg ĥüsn-i taǾbîrüñ senüñ 

 

 

 136 (B: 96a, P: 353b)  

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yaķdı ķandîl-i sipihri göñül âh-ı seĥerüñ 

 Ĥamdülillâh ki bugün ķaldı yinebir eŝerüñ 

 

2 Beli yoķ kimse ķoçamaz didügüm-çün yârı 

 Baña dolaşmaġider kendüye aldı kemerüñ 

 

3 Aġladum bûse içün şöyle ki ĥall oldı nebât 

 Yaşumı gör nice başına śu ķoydı şekerüñ 

 

4 Sırr-ı cândur lebüñ anı dehenüñden śordum 

 Ħaberin aldum anuñ yoġ iken aślâ ĥaberüñ 

 

5 Seni ħâk eylemeden dehr Sehî öñ öligör 

 Śoñı râĥatlıġ imiş çünki bilürsin seferüñ 

 

 

                                                 
 1b- bugün ķaldı yine / yine ķaldı bugün P 
 2b- dolaşmaġ / dalaşmaġ P 
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 137 (B: 96b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Şevķ-ı çeşmüñle yaşumı gül-i bâdâm itdüñ 

 Heves-i zülfüñ ile Mıśr-ı dili Şâm itdüñ 

 

2 Dimiş idüñ gelem aħşamlayam ey bedr-i münîr 

 Gelmedüñ menzile gündüzümi aħşâm itdüñ 

 

3 Ben firâķuñ orucın ŧutmış iken yıllar ile 

 Ey Ǿaceb kimler ile sen yine bayram itdüñ 

 

4 Çifte ŧolular içüp câm-ı lebüñ mest itdi 

 Tek dururken beni Ǿâlemlere bed-nâm itdüñ 

 

5 Şâh-bâz-ı dili śayd itmege śayyâd gibi 

 Ħâlüni beñ idüben perçemüñi dâm itdüñ 

 

6 Yüz sürüp ayaġın’ol serv-i revânuñ Sehiyâ 

 Baş ķoduñ çoķ ķademinde eyü iķdâm itdüñ 

 

 

 138 (B: 96b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Olalıdan dil ü cân bendesi sen pâdişehüñ 

 Ayaġumda görürüm yüzüñi mihr ile mehüñ 

 

2 Hîç meskende bu miskîn göñül itmedi ķarâr 

 Göreli gün yüzüñ üstindeki zülf-i siyehuñ 

 

3 Ķâmetüñ servi göñül ħânesin ideli maķâm 

 Śularam çeşm-i ħûn-âb ile i cân cilve-gehüñ  

 

4 Sen ki Ǿâlem yüzine Ǿarż-ı cemâl eyleyesin 

 Yüzi ħacletle yire düşe meh-i çâr-dehüñ 

 

5 Bu Sehî’ye görinür necm-i Sühâ şems-i đuĥâ 

 İdeli gözlerine kuĥl-ı cilâ ħâk-i rehüñ  
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 139 (B: 97a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cân baġışlar söze gelse laǾl-i cân-perver lebüñ 

 Gülse dünyâ yüzin eyler ser-te-ser şekker lebüñ 

 

2 Ħˇâce-i Hindû gibi zülf ü ruħuñda beñlerüñ 

 Gice vü gündüz śaķınup cevherin bekler lebüñ 

 

3 Bilmezem zülfüñ Ǿaceb ne siĥr ider yüzüñde kim 

 Ķol dolayup boynuña hâ oħşayup öper lebüñ 

 

4 Âfitâb-ı ĥüsn-i ruħsâruñdan irmiş perveriş 

 Ĥoķķa-i yâķût içinde oldı gül-şekker lebüñ 

 

5 Sen gül-i bâġ-ı cinânsın saña ĥayrândur melek 

 Ravża-i cennet yüzüñdür çeşme-i Kevŝer lebüñ 

 

6 Cân virürken laǾl-i nâbuñ fikri gelse göñlüme 

 Çıķmaġa tenden ķomaz cismümde cân egler lebüñ 

 

7 Bûse añduķca Sehî miskîne durmaz diş ķasar 

 Öldürür bir gün anı yoķ yire ķan eyler lebüñ 

 

 

 140 (B: 97a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħıżr ħattuñ âb-ı ĥayvândur lebüñ 

 Mürdeler iĥyâsına cândur lebüñ 

 

2 Cânuma cân ķatdı şîrîn bûseler 

 Gül gibi her derde dermândur lebüñ 

 

3 Sebz ħaŧŧuñ gömgök etümdür benüm 

 Ħˇân-ı ĥüsnüñe nemek-dândur lebüñ 

 

4 Ġamzeler zaħmuma ŧuz ekmek neden 

 Sözde çünkim şekker-efşândur lebüñ 
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5 Mülk-i ĥüsni saña tesħîr itmege 

 Ħâtem-i mühr-i Süleymândur lebüñ 

 

6 Yüzüme bir güle baķsañ n’ola kim 

 Dôstum gül-berg-i ħandândur lebüñ 

 

7 İtdi bûseyle Sehî göñlini ħoş 

 Ĥaķ budur ĥikmetde Loķmândur lebüñ 

 

 

 141 (B: 97b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Ben öldüm sen yeter zülfüñi ger çek 

 Kime yalan ise bu baña gerçek 

 

2 Olurduñ sîne-i mecrûĥa merhem 

 Ķara baġruma śarsam seni pek pek  

 

3 Tırâş itme ķo dursın ħaŧŧ-ı sebzüñ 

 Yüzüñde âyet-i ĥüsn olmasın ĥakk 

 

4 Ġam-ı hecrüñ yükin çekmez ider Ǿâr 

 Raķîbüñ özge ħardur aña ne şek 

 

5 Vireyin yoluña biñ cân u biñ baş 

 Hemân bir çifte ŧolu iç baña tek 

 

6 Yañunca yiter uydurduñ raķîbi 

 Anı bir bitmeyicek yerde var ek 

 

7 Göñül virme śaçınuñ Ǿuķdesine 

 Sehî gel mâr-ı zülfinden elüñ çek 
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 142 (B: 98a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Nâz idüp gitdüñ beni âşüfte vü ĥayrân ķoduñ 

 Varumı yaġmaladuñ ne Ǿaķl u ne ħod cân ķoduñ 

 

2 Veh ki hicrân odına yaķduñ beni ħâk eyledüñ 

 Eski dâġ üstine âħir âteş-i ħırmân ķoduñ 

 

3 Baġrumı ney bigi deldüñ bir nefes raĥm itmedüñ 

 Bezm-i ġamda iñledüp ben ħasteyi nâlân ķoduñ 

 

4 Nice el śunsun kimesne gülsitân-ı ĥüsnüñe 

 Cennet-i Firdevse mâr-ı zülfüñi der-bân ķoduñ 

 

5 Cân virür bûseñ velî göz göre ġamzeñ cân alur 

 Cân virüp cân almada cânâ Ǿaceb Ǿunvân ķoduñ 

 

6 Ħaste-dil yatur Sehî ġamzeñ oķından sen gidüp 

 Künc-i ġamda anı n’içün böyle bî-dermân ķoduñ 

 

 

 143 (B: 98a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün  

 

1 Şâd ol ey ħaste-dil şifâ bulduñ 

 Cân u dil derdine devâ bulduñ 

 

2 Leb-i cân-baħşı yâruñ âb-ı ĥayât 

 Ħıżr gibi yine beķâ bulduñ 

 

3 Bilmiş ol kim beķâ-yı sermeddür 

 Yâr işigiñde çün fenâ bulduñ 

 

4 Ĥamdülillâh diyâr-ı ġurbetden 

 Seg-i kûyını âşinâ bulduñ 

 

5 Ķoma elden ayaġı ŧopraġını 

 Ey gözüm nûrı rûşenâ bulduñ 
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6 Mûmiyânıyla dil şikeste yatur 

 Sevin ey dil ki mûmiyâ bulduñ 

 

7 Ġamzesi ħançerinden ölme Sehî 

 Leb-i laǾlini ħûn-bahâ bulduñ 

 

8 Ol saǾâdet sipihrinüñ güneşi 

 Ŧoġdı çün Ǿâlemi żiyâ bulduñ 

 

9 Kim ķulı ol ķapusına yüri var 

 Bir cihân şâhı pâdişâ bulduñ 

 

10 MerciǾ-i ehl-i fażl u śâhib-i Ǿilm 

 Muĥyi-i şerǾ-i dîn-fezâ bulduñ 

 

11 İşigi KaǾbe-i saǾâdetdür 

 Merve ĥaķķı Ǿaceb śafâ bulduñ 

 

 

 144 (B: 98b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gûşe-i gül-şende dirmiş ĥaylî mâlı var gülüñ 

 Yoluña îŝâr içün beñzer ħayâli var gülüñ 

 

2 Aġı aġ u kızılı ķızıl olup gül-zârda 

 Şâhid-i gül-şen gibi raǾnâ cemâli var gülüñ 

 

3 Allar giymiş śalınur çâr-sû-yı bâġda 

 Bülbül-i bî-çâreye beñzer bir âlı var gülüñ 

 

4 Bir nefes yanuñdan ayırma güli ey Ǿandelîb 

 Bezm-i bâġa varduġunca bile alı var gülüñ 

 

5 Al evrâķ üstine naķş itmege taśvîrüñi 

 Meşķ ider yazup çizüp bir ĥôş miŝâli var gülüñ 
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6 Gel kemâl-i ĥüsne maġrûr olma fânîdür cihân 

 Bülbüle cevr itme çün âħir zevâli var gülüñ 

 

7 Ķoñ o serviyle Sehî’yi arada olmañ diken  

 Bülbül-i dil-ĥaste ile özge ĥâli var gülüñ 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Lâm 

 

 145 (B: 99a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülfüñe ŧolaşup yürür âvâredür göñül 

 Śarb aśılası özge yüzi ķaradur göñül 

 

2 Bir baħtı ķara ŧâlîǾi hergiz açılmaduķ 

 Ħaŧŧ-ı ruħuñ ġamıyla siyeh-kâredür göñül 

 

3 Ŧâķat getürmez ey ķaşı yâ tîr-i ġamzeñe 

 Tîġ-i ġamuñla ĥasta yatur yaredür göñül 

 

4 Meyl itmek ile her gözi ħûn-ħˇâr âlına 

 Alındı tîr-i ġamzeñe śad-pâredür göñül 

 

5 Câm-ı lebüñ şarâbına bir çâre olmadı  

 Ġam meclisinde derd ile bî-çâredür göñül 

 

6 Dâyim Sehî’ye fürķat ü ġamda enîs olan 

 Eglence oldı Ǿâşıķa ġam-ħˇâredür göñül 

 

 

 146 (B: 99a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bir senüñ gibi güzel sevmek güzel 

 Ĥaķķ baña virmiş baña rûz-ı ezel 

 

2 Şehre śıġmazsın güneşden ħûbsın 

 Söylenür meşhûr olmış bu meŝel 
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3 Dôstum ayaġuna yüz sürmege 

 Sen boyı şimşâd virmez baña el 

 

4 Görmek isterseñ yüregüm yarasın 

 Tîġ-i ġamzeñ ile gel baġrumı del 

 

5 Göñlüme biñ dürlü pâre Ǿarż ider 

 Görmedüm ġamzeñ gibi Ǿayyâr çel 

 

6 Duħter-i rez laǾlüñe öykünmesün 

 Yoġsa alur ĥürmetini ol çepel 

 

7 İşüm âħir nîş olur zenbûr-vâr 

 LaǾl-i şîrînüñden irmezse Ǿasel 

 

8 Gül-ruħuñ vaśfında ey servüm Sehî 

 Yazdı bir ayda iki rengîn ġazel 

 

9 Ey rumûz-ı Ǿaşķa âgâh olmayan 

 Öldügüm vaķtin benüm ķabrüme gel 

 

 

 147 (B: 99b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ġamzeñe cân atar lebüñ-çün dil 

 Öldüginde dirildüginde degül 

 

2 Gün yüzüñ gösterem dimişdi śaçuñ 

 Geçdi ol ayuñ üstine iki yıl 

 

3 Ĥüsn içinde Emîr-zâde gibi 

 İtdi ĥâlüñ Ǿimâmesini yeşil 

 

4 Ĥüsn baĥŝini itme yâr ile gel 

 Ey gül-i ter ķo lâfı yiter açıl 

 

5 Serv-ķadler śaçına śunma Sehî 

 Saña andan dimez miyin ki çekil 
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 148 (B: 100a, M: 265a, P: 369a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħâme zülfüñle miyânuñ vaśfıneyler ķıl-be-ķıl 

 Ġonca-i ħandânuñı źikr itsem itmez ķâl u ķîl 

 

2 Đarb-ı tîrüñden ten-i pür-derde iren yareye 

 Üstüħˇânum dôstum olmış durur yer yer fitîl 

 

3 Ħˇân-ı miĥnetden beni ġamzeñ efendi aç ķomaz 

 Beñzer ol ħûnîbenüm rıżķuma olmışdur kefîl 

 

4 Göñlümi açarşeb-i vuślatda âh-ı âteşîn 

 Mûm uyarur śanasın bayram düninde yir yir il 

 

5 Müntehâ dirsinSehî vaśfın o servüñ sidreden 

 K’işidüp eşǾâruña taĥsîn eyler Cebre’îl 

 

 

 149 (B: 100a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ġonca-lebler gül-şen-i ĥüsnüñde açmış râz gül 

 LaǾl-i ħandânuñ gibi ey serv-i gül-ruħ az gül 

 

2 Çözmege sancaķ nihâl-i gülden idinmiş direfş 

 Dikdi laǾlîn mâh-çe daķdı yeşil pervâz gül 

 

3 Ħiźmete el ķavşurup dîvâra naķş olmış durur 

 Bir ķız oġlandur ki ad olmış aña gülnâz gül 

 

4 Geh śovur geh ısınur cevrine dil dil-ber güler 

 Açılur ĥüsni gülistânında ķış u yaz gül 

 

                                                 
1a- Ħâme zülfüñle / Ħâme-i zülfüñ P; vasfın / şerhin M, P 
3b- ħûnî / ħǿânı M, P 

4a- Göñlümi açar / Zeyn ider göñlüm M, P 

5b- K’işidüp eşâruña / İşidüp eş‘âruñı M 

5a- dirsin / dirsiñ P 
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5 Her gice âhumdur ol gül yüzlüyi bîdâr iden 

 Bülbülüñ zârîlıġından gözlerin yummaz gül 

 

6 Bülbül-i dil-ħasteye bir demde virür biñ ĥayât 

 Her nefesde gösterür ǾÎsî gibi iǾcâz gül 

 

7 Gül-şen-i vaśfında çoķ gül açılur lîkin Sehî 

 Olmaya şiǾrüm redîfi gibi bir mümtâz gül 

 

 

 150 (B: 100b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Nev-bahâr irdi eline aldı laǾlîn câm gül 

 Tâb-ı mülden oldı her bir serv-i gül-endâm gül 

 

2 Śubĥ olınca her gice bülbül fiġân itdügi bu 

 Dimek ister geldi geçdi mevsim-i eyyâm gül 

 

3 Gülsitân-ı KaǾbe-i ĥüsnüñ ŧavâf itmek diler 

 Al vâlâdan beline baġlamış iĥrâm gül 

 

4 Çın seĥerden yüz sürüp ayaġuña śaçmaġ içün 

 Dâmenini ŧoldurur dürlerle her aħşâm gül 

 

5 Bülbül-i şûrîdenüñ göñlini śayd itmek diler 

 Gülsitân-ı ĥüsn içinde ķurdı yer yer dâm gül 

 

6 Aġladuķça fürķatüñde eşk-i çeşmüm dir gören 

 Ne Ǿaceb ķış mevsiminde virdi bu bâdâm gül 

 

7 Gel çemen hengâmesinde nûş-ı câm it gül gibi 

 Ola bir servi Sehî fevt olmadan hengâm-ı gül 
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 151(B: 100b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Gel ey cân cenneti añma yeter müştâķ-ı Rıđvân ol 

 Kerem ķıl bir nefes gitme muķîm-i kûy-ı cânân ol 

 

2 Ķoyup yâr işigin śûfî hevâ-yı KaǾbe isterseñ 

 Yüzüñi görmeyeyin tek yüri var Mıśra sulŧân ol 

 

3 Śuśaduñ ķanuña bir gözi ķanlu yâra meyl itdüñ  

 Göze göz ķanuma girdüñ göreyin ey göñül ķan ol 

 

4 Bilürsin dâyimâ künc-i ħarâbât içre olur genc 

 Viśâli gencin isterseñ göñül cevr ile vîrân ol 

 

5 SaǾâdet çünki dil-dâruñ reh-i Ǿaşķunda ölmekdür 

 Yolına cân vir ol servüñ Sehî maķbûl-ı cânân ol 

 

 

 152 (B: 101a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bir güzel sevmişem tırâşı güzel 

 Ħaŧŧ u ħâli vü gözi ķaşı güzel 

 

2 Bezm-i ĥüsne yazıldı ħâdim-i zülf 

 Ħûb olur olıcaķ ŧavâşî güzel 

 

3 Âşıķa yavuz olma hey güzelüm 

 Güzelüñ çün olur yavaşı güzel 

 

4 Beni aldı gözüñ elüñ güzelüm 

 Güzel oldur ola ķumaşı güzel 

 

5 Beñzemez ŧûbâ boyuña heyhât 

 Servüñ irerse göge başı güzel 

 

6 Ħaŧuñı ķo yüzüñde ķazıtma 

 Kim kitâbı ider ĥavâşî güzel 
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7 Mâr-ı zülfüñ firâķı ile Sehî 

 Zehr-i ġamdur yedügi aşı güzel 

 

 

 153 (B: 101a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dür dişi vaśfı ile şu kim âşinâ degül 

 Ġavvâś-ı baĥr-i Ǿaşķ ise de âşinâ degül 

 

2 Mihr ü vefâdan iki gözüm yâd olup yürür 

 Şol dil ki derd-i dil-ber ile âşinâ degül 

 

3 Tek bâr-ı derd-i hecrini çeksün dil-i żaǾîf 

 Bâlâ-yı ķaddi başum içün az belâ degül 

 

4 Vird ü namâz ile iremezsin ĥabîbe sen 

 Śûfî bu himmeti ķo olacaķ duǾâ degül 

 

5 Śalınma her pelîd ile ey serv-i nârven 

 Her dîve hem-dem olmaġa sen meh revâ degül 

 

6 Şükr it Ħudâya ol śanem-i serv-i ser-firâz 

 Devr-i zamâne gibi Sehî bî-vefâ degül 

 

 

 154 (B: 101b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ķaşlaruñ sevdâsın itdükce ħayâl olur hilâl 

 Ol ħam-ı ebrû ġamından buldı beñzer inĥilâl 

 

2 Hey ķıyâmet fitne-i âhir zamândur śanuram 

 Maĥşer-i ĥüsnüñde zülf ü çeşm ü ebrû ħaŧŧ u ħâl 

 

3 Dilerem ol mâh bir bed-mihre olsun mübtelâ 

 Tâ benüm ĥâlüm bilüp añlaya ola ehl-i ĥâl 
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4 Ŧâķ-ı ebrûsında ol ħâl-i siyâhın dil-berüñ 

 Gördügümce śanuram miĥrâba geçmişdür hilâl 

 

5 Tîġ-i cevr ile delerseñ baġrını ey serv-i nâz 

 Dâmen-i pâküñ Sehî elden ķomaz ne iĥtimâl 

 

 

 155 (B: 101b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Nâr-ı hicrânuñla nâlândur göñül 

 Âteş-i Ǿaşķuñla sûzândur göñül 

 

2 Degme bir şâha ķul olmaķdan ķaçar 

 Taħt-gâh-ı Ǿaşķa sulŧândur göñül 

 

3 ǾÖmri geldi geçdi dil-şâd olmadı 

 Zülfüñ ucından perîşândur göñül 

 

4 Ķaşlaruñ yâsına ķurban olduġum 

 Tîr-i ġamzeñden delü ķandur göñül 

 

5 Kirpügüñ oķına sînemdür nişân 

 Ķaşlaruñ yâsına ķurbandur göñül 

 

6 Vâķıf olmadı dehânuñ sırrına 

 Aġzuñ esrârına ĥayrândur göñül 

 

7 Gördügine meyl idüp aķmaķ diler 

 Ey Sehî incinme oġlandur göñül 
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 Fî Ĥarfi’l-Mîm 

 

 156 (F: 102a, P: 403a)  

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Ŧavâf-ı KaǾbe-i kûyuñ virür câna śafâ ķıblem 

 ĤabîbümMerve ĥaķķıçünişigüñdür Śafâ ķıblem 

 

2 Gözüm câmiǾ-i ĥüsnüñde namâz itmege Ǿâşıķlar 

 Ķaşuñ miĥrâbını gözler olup ķıble-nümâ ķıblem 

 

3 Yüzüñ görmege ŧopraġa yüz urup secde eyler dil 

 Teyemmüm itse câyizdür kişi bulmasa mâ ķıblem 

 

4 Ölen KaǾbe viśâlüñ şevķı ile berr-i miĥnetde 

 Yunursa âb-ı Zemzemle n’ola a KaǾbe’m a ķıblem 

 

5 Per-i ŧâvusdan cârû mı Beytullâh’da zülfüñ 

 Yâ aŧlasdan aśılmış zâr mı bu misk-sâ ķıblem 

 

6 Nigârâ ķâmetüñden yüz çevürdüm itmedüm secde 

 Dirîġâ sehv idüp itdüm namâzumı ķażâ ķıblem 

 

7 YüzümĤaķ ķıbleden miĥrâb gibi dönsüñ ey Ǿömrüm 

 Ĥarîm-i âsitânuñ ger degülse muŧlaķâ ķıblem 

 

8 Hevâ-yı serv-i ķaddüñle Sehî ölse namâzına 

 Menâr-ı ķâmetüñden eyle Ǿuşşâķa śalâ ķıblem 

 

 

                                                 
 1b- Ĥabîbüm / Senüñ P 
 1b- ĥaķķıçün / ĥaķı ķapuñ P 
 2a- Gözüm câmiǾ-i ĥüsnüñde namâz itmege Ǿâşıķlar / Bu çeşmüm câmi‘-i ĥüsnüñde [ŧoġrıca] namâz 

içün P 
 3a- yüz urup secde eyler dil / düşüben secde eylerdi P 
 4a- berr-i miĥnetde / bezm-i miĥnetde P 
 4b- n’ola / revâ P 
 5 ve 6. beyitler P nüshasında yok. 
 7a- Yüzüm Ĥaķ / Yönüm çaķ P 
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 157 (B: 102b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Gördüm ruħ-ı yârı gül-i ħandâna yetişdüm 

 Bülbül gibi gül diyü gülistâne yetişdüm 

 

2 Hicrân beni ħâk itmedin ey âfet-i devrân 

 El-minnetü-lillâh ki yârâna yetişdüm 
 

3 Ben ħâke n’ola sâye śalarsa o semen-sâ 

 Bir yañaġı gül serv-i ħırâmâna yetişdüm 

 

4 Ne ġuśśa baña düşmen-i dîvüñ żararından 

 Bir mûr-ı żaǾîfem ki Süleymân’a yetişdüm 

 

5 Yüzüñ güneşi oldı baña bedreķa-i râh 

 Fürķat gicesinde meh-i tâbâna yetişdüm 

 

6 ŞiǾrüm yine bir vech ile irişdi kemâle 

 Söz ile Sehî Ħusrev ü Selmân’a yetişdüm 

 

 

 158 (B: 102b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Baş urmadur işigüñe ķapuñda rifǾatüm 

 İzüñ tozına gözlerüme sürme Ǿizzetüm 

 

2 ǾAşķ işini śaçuñ gibi ben başa ilteli 

 Yoluñda baş virmedür eñ cüz’î śanǾatum 

 

3 Ħiźmet baña ķapuña varup cân iletmedür 

 Cânâ ķapuñda bileli ben kendü ħiźmetüm 

 

4 Ölsem ħayâl-i zülf ü ruħ-ı yâr ile eger 

 Naķş-ı nigâr-ı Çîn ola ŧopŧolu türbetüm 

 

5 Śunmadı elini öp didi yüzini açdı yâr 

 Baħtum açıldı gör nice el virdi devletüm 
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6 Gördüm leb-i nigârı şarâb istedüm hemân 

 Virdi elüme sâķî-i gül-çihre ĥürmetüm 

 

7 Ol serv işigine Sehî yaşum revân olur 

 ǾAzm-i diyâr-ı KaǾbe durur yine niyyetüm 

 

 

 159 (B: 103a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yüz yumaz yaşum yoluñda dîde giryân itmesem 

 Ķana ķanmaz çeşm-i mestüñ baġrumı ķan itmesem 

 

2 Şerĥa şerĥa pârelerdi tîr-i fürķat baġrumı 

 Şevķ-ı gül-ruħsâr ile çâk-i girîbân itmesem 
 

3 Âteş-i sûz-ı derûnumdan yanardı kâyinât 

 Sînede ħâkister-i cismümle pinhân itmesem 

 

4 Ħalķa âhumdur viren sûz-ı derûnumdan ħaber 

 Kim bilürdi derdümi feryâd u fiġân itmesem 

 

5 Eşk-i çeşmüm dâmenin itmezdi gevherlerle pür 

 Ârzû-yı bûse-i laǾl-i dür-efşân itmesem 

 

6 Ġonca gibi açılup dil bülbüli olmaz feraĥ 

 Bâġ-ı ĥüsnüñ gül-şenin bir laĥža seyrân itmesem 

 

7 Genc-i Ǿaşķı eylemezdi ey Sehî göñlümde yir 

 Cân u dil maǾmûresin cevr ile vîrân itmesem 

 

 

 160 (B: 103a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ġamzesi ölümlüsi oldum degüldür cân benüm 

 Ĥâlüme itmez nažar ol gözleri fettân benüm 
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2 Ķana girdüm ħâk-i pâyın gözüme kuĥl itmedüm 

 Ķorķum oldur yoluma âħir gelür ol ķan benüm 

 

3 Ħaŧ getürmiş ħˇân-ı ĥüsnine nice germ olmıyam 

 Gömgök otumdur ħaŧ-ı sebz-i leb-i cânân benüm 

 

4 Cân sevincinden çıķardı tende ârâm itmeyüp 

 Bir gice ol mâh girse ķoynuma Ǿuryân benüm 

 

5 Düşmenüm gibi görüp yaşum şikâyet itdügüm 

 Dôstlar ķanlum durur bu dîde-i giryân benüm 

 

6 Serv-ķad dil-berleri ögmekde şâǾir çoķ velî 

 LaǾl-i mey-gûnın Sehî vaśf itmede meydân benüm 

 

 

 161 (B: 103b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Tîr-i ġamdan ħûn-ı dil olmış durur aşum benüm 

 Gerçi tîġuñ gibi śûfîdür içüm ŧaşum benüm 

 

2 Ĥayretümden yüzüñi görsem aķar aķmaz yaşum 

 Ŧaña ķalmış yıldıza beñzer aķan yaşum benüm 
 

3 ǾAķl u fikrüm gitdi ķaldı tîr-i ġamdan ħaste-dil 

 Gör nelerden arta ķaldı oñmaduķ başum benüm 

 

4 ǾAşķ elinden bir ayaķ mı içdüm ey Leylî-ħırâm 

 Deşt-i ġamda olımaz Mecnûn ayaķdâşum benüm 

 

5 Vâlih ü ser-geşte ĥayrân olduġum Ǿayb eyleme 

 Böyle taśvîr eylemiş naķşumı naķķâşum benüm 

 

6 Ey Sehî virmezdi ol serv ayaġında şâźi el 

 Râh-ı ġamda Ǿaşķ-ı pâk olmasa yoldâşum benüm 

 

7 Şöyle erlik eyleyem dünyâyı ķullanmaķda kim 

 Bu cihân-ı pîre-zen olsun ķaravaşum benüm  
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 162 (B: 104a)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sırr-ı Ǿaşķı fâş ider bu eşk-i ġammâzum benüm 

 ǾÂleme destân ider veh śaķlamaz râzum benüm 

 

2 Başuma gün ŧoġdı ol mihr-i cihân-ârâ ile 

 Sâye śaldı üstüme serv-i ser-efrâzum benüm 

 

3 Şâh-bâz-ı Ǿaşķam ol kebgi şikâr itsem n’ola 

 Yücedür ŧâķ-ı felekden çünki pervâzum benüm 

 

4 Yüksek uçar nâleye sen alçaķ işdür dime kim 

 Gökyüzinde Zöhre’ye raķś itdürür sâzum benüm 

 

5 Bûseye cân aldı dil-ber nâz idüp geldi didi 

 Vaślum isterseñ Sehî çekmek gerek nâzum benüm 

 

 

 163 (B: 104a, M: 287a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yaķmasun dirsen cihânı âh u fiġânum benüm 

 Gün gibi seyr eyleme her câyı cânânum benüm 

 

2 Dem-be-dem ķapuñda yaşum mâcerâsın Ǿarż ider 

 ǾÂlem aġlar acıyup bu çeşm-i giryânum benüm 

 

3 Suç ise cânlar virüp yoluñda ŧopraġ olduġum 

 Geç suçından ben ķuluñ luŧf eyle sulŧânum benüm 

 

4 Çözme zülfüñ öldürüp düşmânlara ķarşu beni 

 Boynuña alma yazuķdur dôstum ķanum benüm 

 

                                                 
 1a- fiġânum / efġânum M 
 1b cânânum / yârânum M 
 3b luŧf eyle / devletlü M 
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5 Ķoynına girse Ǿaceb mi şiǾrüm ol servüñ Sehî 

 Berg-i gülden tâzedür evrâķ-ı dîvânum benüm 

 

 

 164 (B: 104a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Diñlemezsin nâlemi ey boyı şimşâdum benüm 

 Göklere irdi saña irmedi feryâdum benüm 

 

2 Derdüñi ŧaġlar ķadar çekmekde pervâ çekmezin 

 Kûh-ı ġam çekmekde Ferhâd oldı üstâdum benüm 

 

3 Yanuma gelmez beyâbân gözler âhû çeşmüm âh 

 Âdeme bir dem enîs olmaz perî-zâdum benüm 

 

4 Gice gündüz vaśluñı Ĥaķķ’dan temennâ eylerin 

 Żikr-i zülfüñle ruħuñ olmışdur evrâdum benüm 

 

5 Reh-güżâruñda ķara ŧopraġ olmışdur Sehî 

 Sâye śal üstine gel ey serv-i âzâdum benüm 

 

6 Maĥlaś-ı şiǾrüm oķumaz leblerin öpem diyü 

 Aġzına bu yüzden almaķ istemez adum benüm 

 

 

 165 (B: 104b, M: 282b, P: 413a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħayli fettândur göñül almaķda dil-dârum benüm 

 Bî-vefâlıķda bütün dünyâ deger yârum benüm 

 

2 Gül-şen olmış Ǿaks-ı rûy-ı yâr ile iki gözüm 

 Ŧolıdur gül yüzlüdil-berlerle gül-zârum benüm 

                                                 
 1a- Bî-vefâlıķda bütün dünyâ deger yârum benüm / Arturırsın dem-be-dem bülbül gibi zârum 

benüm P 
 2a- olmış / oldı M 
 2b- gül yüzlü / gün yüzlü P 
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3 Sâķî-i Ǿayş-ı ŧarab el çekdi ben dil-ħasteden 

 Ķandasın hey ġam diyen yâr-ı vefâ-dârum benüm 

 

4 Dôstum düşmen güler cevr ile öldürme beni 

 Gözlerümden ġayrı yoķ ardumca aġlarum benüm 

 

5 Varlıġum Ǿömrüm gibi yoluñda ħarc itdüm dirîġ 

 N’eyleyeyin yile vardı âh kim vârum benüm 

 

6 Zârlıġum işidüp her kişi raĥm eyler baña 

 Zâr zâr iñletdi Ǿâlem ħalķını zârum benüm 

 

7 Bezm-i dil-berde Sehî bir şemǾ-i kâfûrî gibi 

 Sûz-ı şiǾrümle yanar ŧûmâr-ı eşǾârum benüm 

 

 

 166 (B: 104b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Gökler yüzini ŧutsa n’ola şevķ ile âhum 

 Ben bendesine raĥm ide şâyed Memi Şâhum 

 

2 Bir ħaymeye döndi görinen bu yedi eflâk 

 Kim aña direk yirinedür dûd-ı siyâhum 

 

3 Şâd itdi beni ķoynuma girdi benüm ol yâr 

 Beñzer ki şeref burcına vardı yine mâhum 

 

4 Durmaz cigerüm nâvek-i derd ile delersin 

 Ey şûħ-ı cefâ-pîşe Ǿaceb ney ki günâhum 

 

5 Ķapuñdan ıraġ itme Sehî ķuluñ esirge 

 Ey işigi ŧopraġı benüm püşt ü penâhum 

 

 

                                                 
 3. beyit B ve M nüshasında yok. 
 5. beyit M ve P nüshasında yok. 
 6. beyit P nüshasında yok. 
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 167 (B: 105a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 LaǾl-i mey-gûnuñ ġamından durmaz aġlar gözlerüm 

 Śanki śınmış şîşedür śu dutmaz aķar gözlerüm 

 

2 Kîmyâ-yı ħâk-i pâyuñ eşkümi sîm eyledi 

 Ĥamdülillâh devletüñde buldı cevher gözlerüm 

 

3 Ķanlu yaşumdan yüzüme eyledi rengîn niķâb 

 Baĥr-i Ǿaşķa ŧaldı ġavvâś oldı beñzer gözlerüm 

 

4 Dil marîż-i Ǿaşķ olmışdur Ǿilâc itmek diler 

 Kim ĥabâb-ı eşkümi ķarûre eyler gözlerüm 

 

5 Sürme idinem gibi yâruñ ayaġı ŧopraġın 

 Umarın ħayr ola segrür durmaz oynar gözlerüm 

 

6 Gül-şen-i ĥüsn-i cemâl-efrûza ķarşu aķmaġa 

 İki göz bir çeşme śudur ŧaşa ķaynar gözlerüm 

 

7 Serv-i dil-dâre müşâbih görmedüm hergiz Sehî 

 Bunca demdür gülsitân-ı ĥüsni gözler gözlerüm 

 

 

 168 (B: 105b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ķaşuñla ġamze-i nâ-mihribânı n’eyleyelim 

 Oķuña cânda yir itdüñ yâ anı n’eyleyelim 

 

2 Lebüñ görüp bilüñe eylemez heves göñlüm 

 Bize kenâr gerekdür miyânı n’eyleyelim 

 

3 Bize egerçi ki vâǾiž behişti durmaz öger 

 Ķapuñı göre dururken cinânı n’eyleyelim 

 

4 Baña gözüm yaşı şevķ-ı lebüñle laǾl yeter 

 Getürme göze Ǿaķîķ-i Yemân’ı n’eyleyelim 
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5 Öpüp nigârı yaladum diyen kerem ķıl gel 

 Bu sözi söyleme gider yalanı n’eyleyelim 

 

6 Gider ferişteh ü ĥûrî güzelligin añma 

 Nigâr ânını gel gör ķo anı n’eyleyelim 

 

7 O serv işigini ter ŧut yaşuñla nâm yeter 

 Sehî cihânda ķuru ad u sanı n’eyleyelim 

 

 

 169 (B: 105b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Dil-i bîmârı hecrüñde żaǾîf ü nâ-tüvân buldum 

 Bi-ĥamdillâh ķapuñda ölmiş iken tâze cân buldum 

 

2 Yitürmüşdüm dil ü cânı ġamuñdan ey Mesîhâ-dem 

 Lebüñ dârü’ş-şifâsında dil ü cândan nişân buldum 

 

3 ǾAceb mi eşk-i çeşmümden cihân pür-lâle-zâr olsa 

 Ruħuñ şevķıyla ey ġonca-dehen ħoş gülsitân buldum 

 

4 Ķad-i dil-cûsına yâruñ hevâ-dâr olalı göñlüm 

 Dil ü cân sebze-zârında Sehî serv-i revân buldum 

 

5 Yaşum altun olur sürsem yüzümi ħâk-i pâyuña 

 Yine ey Âśaf-ı devrân ķapuñda tâze kân buldum 

 

 

 170 (B: 106a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Teb-i ĥasret yine ditretdi beni iki gözüm 

 Görmek ister gibi sen sîm-teni iki gözüm 

 

2 Ħaŧ-ı sebzüñle boyuñ fikrin idüp aġlamadan 

 Ķana ġarķ eyledi serv-i çemeni iki gözüm 
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3 Aġlamaġ ile yaşum laǾl-i Bedeħşân olalı 

 Şerm-sâr itdi Ǿaķîķ-i Yemen’i iki gözüm 

 

4 Śarmaġa âl ile ol cism-i laŧîf-endâmı 

 Boyadı ala yaşum pîreheni iki gözüm 

 

5 Âşinâ oldı belâ baĥrine ġavvâś olup 

 Yoluña śaçmaġa dürr-i ǾAden’i iki gözüm 

 

6 Devr elinden şu ķadar aġladı bî-çâre Sehî 

 Ŧoldı ķan yaş ile çarħuñ legeni iki gözüm 

 

 

 171 (B: 106a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dâġ-ı mührüñ sînede abdâluñ oluban yaķam 

 Tekye-i ġamda çerâġ-ı Ǿaşķuñı andan yaķam 

 

2 Isınur sînemdeki Ǿaşķ âteşine cân u dil 

 Bir iki Ǿuryân ışıķ abdâl içün külħan yaķam 

 

3 Ķıbķızıl oddur yanar egnümdeki pîrâhenüm 

 Zih gibi ķabķaradur çepçevre âhumdan yaķam 

 

4 Gel gül-i raǾnâ gibi her ħâra olma hem-nişîn 

 Şâyed ola ħâr içün âh eyleyem gül-şen yaķam 

 

5 Dâġ yaķdum sîneme ŧaşlarla dögdüm kendümi 

 Ķaśdum oldur ħâl-i gendüm-gûn içün ħırmen yaķam 

 

6 Ķorķaram sûz-ı derûnum açmaġa bir dem Sehî 

 Nâgehân dünyâya od düşe cihânı ben yaķam 
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 172 (B: 106b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Senün nâr-ı ruħun şevķıyla cân göynür benüm cânum 

 Lebüñ senbûsesine her nefesde gevrer îmânum 

 

2 İşigüñde beni düşmen dilemez câna kaśd eyler 

 Raķîb-i dîve ķapdurma esirge â Süleymân’um 

 

3 ǾAceb mi göklere yerler boyansa dûd-ı âhumdan 

 Benüm âhum duħânından ŧutıldı mâh-ı tâbânum 

 

4 Müşevveş-ħâl idüp Ǿaķlum daġıtdı zülf ü ħâl ü ħaŧ 

 Dirîġâ gitdi cemǾ olmaz benüm ĥâl-i perîşânum 

 

5 Açılur ravża-i cân içre cennet gülleri gûyâ 

 Śalınsa gül-şen-i dilde Sehî serv-i ĥırâmânum 

 

 

 173 (B: 106b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Oldı dil fikr-i lebüñle mest ü bî-ħûş ey śanem 

 Virdi mey ħâśıyyetin laǾl-i güher-pûş ey śanem 

 

2 Gülsitânda śanuram serve dolaşur sarmaşuķ 

 Dil ħayâl-i ķaddüñi itse der-âġûş ey śanem 

 

3 İtüñe ten peşkeş iltür ķapuña varduķca cân 

 Bir uludur varımaz aña eli boş ey śanem 

 

4 Źikr iderken leblerüñ vaśfın işitmiş mey-fürûş 

 Ol śafâdan mey ider ħum-ħânede cûş ey śanem 

 

5 Cân baġışlar cânına luŧf eyle ben dil-ħastenüñ 

 Süñdügince aġzına laǾl-i şeker-nûş ey śanem 

 

6 Şeh-süvâr-ı ĥüsnsin meydân senüñdür bilmiş ol 

 Kimseler yetmez saña ĥüsn atını ķoş ey śanem 
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7 ǾAndelîb-i gül-şen-i kûyuñdur ey servüm Sehî 

 Ġam bucaġına śalup itme ferâmûş ey śanem 

 

 

 174 (B: 107a, P: 391b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Nice bir sebze-zârı gözleyelüm 

 Naķş-ı ħaŧŧ-ı nigârı gözleyelüm 

 

2 Mihr ü mehden bize Ǿaceb ne ŧoġar 

 Berü gel rûy-ı yârı gözleyelüm 

 

3 Fülk-i ten düşdi gitdi engine 

 Niçe bir biz kenârı gözleyelüm 

 

4 Mey içüp sâde-rû güzeller ile 

 Devr-i gülde bahârı gözleyelüm 

 

5 Bâd-ı âhum o servi bir gün eger 

 Sehî biz rûzgârı gözleyelüm 

 

 

 Fî Ĥarfi’n-Nûn 

 

 175 (B: 107a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Nicesi el çeke dil ŧurra-i ŧannâzından 

 Nice cân ķurtara yâ ġamze-i ġammâzından  

 

2 Śaķınurdum ġamuñı ŧuydı ŧuyurdı nâlem 

 Kişi sır çekmege âsân gibi hem-râzından 

 

3 Şöyle nâl eyledüñ ey dôst ġamuñla dili kim 

 Ĥaķķ bilür güc ile bildüm anı âvâzından 

                                                 
 1b- Naķş-ı ħaŧ-ı nigârı / Biz de naķş-ı nigârı P 
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4 Leb-i cânânumuzuñ ŧûŧî-i şekker-şikeni 

 Göñül âyînesine söyleyemez nâzından 

 

5 Güpgüp eşǾâr-ı Sehî üstine düşse n’ola yâr 

 Hîç Maĥmûd olan ayrıla mı Âyâz’ından 

 

 

 176 (B: 107b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Tîr-i ġamzeñden beni śaķlar bu baħt-ı ġam-füzûn 

 Ġam beyâbânında śan çetr-i belâdur bî-sütûn 

 

2 Kesme başum ey ecel ħaŧŧ-ı ĥayâtum itme ĥak 

 Şekl-i ser bir noķŧadur ķadd-i ħamîde ĥarf-i nûn 

 

3 Tîregî rûzum degülse ħaŧ n’içün sebz-reng ola 

 Ķara baħtum çün degül zülfüñ nedendür ser-nigûn 

 

4 İǾtidâl-i serv-i ķaddüñ câna virür ħoş hevâ 

 Źikr-i ŧûbâ idicek kimi ķıśa dir kim uzun 

 

5 Śaķınur ġamzeñ Sehî’den bûseñi çok sevdügüm 

 Bir içüm śu ħançerüñ ben ħasteden ŧartınmasun 

 

 

 177 (B: 107b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Meded cân yandı yaķıldı behey nâ-mihr-bân senden 

 Lebüñ śun cân umar cânâ bu cism-i nâ-tüvân senden 

 

2 Saña derd-i derûnum âşikâr itdügüm incinme 

 Benüm her derde dermânum degül râzum nihân senden 

 

3 Dükendi ŧâķatüm hecr ile zâr u nâ-tüvân oldum 

 Beni cevr ile pîr itdüñ fiġân ey nev-cüvân senden 
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4 Ķo yaşum gül-şen-i ĥüsnüñde seyrân eylesün bir dem 

 Şarâb-ı erġavân benden kenâr-ı bûstân senden 

 

5 İzi tozına yüzüñ ur yolında cân u baş oyna 

 Revân it cânuñ isterse Sehî serv-i revân senden 

 

 

 178 (B: 108a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 İşigüñde yüz sürüp ķapuñda ten ħâk eylerin 

 Bu kerâmât ile gör ben seyr-i eflâk eylerin 

 

2 Her gice yaşum işigüñ ŧopraġına śu seper 

 Śubĥ olınca kirpigümle yüz urup pâk eylerin 

 

3 Ĥüsnüñi gördükde böyle ĥayret almışken beni 

 Gün yüzüñ mâhiyyetin ben nice idrâk eylerin 

 

4 Bir müferriĥdür ġam-ı laǾl-i leb-i cân-baħş-ı yâr 

 Kim dil-i ġam-ġînüm anuñla feraĥ-nâk eylerin 

 

5 Ol gözi âhû ġamından ey Sehî Mecnûn gibi 

 Deşt ü śahrâ seyr idüp ten cübbesin çâk eylerin 

 

 

 179 (B: 108a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey dôst cân evindeki cânân degül misin 

 Dil gül-şenindeki gül-i ħandân degül misin 

 

2 Gel gülsitâna nâz ile śalın gören disin 

 Bu şîve ile serv-i ħırâmân degül misin 

 

3 Ĥüsnüñ felekde ay u güni eyledi ħacil 

 Billâhi söyle âfet-i devrân degül misin 
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4 Nûr-ı ruħuñdan oldı cihân yüzi rûşenâ 

 Ey mâh-çihre mihr-i dıraħşân degül misin 

 

5 Bir bend ile śaçuñ beni âħir helâk ider 

 Cânlar alan o zülf-i perîşân degül misin 

 

6 Yûsuf gibi ķuluñı çeh-i ġamdan it ħalâś 

 Dil Mıśrı taħt-gâhına sulŧân degül misin 

 

7 Çaķ cânda śaķla lebleri ĥelvâsı râzını 

 Esrâr-ı Ǿaşķ ile Sehî ĥayrân degül misin 

 

 

 180 (B: 108b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gerçi sen ĥüsn iķlîminüñ ħânısın sulŧânısın 

 Pâdişâhum ben ķulunuñ cânı sen cânânısın 

 

2 Bezme gel luŧf eyle gül gibi açılsun göñlümüz 

 Bâġ-ı cennet gül-şeninüñ bir gül-i ħandânısın 

 

3 Gel berü ey câm-ı bâde ber-bere aġlaşalum  

 Sen daħi ehl-i śafânuñ dîde-i giryânısın 

 

4 Nesne eksilmez gülüñ ķoķmaķdan ey ârâm-ı cân 

 Ķadrüñ artar bezm-i ĥüsnüñ deste-i reyĥânısın 

 

5 Sûz-ı eşǾâruñ Sehî yandurdı Ǿâlem ħalķını 

 Gül-şen-i Ǿaşķuñ meger bir bülbül-i nâlânısın 

 

 

 181 (B: 108b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 İrdi bir dem yine gül-şende açup ġonca dehen 

 Śubĥ-dem bülbül-i bî-çâre fiġân ide çü men 
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2 Aġzuñuñ yarın eger yire niŝâr ide lebüñ 

 Cevher-i lü’lü ola rûy-ı zemîn üzre biten 

 

3 Ķaddüñi gûşe-i gül-şende ħayâl itdi meger 

 Ħaşr olınca bir ayaġ üzre durur serv-i çemen 

 

4 Yüzüñe misk ile imżâ yazalı zülf ü ħaŧuñ 

 Oldı râm emrüñe Rûm u ǾArab u mülk-i Ħoten 

 

5 Dil ü cân olalı cânâ śaçun âşüfteleri 

 İdinür işbu Sehî gûşe-i kûyuñı vaŧan 

 

 

 182 (B: 109a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ol cefâ-ħû cevrini Ǿuşşâķa diñ az eylesün 

 Ŧıfl-ı dil nev-restedür dimez yeter nâz eylesün 

 

2 Çöpce gelmez nergisüñ sensüż gözine serv-i bâġ 

 Yalıñuz biñ kerre śalınsun gerek nâz eylesün 

 

3 Aġzı râzın dil-berüñ meclisde keşf eyler müdâm 

 Kim didi peymâneye śahbâyı hem-râz eylesün 

 

4 Ser-firâz itdüñ beni Ǿuşşâķ içinde Ǿaşķ ile 

 Ĥaķķ seni maĥbûblar içre ser-efrâz eylesün 

 

5 Cennet itdi meclis-i Ǿuşşâķı sâķî muŧribâ 

 Gel muĥayyer ķıl maķâmı sen de şehnâz eylesün 

 

6 Yir öpüp meydân-ı ġamda cân u baş oynar Sehî 

 Billâh ey dil nâleler tekbîre âvâz eylesün 
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 183 (B: 109a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Vaśl olup öpsem ol śanemüñ ben n’ola elin 

 Öpse Ǿaceb mi manśıb alan pâdişâ elin 

 

2 Bektâşî tâc geydi girüp aķ Ǿabâlara 

 Beñzer semen çemende alupdur śabâ elin 

 

3 Bezm-i çemende câm-ı lebüñ yâdına śunar 

 Serv ü çenâr birbirine merĥabâ elin 

 

4 Bülbül çemende sen güle ķarşu niyâz idüp 

 Âmîn içün götürdi śanavber duǾâ elin 

 

5 Bir serv-i ser-firâza ķul olmaķ gerek Sehî 

 Üftâdeyi ayaķda göricek ala elin 

 

 

 184 (B: 109b)  

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cânum çıķar görince o serv-i revânı ben 

 Yâ Rabb ne yüzden egleyeyin tende cânı ben 

 

2 Yârum gerek baña n’ideyin ben cihânı kim 

 Bir daħi görsem iki olur bu cihânı ben 

 

3 Ey nisbet eyleyen güni ol mâh-çihreye 

 Nisbet ide mi aña gül-i erġavânı ben 

 

4 Yiter ĥabîb ķapusı cennet neme yarar 

 Yâr işigiyle bir mi görürin cinânı ben 

 

5 Ölsem Sehî o serv yolında ne var ola 

 İller diye nihâyeti sevdüm fülânı ben 
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 185 (B: 109b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cân u dil iźǾân idinmeyince Ǿilm-i hey’etin 

 Hîç fehm itmez kemâhî ol mehüñ mâhiyyetin 

 

2 Hey yolında öldügüm raĥm it dil-i sûzâna kim 

 Tâb diyince yeter çekdi viŝâlüñ firkatin 

 

3 Devletümdür yâr iti dirken raķîb-i ħar-mizâc 

 Tek dururken yâr itine urdı depdi devletin 

 

4 Yazdı çoķ śûret saña beñzetmege naķķâş-ı Çîn 

 Saña beñzer yazmadı bir çihre bozdı śûretin 

 

5 Ölse bir sengîn-göñül servüñ hevâsından Sehî 

 Billâhî ey serv-i men mermer yapasız türbetin 

 

 

 186 (B: 110a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Dil güler yüz göreli ħançer-i cânânumdan 

 Göz ile yidi beni yaralarum yanumdan 

 

2 Yataġumda bulımazdı şeb-i rıĥletde ecel 

 Virmese âhum odı şuǾle girîbânumdan 

 

3 Ger şehîd ide beni tîġ-ı cefâ ile nigâr 

 Al idüñ seng-i mezârumı aķan ķanumdan 

 

4 Câna geldüm lebüñüñ fikri ile n’eyleyeyin 

 Âh kim ġamzeñ uśandurdı beni cânumdan 

 

5 Gül yüzüñ şevķı ile Ǿazm-ı gülistân itsem 

 Yapışur ħâr-ı belâ her yaña dâmânumdan 

 

6 Sehiyâ śunsam o servüñ śaçı gencînesine 

 Mâr-ı zülfi ķuşadur beni iki yanumdan 
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7 Sûz-ı eşǾârum ile ŧutışa Ħusrev vire cân 

 Oķısa bu ġazeli şevķ ile dîvânumdan 

 

 

 187 (B: 110a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Benüm ol zülfi reyĥânum güle gelmezse saġ olsun   

 Boyı serv-i ħırâmânum güle gelmezse saġ olsun  

 

2 Żiyâfet-ħâne-i Ǿaşķ oldı göñlüm dôstı ister 

 Bu ġam bezmine mihmânum güle gelmezse saġ olsun 

 

3 Uyarmaġa benüm baħt-ı siyâhum ħˇâb-ı ġafletden 

 Yüzi şemǾ-i şeb-istânum güle gelmezse saġ olsun 

 

4 Firâķından ķatı dil-ħaste oldum śormaġa ĥâlüm 

 Benüm her derde dermânum güle gelmezse saġ olsun 

 

5 Hevâ-yı ķadd-i dilberden Sehî ölse namâzına 

 Boyı serv-i ħırâmânum güle gelmezse saġ olsun 

 

 

 188 (B: 110b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gül yüzüñsüz dünyede ben gülsitânı n’eylerin 

 Dôstum dîdârsuz bâġ-ı cinânı n’eylerin 

 

2 Çün leb-i cânân ile zülf-i nigâr olmaz naśîb 

 Âb-ı ĥayvân ile Ǿömr-i câvidânı n’eylerin 

 

3 Câm-ı laǾlüñ şevķı ile mest ü bî-hûş olmışam 

 Şimdiden girü şarâb-ı erġavânı n’eylerin 

 

4 Ol perî śabr u ķarârum itse yaġma ŧañ degül 

 ǾÂşıķ-ı dîvâneyem ben ħânumânı n’eylerin 
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5 Cân dilerse bûsesine ġamze-i ġammâz-ı yâr 

 Yolına ölsün Sehî virmeyüp anı n’eylerin 

 

 

 189 (B: 110b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Tîr-i ġamzeñ gezleyüp ķaşuñ yine gözler kemân   

 Beñzer ol atıcıya kim luŧf ile oħşar kemân 

 

2 Tîr-i ġamzeñ sîneye gerçi geçer iç ķabżadan 

 Yâ niçün ķaşuñ gibi bîgâneliķ śatar kemân 

 

3 Ĥüsn bâzârında ķaşuñ gibi olmışdur mezâd 

 Ol sebebden Ǿâşıķına kendüyi śatar kemân 

 

4 Cânı ġamzeñle ķaşuñ yâsına ķurbân istemez 

 Kendüyi bu yüzden anuñ-çün gerer çeker kemân 

 

5 Sildi süpürdi ķaşuñ fikri bu göñlüm tozını 

 Ķatı ķattâldur Sehî bulduġını oķlar kemân 

 

 

 190 (B: 111a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülfüme dil vermedin derse baña incinmesün 

 Âh u zârumdan benüm ol dil-rübâ incinmesün 

 

2 Aġlasun zârîlıġ itsün dir ise ol serv-i nâz 

 Yüzüm üzre aġlayayın tek baña incinmesün 

 

3 Gel semend-i nâza çignetme bu ben dervîşüñi 

 Pâdişâh-ı ĥüsnsin senden gedâ incinmesün 

 

4 Ķoynına Ǿuryân ķoyup śarar ĥabîbi pîrehen 

 Nicesi yüz ķızdırup aña ķabâ incinmesün 
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5 Cevrin az itsün yaşum derse cihânı yıķmasun 

 Bir yaña ben bir yaña ol bî-vefâ incinmesün 

 

6 İşigüñde ħâr-ı hecr ile Sehî’yi itme zâr 

 Gül-şenüñde bülbül-i destân-serâ incinmesün 

 

 

 191 (B: 111a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Al güllerle donanmış bir gümiş şimşâdsın 

 Anuñ içün Ǿâşıķ-ı ġam-ħˇâreye dil-şâdsın 
 

2 İki cânibden elif ķaddüñe dâl olmış śaçuñ 

 Başdan ayaġa anuñ-çün ey şeker-leb dâdsın 

 

3 Murġ-ı dil śaydına ħâlüñ dâne zülfüñ aġ idüp 

 Avladuñ göñlüm ķuşın bilsem nice śayyâdsın 

 

4 Göñlin añsañ tîşe-i âh ile ol şîrîn lebüñ 

 N’ola ey dil kûh-ı ġamda sen de bir Ferhâd’sın 

 

5 Cûy-ı eşk ile kenâr itdüñ o servi ey Sehî 

 Kâr-ı Ǿaşķ içre be oñmaduķ Ǿaceb üstâdsın 

 

 

 192 (B: 111b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Hicr ile niçüñ ķala kûyında ruħsârın gören 

 Oda yanmaz çünki ķıblem Ka’be dîdârın gören 

 

2 Yir idinse yaraşur baş üzre a çoķ sevdügüm 

 Rûĥ-ı pâk-i Aĥmed-i Muħtâr envârın gören 

 

3 Dirliginden el çeker olursa da begler begi 

 Ey ŧabîbüm derd ile bîmâr tîmârın gören 
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4 Ĥâlüm añlar dôstlar bir demde dilden śındıġum 

 Çeşm-i gevher-pâşumuñ ķalb ile bâzârın gören 

 

5 Her kenârı cûybâr-ı eşk-i çeşminden Sehî 

 Bîd ile zeyn ide yâruñ serv-i bî-bârın gören 

 

6 Bezm-i dil-berde yanar bir şemǾ-i kâfûrî śanur 

 Sûz-ı şiǾrümle Sehî ben ħaste ŧûmârın gören 

 

 

 193 (B: 111b) 

 FeǾi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Dilerem cümle cihân ħalķı saña ķul olsun 

 Râh-ı Ǿaşķuñda baña ölmege tek yol olsun 

 

2 Geç cihândan dir iseñ yoluma cân eyler niŝâr 

 Her ne emrüñ var ise iki gözüm ol olsun 

 

3 Gögsümi bezm-i elemde def idinürsem olur 

 Çevre yanında olan dâġlar aña pul olsun 

 

4 Ķo beni Ǿaşķ ile bir baş açuķ abdâl olayın 

 Zülfüñüñ silsilesi boynuma meftûl olsun 

 

5 Dôstum zülf ü ruħuñ fikrini eylerse n’ola 

 Ķo Sehî şâm u seĥer virdine meşġûl olsun 

 

 

 194 (B: 112a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

1 Maġalġara leŧâfetde cinânuñ yeg havâsından 

 Dimâġ-ı dil muǾaŧŧardur nesîm-i cân-fezâsından 

 

2 Ser-i kûyuñı ey dil-ber İrem bâġına virmez dil 

 İşigüñ ŧopraġı yegdür aña cennet śafâsından 
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3 Dimişler yârı terk itdi benüm-çün hey maǾâźallâh 

 İlâhî ķullaruñ sen śaķla düşmen iftirâsından 

 

4 Atup ġamzeñ oķın Ǿuşşâķa gözüñ ħışm ider her dem 

 Cihân ħalķı helâk oldı ķaşuñuñ yayķarasından 

 

5 Eridi ķara śu oldı aķar yaş yirine gözden 

 Yüregüm ŧaşdı döküldi yaşumuñ mâcerâsından 

 

6 Ne deñlü Ǿizz ü nâz eylerse yâr incinmezem ĥâşâ 

 Cefâ vü cevri çoķ yegdür baña anuñ vefâsından 

 

7 Sehî’nüñ ķanlu yaşına meded ķıl ħâk-i pâyuñdan  

 Ayaġun ŧopraġı yegdür ĥakîmüñ ŧûtiyâsından 

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Vâv 

 

 195 (B: 112a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Yire yüz sürmeden açıldı ķapu 

 Anuñ-çün olmışam ķapuñda cârû 

 

2 Beni güldürmedi göz yaşı bir dem 

 Göñül açar egerçi kim aķar śu 

 

3 Olur zülfüñ Ǿiźâruñ üzre ejder 

 Śuda yatmaġla dirler mâr olur mû 

 

4 Ġam-ı hecrüñle laǾlüñ şerbetin dil 

 Çeker her ne ki gelse acı ŧatlu 

 

5 İki ķarşulu evdür beytüm anda 

 Boyuñ vaśfıyla bitmiş serv-i dil-cû 

 

6 Ħayâl-i çeşmüñi göñlümde her kim 

 Göre dir küpe binmiş baķ bu câdû 
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7 Sehî miskîne raĥm it kim ķapuñda 

 Müjeñ tîrinden olmış baġrı başlu 

 

 

 196 (B: 112b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Özenür göñlüm yine cânânı eyler ârzû 

 Ġayrı nesne istemez cân anı eyler ârzû 

 

2 Nâfe gibi leblerüñ şevķına ķan oldı göñül 

 Bu sebebden zülf-i müşg-efşânı eyler ârzû 

 

3 ǾÂrıżuñdan laǾlüñe cân atsa ħattuñ ŧañ degül 

 Ħıżrdur kim çeşme-i ĥayvânı eyler ârzû 

 

4 Ķaşuñı ķoyup göñül ruħsâruña vardıġı bu 

 Germiyândur milket-i ǾOŝmân’ı eyler ârzû 

 

5 Çün Sehî irdi kemâle buldı üslûb-ı Ĥasan 

 Şimdi göñli şîve-i Selmân’ı eyler ârzû 

 

 

 197 (B: 112b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yâr işigin gözle ey dil cennet ü dîdârı ķo 

 Kûy-ı cânân seyrin it gel cânib-i gül-zârı ķo 

 

2 Añma gül seyrin gider bir dem dehân-ı yâra baķ 

 Ġonca ebkârını gel gör şâhid-i bâzârı ķo 

 

3 Dôstum ķoma yanuñda düşmeni luŧf it gider 

 Yoluña cân terkin eyler yârı gör aġyârı ķo 

 

4 ǾÖmrüñ içre göñlüñe dirseñ ki ķonmaya ġubâr 

 Ħaŧŧ-ı miskînüñ tırâş it zülf-i Ǿanber-bârı ko 

 

5 Ĥâlüñ aġla ey Sehî ol serv-i nâzük-ŧabǾa kim 

 İşidüp raĥm ide şâyed saña âh u zârı ķo  
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 198 (B: 113a, P 417a)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gün gibi yüksekden uçar varsakûy-ı yâra śu 

 Yârdan uçar gör inerbir gün ol bî-çâre śu 

 

2 Seyle virdi gerçi kim dünyâ yüzinigöz yaşı 

 Kûy-ı yâra varamazdönüp yürür âvâre śu 

 

3 Yüz urup ŧopraġa yaşum gitdi kûy-ı yâra dek 

 Durmayupçaġlar aķar Ǿâşıķ durur dîdâra śu 

 

4 Başını ŧaşdan ŧaşa urup döginür ŧaş ile 

 Düşdi zencîrün sürer dîvânedür ŧaġlara śu 

 

5 Ħançerüñden yüregüm zaħmı oñulmaz çâre ne 

 Ey göñül bilmez misin oñulmaz alsa yara śu 

 

6 Śovuķ el degmemek içün gülsitân-ı ĥüsnüñe 

 Her yaña çepçevre şiǾrüm aķıdur gül-zâre śu 

 

7 İşigüñde ĥasta yatur ħayliden dermân umar 

 Leblerüñden śun Sehî’ye ara şerbet ara śu 

 

8 Dilde dâġ-ı Ǿaşķı tâze eyleyelden oldılar 

 Göñlümüñ şehri Yeñice eşk-i çeşmüm Ķara Śu 

 

 

                                                 
 1a- varsa / irse P 
 1b- gör iner / göresin P 
 2a- yüzini / evini P 
 2b- varamaz / varımaz P 
 3b- Durmayup / Ŧurmayup P 
 6. beyit P nüshasında yok. 
 8. beyit P nüshasında yok.  
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 199 (B: 113b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sevdâ-yı çîn-i zülfüñ idüp nâfe ârzû 

 Miskîn bunı diye diye aġzında bitdi tü 

 

2 Demdür yaķada ŧaġ etegin yaśdanup yatur 

 Yüz ķızdurup ruħuñdan umar lâle reng ü bû 

 

3 Aġzına geldi ķopdı içi sâġaruñ meger 

 Meclisde gördi saña ŧolu içdügün sebû 

 

4 Zülfüñ ħaŧuñla baş ķoşuban el bir ideli 

 Ġam-gîn yatur benefşe çemende başı ķayu 

 

5 Yüzine beñzedürse güli bülbül itme Ǿayb 

 Bî-hûde sözi çoķ Sehî söyler delü delü 

 

 

 200 (B: 113b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Müselmânlar helâk itdi beni bu çeşm ü bu ebrû 

 Meded cevr ile cânum aldı ķomañ şol gözi ķanlu 

 

2 Kemend-i zülf-i dil-berden nice baş ķurtaram yâ Rab 

 Virüp sevdâlara göñlüm beni miskîn idendür bu 

  

3 Cigerde Yeñice dâġ uralıdan beñlerüñ şevķı 

 Gözümüñ Ķanluca ırmaġı oldı śanki Ķara śu 

 

4 Şeb-i firķatde iñler âh ider zülfüñ ġamından dil 

 İşüm veh ki fiġân u nâle oldı yârdan ayru 

 

5 Benüm serv-i ħırâmânum Sehî miskîne cevr itme 

 Ķuluñdur pâdişâhum gel ele al göñlini ķarşu 
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 Fî Ĥarfi’l-Yâ 

 

 201 (B: 113b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Mümkin olmaz ki gözüm yaşı ġamuñdan yeñile 

 Raĥm idüp bârî yaşum güzelüm şol yeñ ile 

 

2 Bûse Ǿahd itmiş idüñ virmedüñ ey şâh didüm 

 Nâz idüp güldi didi kim paşa borcı diñile 

 

3 Ħoş gelür derd ü ġamuñ bu dil-i bîmâra begüm 

 Câna cevr oķını ur eskice derdüm yeñile 

 

4 Dil-i nâ-şâda düşürdüñ ġamın âhû gözüñüñ 

 Merdüm-i mest-śıfat kim düşe öksüz de güle 

 

5 Saña meclisde boyın çekdi śurâĥî yine âh 

 Tîz günde göreyin kim boġazından çekile 

 

6 El uzunluġın idermiş saña ey serv çenâr 

 Ķolı ķopsun uzamaya senüñ ilen dikile 

 

7 Gözi âdem mi görür ħaylice aġyâr oldı 

 Meger ol âhû enîs oldı Sehî şol seg ile 

 

 

 202 (B: 114a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / FeǾi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Gözümüñ yaşı ħayâlüñle olupdur ılıca 

 Resmdür bu ki perînüñ yeri olur ılıca 

 

2 Baĥr-i ĥüsnüñde iken ġamzeñe cân atdı göñül 

 Ġarķ olurken yapışur bir kişi yalın ķılıca 

 

3 Nicesi beñzedeyin zülfine misk-i Ħoten’i 

 K’olımaz misk-i Ħoten zülfinüñ eñ kem ķılıca 
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4 Ŧolıdur dirhem-i eşk ile gözüm hemyânı 

 Yaşlu gözüme n’ola dirler ise aķçalıca 

 

5 Tañrı Ŧaġınca olupdur Sehî yürekdeki dâġ 

 Gözüm ırmaġı ŧaşup olalı Ķızıl Delice 

 

 

 203 (B: 114a, M: 428a, P: 489a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Dâġlar ĥalķası geydürdi zırıhlar tenüme 

 Cebe śatmaķ nic’olur göstereyin düşmenüme 

 

2 Ĥaķķ oġuldur yaķadan geçme begümeşk-i yetîm 

 Ŧıfl iken daħi bıraķmışdı gözüm dâmenüme 

 

3 Sîmden heykel aśar boynıma gûyâ meh-i nev 

 Ŧoladuķca ķolını yâr benüm gerdenüme 

 

4 Sînede derd-i ġamuñ dâġını setr itmek içün 

 Tügmeler daķdı yaşum ķaŧresi pîrâhenüme 

 

5 Fetĥ-i bâb olup o mihrolsa Sehî mihmânum 

 Ĥücre nûr ile ŧola câm ola meh revzenüme 

 

 

 204 (B: 114b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sînesin açup güle baķduķca cânân ķoynına 

 Ŧoldurur luŧf ile ol gül-berg-i ħandân ķoynına 

 

                                                 
 2a- begüm / bugün P 
 2. beyit M ve P nüshasında bu beyit 4. beyit olarak geçmektedir. 
 3. beyit M ve P nüshasında bu beyit 2. beyit olarak geçmektedir. 
 4a- dâġını / ‘aybını M 
 4b- Tügmeler / Dügmeler M 
 4. beyit M nüshasında bu beyit 3. beyit olarak geçmektedir. 
 5a- mihr / serv M, P 
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2 Zaħm-ı dendân ile pürdür sîne-i sîmîn-i yâr 

 Bûseden şeftâlûlar ķoymış o fettân ķoynına 

 

3 Baġrına baśmazdı her bir gördügi meh-pâreyi 

 Âyine yüz berkidüp girmese ħûbân ķoynına 

 

4 Çekmeyince dil ġam-ı zülfüñi raġbet görmedi 

 Nâfe raġbet mi bulurdı girmese ķan ķoynına 

 

5 Göñlüne gir şiǾr ile yâruñ Sehî kim diyeler 

 Girmedi sencileyin bir kimse devrân ķoynına 

 

6 Ĥıfž idüp şevķ ile her meclisde dîvânum oķur 

 Girdi eşǾârum bi-ħamdillâh ki cânân ķoynına 

 

 

 205 (B: 115a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Gerçi ki fiġânum irişür kevn ü mekâna 

 Bir kimse meded irmedi ĥayfâ bu fiġâna 

 

2 Cân virdi göñül ġamzesi tîrine nigâruñ 

 İrişdi hele yine murâd oķı nişâna 

 

3 Şol deñlü dolandurdı bilüñ zer kemerüñden 

 Bir ķılca kişi nesne inanmaz o miyâna 

 

4 Mecnûn birez Ǿaşķ işini ögrense olurdı 

 Sen Leylînüñ Ǿaşķı ile ķalsa bu zamâna 

 

5 Fâriġ ola nažmından elin yuya Nižâmî 

 Varsa Sehî bu şiǾr-i laŧîfüñ Ķaraman’a 
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 206 (B: 115a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Virse śûret ħaŧ-ı ruħsârına kâküller ile 

 Ĥüsni mecmuǾası zîver bula sünbüller ile 

 

2 ǾÂşıķ-ı lâle-kefen ķanlu yaşından dem dem 

 Śuvarup ħâk-i mezârını bezer güller ile 

 

 

3 Ĥâlümi yâra nice Ǿarż ide nâme yazamaz 

 Derdümi münşî olan bunca teressüller ile 

 

4 Zülf ü ħâlüñi Ǿiźâruñda görenler didi kim 

 Ŧutdı sulŧân-ı Ĥabeş Rûm’ı ķara ķullar ile 

 

5 Zâr zâr aġladuġuñca yücelür nâle Sehî 

 Gülsitânda çıķışasın gibi bülbüller ile 

 

 

 207 (B: 115a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Nûr idi gice meclisimüz şemǾ ü câmla 

 Bir de şu yüzi gül yañaġı lâle-fâmla 

 

2 Mey-gûn lebi śafâsı ile mest olup müdâm 

 Tesbîĥ oķurdı bezme gelüp śûfî câmla 

 

3 Bizden peyâm ol śaçı miskîne ey śabâ 

 Añmadı gerçi bizi o bir kez selâmla 

 

4 Dil gülsitânı dün gice bir nûr idi yine 

 Bir boyı serv yañaġı gül ħoş-ħırâmla 

 

5 Sürüldügine meclis-i meyden ŧarıldı dün 

 Meclisde nice baĥŝ idişdük imâmla 
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6 Ķıldum namâz-ı Ǿaşķı ķapuñda Ǿale’ś-śabâĥ 

 Biñ biñ rükûǾ ile vü hezârân ķıyâmla 

 

7 Evśâf-ı ĥüsni ķo eyü yazduñ yeter yeter 

 Ħatm it Sehî bu nâmeyi gel ve’s-selâmla 

 

 

 208 (B: 115b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gül yüzlülerle cennete dönmiş Semendire 

 Gül-zâr-ı ĥüsnden gele sen de semen dir e 

 

2 Ol âhû-çeşme uyma üleşme be it raķîb 

 Śaķın ķażam irür saña dirin bire bire 

 

3 Disem ki aġzı var dili yoķ daħi ġoncadur 

 Ķaķır iki de bir baña var yire yoķ yire 

 

4 Başdan oķına Leylî vü Mecnûn ĥikâyeti 

 Gel tek libâs-ı Ǿaşķuñı sen baña geydür e 

 

5 İncinme ġayra cevr ider ise o serv-i nâz 

 Şâyed Sehî saña daħi luŧfı gele ire 

 

 

 209 (B: 116a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Menşûr-ı cemâl ile müjeñ geldi bu câma 

 Ey ķaşları yâ tîr-i murâd irdi nişâna 

 

2 Ayaġa düşürse beni zülfüñ gibi cânâ 

 Luŧf eyle elümi aluban atma yabana 

 

3 Çoķdan göz ucından göñül oda köze düşdi 

 Azdur bu daħi iki gözüm saña uyana 
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4 Cevr itmek ile mihrüñi terk eyleyimez cân 

 Śanma śanemâ cevr ile dil senden uśana 

 

5 Aġyâr baña kendüsü çün eylese isnâd 

 İnanma yalandur o fülân ibn-i fülâna 

 

6 Ey serv Sehî miskîni fürķatde unutma 

 Her demde revâ görme ki hecr odına yana 

 

 

 210 (B: 116a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yaķdı ġamzeñ ey kemân-ebrû beni bir tîrle 

 Dökdi ķanum gözlerüñ yanındaki şemşîrle 

 

2 CürǾa-i câm-ı lebüñ mest ü ħarâb itdi beni 

 Göñlüm alduñ sâķiyâ bir bûse-i tezvîrle 

 

3 Leblerüñ yanında gören göñlümi zülfüñdedür 

 Bir delü dârü’ş-şifâda baġludur zencîrle 

 

4 İsterem cân virmek ile vaśl olam dil-dâra ben 

 Cehdüm oldur yâra irem ben de bu tedbîrle 

 

5 Ŧopŧoludur gözlerüm naķş-ı ħayâl-i yârdan 

 Beñzer ol bir dîve kim śûret bula taśvîrle 

 

6 Düşde gördüm aġzuma sögerdi ol Yûsuf-cemâl 

 Ħayra yordı düşümi şâd itdi ol taǾbîrle 

 

7 Geçse ol serve seni aġyâr sen śabr eyle kim 

 Ħayra döner niçe şerr işler Sehî te’ħîrle 
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 211 (B: 116b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bir oldı yâ ķaşı tîr-i ħadeng-efgenle 

 Döye mi ġamzesi cengine ten bu cevşenle 

 

2 Geçe mi dil gözi fikriyle zülfi derbendin 

 Nicesi cân iledem ben bu çeşm-i reh-zenle 

 

3 Dil irse tîr-i müjeñle ķapuñda saña n’ola 

 Felekde mihre irişdi Mesîĥ sûzenle 

 

4 Biline ħançer-i ġamzeñden öldügüm tâ kim 

 Mezârum üstine zeyn eyle bârî sûsenle 

 

5 Sehî baş egme er iseñ cihâna bek baś ayaķ 

 Dürişi gör çıķışasın ola ki ol zenle 

 

 

 212 (B: 116b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Virdi Ǿömrüm âh kim ol gözleri âhû yile 

 Bilmezem yâ Rabb nic’idem ol delü ķanlu ile 

 

2 Ķorķudur öldürmek ile ġamzesi Ǿâşıķların 

 Ķorķum ol bir gün beni öldüre ol ķorķu ile 

 

3 Dil bugün görsün göreyin yâ İlâhî şâneyi 

 Kim çekişdürdi dili ol zülf-i Ǿanber-bû ile 

 

4 Ölsem aġzuma śu damzurmaz lebüñden kirpigüñ 

 Ħançerüñden odlu olmadum bir içim śu ile 

 

5 Ol hilâl-ebrû ile her gice hem-pehlû olup 

 Yire göge śıġmaz oldı çarħ bir meh-rû ile 

 

6 Her ne deñlü ĥüsn ile maĥbûb-ı Ǿâlem geçseler 

 Ay u gün olmaz muķâbil sen hilâl-ebrû ile 
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7 Sevmese zâhid n’ola Ǿaşķ ehlini olmaz Ǿaceb 

 İmtizâc itmez delü olan Sehî uślu ile 

 

 

 213 (B: 117a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Cigerüm dâġ olur ol ħâl-i siyeh-kâruñla 

 Yüregüm pârelenür ġamze-i ħûn-ħˇâruñla 

 

2 Eyledi mihr-i miyânuñ beni ķapuñda ħayâl 

 Bir śanur şimdi gören sâye-i dîvâruñla 

 

3 Gerçi eglenmez oķuñ sînede ey ķaşı kemân 

 Dil ü cân eglenür oldı hele oķlaruñla 

 

4 Dile ħaŧŧuñdan irişdi ise bir veche ġubâr 

 Başumuz ħoş güzelüm nergis-i bîmâruñla 

 

5 Śaĥn-ı gül-şende o servüñ yüzi şevķıyla Sehî 

 İnledürsin dil ü cân bülbülin eşǾâruñla 

 

 

 214 (B: 117a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Hem-nefes düşdi bu göñlüm leb-i cânâneyle 

 Bâde-nûş olalı ol gözleri mestâneyle 

 

2 Bezmümüz neyle müşerref ola didüm didi yâr 

 Ney ola dirsen ola çeng ü def ü yâ neyle 

 

3 Bu perîşân dile cemiyyet-i ħâŧır görinür 

 Ŧaġıdıcek ser-i zülfin o perî şâneyle 

 

4 Dutuşup âteş-i Ǿaşķuñda göñül yanmaķda 

 Baĥŝ ider şemǾ-i ruħuñ şevķına pervâneyle  

 



DÎVÂN   280 
 

 

5 Bize kâr itmez olupdur Sehî efǾî-i ħumâr 

 Sâķî tiryâk-i lebin śunalı peymâneyle 

 

 

 215 (B: 117b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 VâǾiž içüp yürür meyi cûş u ħurûşla 

 Beñzer ki baĥŝ ider yine ol mey-fürûşla 

 

2 Vaĥşet ŧutar özümden eyâ Leylî ins ü cin 

 Mecnûn gibi enîs olalı ben vuĥûşla 

 

3 Meyl eyler ise leblerüñe dil Ǿaceb degül 

 Hem-dem durur müdâm göñül bâde-nûşla 

 

4 Şeh-bâz-ı zülfüñ ile göñül murġın it şikâr 

 Śayyâd gibi avla begüm ķuşı ķuşla 

 

5 Zülfüñ ġamıyla cism-i Sehî oldı dâġ dâġ 

 Bebr ü pelenge benzemiş ol bu nuķûşla 

 

 

 216 (B: 117b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 İtdi dîvâne beni ol zülf-i Ǿanber-bû yine 

 Gitdi uślanmaz göñül bend itmez ise bûyına 

  

2 Śunmazın mâr-ı zülfüñden lebüñe ķorķarsa 

 Göñlüme zülfüñ ucından düşdi bu ķorķu yine 
 

3 Ŧatlu ķıl aġzumı bir bûseyle ġuśśañ çoķ yidüm 

 Çün yine efyûn gerekdür dôstum ŧatlu yine 

 

4 Merdüm-i çeşmüm utanup dökdi ölüm derlerin 

 Ġamzesinüñ ħançerinden oldum ölmelü yine 
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5 Ol śanem laǾline meyl itse n’ola her teşne-dil 

 Śusuz olmaġın Sehî cân virür ǾÎsî śuyına 

 

 

 217 (B: 118a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Sâķî di şarâbı içelüm eyle zücâce 

 Şerbet mi olur mey gibi taĥśîl-i mizâca 

 

2 Ķan eyler idi baġrumı şol iki ala göz 

 Ħâl-i leb-i laǾlüñ eger olmasa ķaraca 

 

3 Ten cübbesini dâġ-ı ġamuñ itdi münaķķaş 

 Geydürdi baña devlet-i Ǿaşķuñ bir alaca 

 

4 Zülfüñ güzelüm Çîn’den ezel bâc alurdı 

 Rûm’a geleli ħaŧŧ-ı ruħuñ kesdi ħarâca 

 

5 Uślanmadı zülfüñde dirîġâ delü göñlüm 

 Ķâbil degül ey serv Sehî daħi Ǿilâca 

 

 

 218 (B: 118a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bî-vefâ dil-dâra yâ Rab kimseyi yâr eyleme 

 Cevr-i yâr ile cihândan anı bîzâr eyleme 

 

2 Virmesün Ĥaķķ ĥâlümi bir dîni ayruķ kâfire 

 Kâfiri daħi İlâhî böyle nâ-çâr eyleme 

 

3 Kâkül-i Ǿanber-şiken gibi śınarsın bilmiş ol 

 Ey gözüm yaşı śaķın ķalb ile bâzâr eyleme 

 

4 Ġamze-i siĥr-âferînüñ geçdi baña niçe naķş 

 Bârî nerd-i ġamda ķo cân u dili zâr eyleme 
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5 Gülsitân-ı bâġ-ı ĥüsnüñ bülbülidür göñlümüz 

 Dâm-ı zülfüñde ŧutup anı giriftâr eyleme 

 

6 Baş çeküp ķaçma Sehî dervîşden ey serv-i nâz 

 Ĥüsn ili sulŧânısın ben bendeden Ǿâr eyleme 

 

 219 (B: 118b)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Nedür ol żaǾf u ĥarâret ten-i cânânumda 

 K’âteş-i derd ü belâ oldı benüm cânumda 

 

2 Ĥüsni gül-zârına âhum yili kâr itdi meger 

 Lerzeler var yine ol serv-i ħırâmânumda 

 

3 Teb ki âbile ile yâr lebin zeyn itdi 

 Jâlelerdür śanuram ġonca-i ħandânumda 

 

4 Gün yüzine meger ey mâh küsûf irdi yine 

 Śufret-i teb görinür mihr-i dıraħşânumda 

 

5 Gül-i nesrîn ile zeyn eyledi ol serv Sehî 

 Aķ ķızıl gül yerini tâze gülistânumda 

 

 

 220 (B: 118b)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħûb irdi tîr-i ġamzesi göñlüm nişânına 

 Ķurbân olayın anuñ o ķaşı kemânına 

 

2 Çoķ çekdi tîr-i ġamzesi cevrin ten-i żaǾîf 

 Ķaddini yay idüp śoñ ucı geçdi cânına 

 

3 Ben mübtelâyı ķarşu saña ġamz ider raķîb 

 Gerçekleri severseñ inanma yalanına 

 

4 Śordum dehânı sırrını bir źerre deñlü yoķ 

 Kim nisbet ide ħâtemi yâruñ dehânına 
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5 Aķıtma gel Sehî gözi yaşını ķıl ĥaźer 

 Bî-çâredür esirge begüm girme ķanına 

 

 

 221 (B: 119a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey bâd gel ilet beni cânân işigine 

 ǾArż eyle ĥâl-i mûrı Süleymân işigine 

 

2 Ey dîde KaǾbe şehrine śu iledür gibi 

 Aķıt gözüm yaşını firâvân işigine 

 

3 Ħâk-i der-i nigârı güneş yaśdanup yatur 

 Iśındı gibi ol meh-i tâbân işigine 

 

4 Mâh-ı nevi öge öge göge çıķardılar 

 Öykündügiyçün ol şeh-i ħûbân işigine 

 

5 Olmaġ içün zamâne ġamından Sehî ħalâś 

 Var sür yüzüñi Âśaf-ı devrân işigine 

 

 

 222 (B: 119a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ŧoludur gün yüzlü meh-rûlarla şehr-i Perġama  

 Her birisi bir melekdür beñzemişdür âdeme 

 

2 Taħt-ı Cemşîde geçüp câm-ı Cem içsem ŧañ degül 

 Sen Süleymân devletinde mâlikem mülk-i Cem’e 

 

3 ǾÂrif iseñ ey göñül ķoma bugüni yarına 

 ǾAyş u nûş eyle bilürsün çünki irmez dem deme 

 

4 Göñlegümle ķoñ ölürsem KaǾbe-i kûyında kim 

 Bir kefendür göñlegüm batmış yaşumdan Zemzeme 
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5 Ġarķ-ı ħûn itdi beni eşkümle ol serv ey Sehî 

 Ķo yaşum ırmaġını aķsun neme yarar neme 

 

 

 223 (B: 119a)    

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Göñül ġamzeñ oķından oldı yare 

 Ciger tîġ-i ġamuñdan pâre pâre 

 

2 İñen öykünmesün gün yüzüñe ay 

 Neden beñzer saña ol yüzi ķara 

 

3 Boyun burc u bedendür lîk cismüñ 

 ǾAceb beñzer o billûrîn ĥisâra 

 

4 Raķîbüñ śayd-gâhında revâ mı 

 Düşesin gözleri âhû şikâra 

 

5 Senüñ her vech ile hercâyiliġüñ 

 Güneş gibi olupdur âşikâre 

 

6 Olursa ġam degül hercâyi dil-ber 

 Hemân Allâh’dur ancaķ ber-ķarâra 

 

7 İtümdür dir imiş saña Sehî yâr 

 Ne ħoş irdüñ bu deñlü iǾtibâra 

 

 

 224 (B: 119b) 

 Mef Ǿû lü  / Fâ Ǿi lâ tün / Mef Ǿû lü  / Fâ Ǿi lâ tün   

 

1 Miĥnet beriyyesinde Mecnûn-ı nâ-murâda  

 Vaĥş ile ŧayr geldi bilişdi âşinâ da 

 

2 Cemşîd tâc u taħtı aldurdı rûzgâra 

 Câm-ı Cem’üñ śafâsın virdi ĥabâb-ı bâde 
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3 Âyinelerde baķup görme özüñ ki Yûsuf 

 Kendüyi görmeyince girmedi ol mezâda 

 

4 Deryâ-yı ĥüsn-i zülfüñ gelmezdi ŧopuġına 

 Miskîn ħaŧuñ gelelden ķodı ayaķ ķarada 

 

5 Ķaddüñe öykünüp serv yalımın itdi alçaķ 

 Bir pâre yili yatdı başı daħi hevâda 

 

6 Bulduķça ħâk-i râhuñ üstine düşdügüm bu 

 İzüñ tozını gördüm misk ile bir bahâda 

 

7 Cennet şarâbın añma şevķ-ı mey-i leb ile 

 Ħoş geç Sehî cihânda nûş eyle câm-ı bâde 

 

8 EşǾâr-ı dil-peźîrüñ erbâb-ı fażla Ǿarż it 

 ŞiǾr añlar olmayıcaķ sözüñ düşer kesâda 

 

 

 225 (B: 120a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülf-i kâfir-kîşi kim çekmiş lebüñ pehlûsına 

 Gûyiyâ Meryem’dür almış ǾÎsî’yi bâzûsına 

 

2 Rişte gibi mûy-ı cismüm pîç ü tâb itdi felek 

 Yâr işigin pâk iderken śarmaġa cârûsına 

 

3 Lâleler laǾlîn ķabâ vü ķırmızı taķyâ ile   

 Beñzemişdür her biri bir Rûm ili meh-rûsına 

 

4 ĶalǾa-i gül-şende beñzer kim mübâriz oldı gül 

 Ġoncalardan gülleler zeyn eylemiş bârûsına  

 

5 Yüzi dönmedi imâmuñ ķıbleden miĥrâb-vâr 

 Sûre-i Nûn oķına yâruñ Sehî ebrûsına  
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 226 (B: 120a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Az eyle cevr ü nâzı behey bî-vefâ gel e 

 Şâyed ne çekdügüm bilesin başuña gele 

 

2 Tenhâ iken seni biricik öpeyin meded 

 Nâgâh yâdlıġ eyleye bir âşinâ gele 

 

3 Gözüme nûr baħş ide ħâk-i reh-i ĥabîb 

 Bir źerre ey nesîm-i śabâ el vara gele 

 

4 İtse Ǿaceb mi Mıśr-ı dili ġarķ-âb ile 

 Şol dem ki Nîl-i eşk gözümden ŧaşa gele 

 

5 Bâlâ-yı ķadd-i yârı añup cân virür raķîb 

 Ĥaķ’dan dilegüm ol başına bir belâ gele 

 

6 Miĥnet bucaķlarında Sehî ķaldı yaluñuz 

 Raĥm it Muĥammed Ǿaşķına â Muśŧafâ gel e 

 

 

 227 (B: 120b)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Vaķtidür lâle bisâtı çemene yaza gele 

 Gül-i nergisde ħumârın demidür yaza gele 

 

2 Beni öldürmek içün külbe-i aĥzânuma yâr 

 Kim bile yolı düşe bir gün ola aza gele 

 

3 Muŧribüñ ķolına dil meyl idüp efġâna gelür 

 Beñzer ol bülbül-i şûrîdeye kim sâza gele 

 

4 Görse bu ĥüsn ü leŧâfetle Ǿiźâruñla yüzüñ 

 Bezm-i gül-şende semen şîveye gül nâza gele 

 

5 ǾAşķ efsânesi öldürse beni ħâkümden 

 Dâstân-ı ġamı vaśfında bir âvâze gele 
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6 Dil ü cân kebkini bir demde Sehî ide şikâr 

 Zülfi şeh-bâzı eger bâl aça pervâza gele 

 

 

 228 (B: 120b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şâh-ı ġam n’eyler ķonup yâ Rab dil-i nâlânuma 

 Bunca biñ leşker śıġar mı bu dih-i vîrânuma 

 

2 Âh kim şîrîn lebüñ şevķına ey cân pâresi 

 Ĥasret-i nâr-ı ruħuñ odlar yaķupdur cânuma 

 

3 Yaraya n’içün lebüñ ŧuz ekmege ħâlüñ ķomaz 

 Yoġsa göz göre benüm itmek mi doġrar ķanuma  

 

4 Uġrın uġrın itlerüñ bezmine varmaġ istesem 

 Ķurtuluş yoķ sâyeden elbette düşer yanuma 

 

5 Şöyle rengîn yazdum ol servüñ ruħı vaśfını kim 

 Reşk ider gül-şen baķup şimdi Sehî dîvânuma 

 

 

229 (B: 120a)    

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ġamuñla mâlikem ey dôst mâl-ı Ķârûn’a 

 Gümişe döndi gözüm yaşı beñzüm altuna 

 

2 Gider ķo Ǿaşķı ne bilsün o bir yaban delisi 

 Ŧurudur ögredeyin ŧavr-ı Ǿaşķı Mecnûn’a 

 

3 Ǿİlâc itmegi ķo çünki döndüm oldum zâr 

 Bir işüñ uymaz olupdur ŧabîb ķanuma 

 

4 Raķîb olmadı esrâr-ı Ǿaşķuña ķâyil 

 Meźâķı yoķ gibi ĥayrân bu ŧurfa maǾcûna 
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5 ǾAceb ne siĥr ü füsûn ile derledi ħaŧŧuñ 

 Ki beñzedi Ǿaraķ-ı gül-ruħuñ gül-efsûna 

 

6 Turunc-ı çihrem olaldan ġam-ı lebüñl’ eyvâ   

 Ķomadı göz yaşı raġbet şarâb-ı leymûna 

 

7 Cihânı yine Sehî zemzem ile ŧoldurdı 

 Bıraķdı śît u śadâ şiǾri ŧâk-ı gerdûna 

 

 

 230 (B: 121a, P: 493b)    

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ħaŧŧ-ı siyehüñ laǾl-i güher-bâr ter üzre 

 Dendâne-i şîn ola mı şehd ü şeker üzre 

 

2 Sînemde ġamuñ dâġı eyâ ķaşı kemânum 

 Śan âyinelerdür ki ķonılmış siper üzre 

 

3 Naķş-ı kef-i pâyuñ śaķınup bâd-ı śabâdan 

 Ferş eyledüm ey dôst yüzüm reh-güźer üzre 

 

4 ǾAnber ķaşuñ üstinde gören ħâlüñi eydür 

 Nûn noķŧası yazdı yed-i ķudret nažar üzre 

 

5 Ħâl-i ruħuñuñ resmi begüm göñlüm içinde 

 Bir zâġ durur ķondı śanasın ciger üzre 

 

6 Dür dişüñi bir vech ile vaśf itdi Sehî kim 

 Śarrâf-ı cihân noķŧa ķomaz bu güher üzre 

 

 

231 (B: 121b)    

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Sâġar-ı çeşmüm olup ħûn-ı cigerden silme 

 Meclis-i ġamda gözüm yaşı sen art eksilme 
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2 Yine şeftâlû ŧutar avlayup ayvâ źeķanuñ 

 Zülfünüñ hey güzelüm bûseleri var silme 

 

3 Niçe bir yüregümi tîġ-i cefâ şerĥa ķıla 

 Ħançer-i cevr ile gel baġrumı cânâ dilme 

 

4 N’ideyin śormaġ ile derdüme olmadı devâ 

 Ey ŧabîbüm ķo beni derd-i derûnum bilme 

 

5 Meclis-i meyde şeker gibi ezerler ĥaźer it 

 Sehî ol servi görüp leblerine ezilme 

 

 

 232 (B: 121b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Çoķ ħaberler uçdı gerçi ol perî-zâd üstine 

 Kimse noķŧa ķoyamaz bu serv-i âzâd üstine 

 

2 Baħtumı ayaķladı bu ŧâliǾ-i ser-geşte âh 

 Ey dirîġâ gitdi dönmez çarħ-ı bî-dâd üstine 

 

3 Gelse dil-ber gönline dil-ber ħayâli śanuram 

 Rûm sulŧânı varup düşdi Beliġrad üstine 

 

4 N’ola cân virsem elif ķaddüñle zülfüñ dâlına 

 Ölmege cânlar virür yoldaş olan ad üstine 

 

5 Ey şeker-leb gel ĥabâb-ı eşküme ġarķ it beni 

 Türbe yapdı diyeler Şîrîn’i Ferhâd üstine 

 

6 Serv ķaddüñ vaśfını bir veche naķş eyler Sehî 

 Kimse bu resm ile iş aśmaz ol üstâd üstine 
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 233 (B: 122a)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülf-i miskîn kim śalındı ķadd-i cânân üstine 

 Ķondı bir ŧâvûsdur serv-i ħıramân üstine 

 

2 Yıķmaġa göñlüm ĥisârın cevr ile ol seng-dil 

 Ķıl …dur19 atılmış ġamzesi cân üstine   

 

3 Güne göstermez tırâş eyler ġubâr-ı ħaŧŧı gör 

 Nice yüz ķondurmaz ol meh mihr-i raħşân üstine 

 

4 Muśĥaf-ı ĥüsn üzre zülfin küfr bilsem vechi var 

 Kâfirem tercîh idersem küfri îmân üstine 

 

5 Yüze yüz ĥüsnüñe ħaŧŧuñ dil uzatsa ġam degül 

 Bir ķarıncadur ki söz atar Süleymân üstine 

 

6 Cân virürken itlerüñ dirildi geldi üstüme 

 Bir nice kimesne üşdi tut ki ķurbân üstine 

 

7 Naķş iderken şâh dîvânın Sehî naķķâş-ı çarħ 

 Ĥall ile yazdı şiǾri ŧâķ-ı eyvân üstine 

 

 

 234 (B: 122b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Kâkül-i miskîn ki bitmiş ķadd-i dil-ber üstine 

 Śanasun bir zâġdur ķondı śanavber üstine 

 

2 Yüz urup ayaġına sen servüñ îŝâr itmege 

 Göz ķızardup nergisi gör kim düşer zer üstine 

 

3 Her gice nâr-ı ruħuñla cân viren pervânenüñ 

 ŞemǾ-i meclis sûre-i Nûr oķur ezber üstine 

 

                                                 
19 Metinde “پرنقى” şeklinde yazılmış olan kelime okunamadı. 
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4 Mey leb-i cân-baħşuña fi’l-cümle olmasa şebîh 

 Güvleyüp âvâreler düşmezdi sâġar üstine 

 

5 Bend-i zülfüñden göñül cân atdı vardı ġamzeñe 

 Cân-bâz olan Ǿaceb mi varsa ħançer üstine 

 

6 Śuda görmişdür güneş cism-i laŧîfüñ ġâlibâ 

 Ķanda śu görse düşüp śu gibi ditrer üstine 

 

7 Sen şeh-i ħûbânken sengîn-dil olduġuñ görüp 

 Naķş ider vaśfuñ Sehî mâliki mermer üstine 

 

 

 235 (B: 122b)    

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Nice cân virmeye dil sen büt-i sîmîn püsere 

 Utanur itmege nisbet lebüñi gül-şekere 

 

2 Beni ġarķ itdi yaşum gitme gözümden ĥaźer it 

 Ŧutdı eŧrâfı śular çıķma kerem ķıl sefere 

 

3 Dil-i bîmâra lebüñ ĥoķķasını Ǿarż idicek 

 ǾAceleyle irişür merhem-i vaśluñ cigere 

 

4 Ķurdı yâ ķaşuñı ġamzeñ ki ura sîneme tîr 

 Dil ü cân aldı vü ķasd itdi be baķ şimdi sere   

 

5 Kûyuñ âşüftesi oldı güzelüm uşbu Sehî 

 Vireliden dil ü cân sen büt-i sîmîn püsere 

 

 

 236 (B: 123a)   

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħâl-i miskînüñ senüñ bu laǾl-i nâ-yâb üstine 

 Bir mekesdür geldi ķondı śanki cüllâb üstine 
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2 Hây ķıblem key śakın yañlış ħayâl eyler imâm   

 Ķaşlaruña ĥarf atar gel varma miĥrâb üstine 

 

3 Śafĥa-i ruħsâruña geldi ayaġın baśdı ħaŧ 

 Ħıżr gibi yürimek ister meger âb üstine 

 

4 Ķanlu yaşım işigüñde mâcerâsın Ǿarż ider 

 Beyt yazmaķ sürħ ile Ǿâdet durur bâb üstine 

 

5 Ħâŧŧ-ı yâķûtuñ dehânuñ çevresinde dir gören 

 Sûre-i Kevŝer yazar var ise taħŧâb üstine   

 

6 Eşk-i çeşmümden ŧoķuz eflâk şeklin dir gören 

 Bir aķarśunuñ ķurulmış niçe dôlâb üstine 

 

7 Ķalbüñ almaġın Sehî zülfüñ elini kesdiler 

 Töhmet isnâd itdiler beñzer o ķullâb üstine 

 

 

 237 (B: 123a)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 İşigüñ tozını virmezse ne ŧañ gün feleke 

 Bûstân-ı ser-i kûyuñsuz o degmez keleke 

 

2 İşigüñden feleke aġduġıçün şems-i münîr 

 Tîġ-i zerrîn ile meh yüzüñe irerdi leke 

 

3 Luŧf u ĥüsn içre begüm gün yüzüñe beñzeyemez 

 Nûrdan üstine biñ kez meh eger câme çeke 

 

4 Sensin ol nûr-ı maĥıż Ǿâlem-i ķuds üzre müdâm 

 Vaśf-ı ĥüsnüñdür olan ĥâśıl-ı źikr-i melege   

 

5 Cân u ser terkini ur vaślına irem dir iseñ 

 Reh-i Ǿaşķında Sehî bulmış iken dil meleke 
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 238 (B: 123b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sînede ħaŧŧuñ ħayâli oldı mihmân dün gice 

 Ĥamdülillâh oldı âħir nâr-i hicrân dün gice 

 

2 Doġmadı ol meh gelüp burc-ı melâĥatdan yine 

 Var ise aħşamlamışdur mâh-ı tâbân dün gice 

 

3 Ħıżr gibi žulmet-i miĥnetden oldı dil ħalâś 

 Sâķî-i gül-çihre śundı âb-ı ĥayvân dün gice 

 

4 Dil perîşân oldıġıdur düşde gördüm dôstlar 

 Boynuma śalındı zülf-i Ǿanber-efşân dün gice 

 

5 Śubĥ olınca her gice gördi yanup yaķılduġum 

 Ĥâlüme çoġ aġladı şemǾ-i şebistân dün gice 

 

6 ǾÂleme ġavġâ bıraķdı ey Sehî uśśuñ ķanı 

 Ĥasret ile itdügüñ feryâd u efġân dün gice 

 

 

 239 (B: 123b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ey göñül ķoçmaķ dilerseñ yârı Ǿuryân bir gice 

 ŞemǾ gibi ķarşusında śubĥa dek yan bir gice 

 

2 Ķurtarup ġamdan müşerref itmedi bir gün dirîġ 

 Olmadı ġam-ħânemüzde yâr mihmân bir gice 

 

3 Yılda bir gelse ķayırmaz yâr mihmân-ħâneye 

 Ayda aħşamlar bilürsin mâh-ı tâbân bir gice 

 

4 Gün gibi ŧoġup beni yaķma esirge her seĥer 

 Göklere irer śaķın feryâd u efġân bir gice 

 

5 İşigüñde ħˇâba varsa şâm-ı zülfüñ fikrine 

 Düşde ey servüm Sehî olurdı sulŧân bir gice  
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 240 (B: 124a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bezm-i yâra germ olup şemǾ-i şebistân her gice 

 Ħiźmete ŧurmış yanar şevķ ile ħandân her gice 

 

2 Uyħu gelmez gözüme zülfüñ ġamıyla dôstum 

 Śubĥa dek yıldız śayar bu çeşm-i giryân her gice 

 

3 Yanmaġa şemǾ-i ruħuñ şevķına dil pervâne-vâr 

 Câme-ħˇâbuña gelür üftân vü ħîzân her gice 

 

4 Sen yalıñ yüzlü perî tesħîri içün śubĥa dek 

 DaǾvete meşġûl olur derd ehli yârân her gice 

 

5 İrteye degin Sehî kirpüklü gözüm yummazın 

 İtdügi feryâddan bu cân-ı nâlân her gice 

 

 

 241 (B: 124a)    

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 ǾArż itdügi bu zülf ü ruħuñ yaza benefşe 

 İster ki ħaŧuñ berg-i güle yaza benefşe 

 

2 İtme kerem it sünbül-i gül-pûşuña hem-dest 

 Nâgeh ol uzunluġın ide aza benefşe 

 

3 Bülbül nice feryâd u fiġân eylemesün kim 

 Başladı yine ķannışa gül nâza benefşe 

 

4 Egmiş külehin gözine güzelleri gözler 

 Dönmiş yine bir rind-i nažar-bâza benefşe 

 

5 Ħoş derd ile Ferhâd olup almış ele tîşe 

 Diler ki belâ ŧaġlarını ķaza benefşe 

 

6 Yüzinde ħaŧı zülfi hevâsıyla irişdi 

 Bu yıl gül ile çıķdı yine tâze benefşe 
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7 Şebnemden utanup gice gömgök dere batdı 

 Öykündügiçün bu ħaŧ-ı ŧannâza benefşe 

 

8 MecmuǾası eczâsın idüp ķâyime-i pîç 

 Zer-rişte ile baġladı şirâze benefşe 

 

9 Sâķî ħaŧı şevķıyla leb-i câmını śundı 

 Nûş eyle ħumâruñı Sehî yaza benefşe 

 

 

 242 (B: 124b)    

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Hindû-peçedür düzdi gelüp bâġa benefşe 

 Zülfüñ n’ola daķınsa śola śaġa benefşe 

 

2 İki etegi belde śabâdan yelüp ister 

 Bûy-ı ser-i zülfüñi düşüp ŧaġa benefşe 

 

3 Bâl u per açup miŝl-i piristû-peçe her dem 

 Ķanatlanup eyler heves uçmaġa benefşe 

 

4 Ķand-i leb-i dil-dâra ne şerbetler içürdi 

 Meclisde budur düşdügi ayaġa benefşe 

 

5 Öyküneli zülfüñe yüzi yirlere düşdi 

 Ħacletden eger başını aşaġa benefşe 

 

6 Sünbül śaçuñ aşüftesi olmasa göñülden 

 Kühsârı ķoyup gelmez idi bâġa benefşe 

 

7 Gül-şende Sehî serv-i çemen sâyelerinde 

 İç müfte iken yâsemen aylaġa benefşe 
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 243 (B: 125a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Cân virür dil-ħasteler yâruñ bıçaġı üstine 

 Mürdeler iĥyâ ider beñzer bucaġı üstine 

 

2 Ĥüsn bâzârında ķıymetde ĥarîr-i sebz-i ħaŧ 

 Kem-bahâya çıķdı vü düşdi dudaġı üstine 

 

3 Lâle-ĥaddüñden meger sünbül śaçuñ bû cerr ider 

 Şedde-i ǾAbbâsî dikmişdür çerâġı üstine 

 

4 Sînesine yaķdı gün mihr-i ruħuñla tâze dâġ 

 Ķara vâlâ baġladı şeb mihr dâġı üstine 

 

5 Göñlini alsañ ele servüm Sehî’nüñ dir gören 

 Âşiyân idindi bülbül gül budaġı üstine 

 

 

 244 (B: 125a)      

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Germ olsa ķoysa ķoynına cânânı Ķabluca 

 Ölmelü ħasteye vire cân anı Ķabluca 

 

2 Râm oldı cümle emrine ins ü perî vü cin 

 Var ise buldı mühr-i Süleymân’ı Ķabluca 

 

3 Başdan ayaġa luŧf u kerem ıssı ķalbi śâf 

 Oldur el üzre ŧutduġı mihmânı Ķabluca 

 

4 Śan bûse ile cân u dil aġzına bal ezer 

 Ķaçan żiyâfet eylese yârânı Ķabluca 

 

5 Dönse Ǿaceb mi Bursa güzellikte cennete 

 Bir yaña bâġ u bâġçe bir yanı Ķabluca 

 

6 Bıñarbaşı olalı hecrüñde gözlerüm   

 Ol mâhuñ oldı çâh-ı zenaħdânı Ķabluca 
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7 Aķ Çaġlan itdi yaşum olup Gök Dere gözüm 

 Olalı Bursa ħûbları seyrânı Ķabluca 

 

8 Sürsün Emîr Efendî işigine yüzini 

 Her kim dir ise saña Sehî ķanı Ķabluca 

 

 

 245 (B: 125b)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Şevķ-ı ĥüsnüñle gülen eşk-i güher-fâmı gör e  

 Mevsim-i gülde açılmış gül-i bâdâmı gör e 

 

2 Ķuru ârâyiş olan serv ü çenârı gider e 

 Śalınan nâz ile bu serv-i gül-endâmı gör e 

 

3 Nice bir muǾtekif-i künc-i ħarâbât olalım 

 Gül-şene açılalım gel bu ħoş eyyâmı gör e 

 

4 ǾAşķ-ı rüsvâyî olup gitsem eger dünyâdan   

 Birbirine diye ħaşr ehli şu bed-nâmı göre 

 

5 Âferîn ide ŧura Ǿaşķuña ŧolular içe 

 Sehî bu şiǾr-i laŧîfüñi eger Câmî göre 

 

 

 246 (B: 125b)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Seni bu ĥüsn ü cemâl ile gören şâh diye 

 Dil ü cândan ķul olup yarıcuñ Allâh diye 

 

2 Niçe ferzâneyi śatranc-ı maĥabbet ide mât 

 Beydaķ-ı ħâl-i ruħuñ bir kez eger şâh diye 

 

3 ǾÂleme nûr-ı ruħuñ şuǾle virürken şeb ü rûz 

 Ķanķı yüzsüzdür ola gün yüzüñe mâh diye 
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4 Śıfr ile şekl-i elifdür yazıla ķabrümde 

 Her ne dem cân vire dil Ǿaşķuñ ile âh diye 

 

5 N’ola ben bendeye ey şâh-ı cihân baķmaz iseñ 

 Nicesin bârî bu bî-çâreye geh gâh diye 

 

6 Nice er diyem aña kim zen-i dünyâya uyup 

 Devlet-i Ǿizz ü şeref manśıbına câh diye 

 

7 Rûĥ-ı Selmân işidürse Sehî ehliyyetüñi 

 Gele diz çöke öñüñde rađıyallâh diye 

 

 

 247 (B: 126a, P: 505a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Śu gibi aķdı göñül serv-i gül-endâmlara 

 Deli göñlüm n’ideyin uydı dil-ârâmlara 

 

2 Beñzemez başı göge irse daħi gül-şende 

 Ķuru śalınmaġ ile serv gül-endâmlara 

 

3 Ĥalķa ĥalķa idüben ħâl-i Ǿiźârında śaçın 

 Murġ-ı dil śaydı içün dâne döker dâmlara 

 

4 Dil ü cân KâǾbe-i kûyında n’ola giyse kefen 

 Ĥâcılar ĥacc idicek śarılur iĥrâmlara 

 

5 Bir iki ŧas śu dökeyindiyü yâr ayaġına 

 Yüz sürüp ħiźmet ider göz yaşı ĥammâmlara 

 

6 Ġamzeñ öldürdügi Ǿuşşâķı ġazâ itmek içün 

 Ela gözler ķara reng eyledi bâdâmlara 

 

7 Bûse iĥsân idüben bir ŧolu içdi baña yâr 

 Sehî biz degmez idük bu ķadar inǾâmlara  

                                                 
 4. beyit P nüshasında 6. beyit olarak geçmektedir.  
 5a- dökeyin / ķoyayın P 
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 248 (B: 126a)   

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Diñler ķuluñ sözini dise pâdişâsına 

 Diñle ķuluñı sen de begüm pâdişâsın a 

 

2 Yârı ķoyup muśâĥib olursın raķîb ile 

 Böyle m’ider kişi güzelüm mübtelâsına 

 

3 Ŧurmış ħaŧîb öñüñde ķażâ-yı namâz ider 

 Bî-çâre uġramış gibi Tañrı ķażâsına 

 

4 Ey ķaşı yay pâreledi kirpügüñ dili   

 Ġamzeñ oķı atılmasun anuñ pâresine 

 

5 Çeşmüm ruħuñ ħayâli ile yetdi birlige 

 Śu sızma ey perî ikisinüñ arasına 

 

6 Meyl itdi dil didüm ķad-i bâlâña küsdi yâr 

 Bilmezlik ile uġramışam dil belâsına 

 

7 Gül-zâr-ı ĥüsne bülbül olup zâr ider Sehî 

 Luŧf eyle a gülüm ķulaġuñ ŧut nidâsına 

 

 

 249 (B: 126b)    

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Müjeñ Mûsâ ħaŧuñ FirǾavn-ı kîne 

 N’ola FirǾavnı daǾvet itse dîne 

 

2 Yüzüñdür MaŧlaǾ-ı Envâr Ǿaşķa 

 Olupdur Maħzen-i Esrâr sîne 

 

3 Görüp miskîn śaçunuñ Ǿuķdesini 

 Ķul oldı boynı baġlu Ǿanberîne 

 

4 Göñülde śaķladı dil genc-i Ǿaşķı 

 Ħarâb içre olur ekŝer defîne 
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5 Lebüñ vaśfında her defter ki yazdum 

 Olupdur baĥr-i nažmumda sefîne 

 

6 Yazılur nâme-i Ǿaşķuñda nâmum 

 Eyâ servüm Sehî kemter kemîne 

 

 

 250 (B: 127a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülf-i dil-ber pâdişâh-ı ĥüsndür bî-iştibâh 

 Kim serîr-i śuffa-i ĥüsn oldı aña tekye-gâh 

 

2 Çün dehânuñ mîm ü zülfüñ śıfrdur ķaddüñ elif 

 Yaraşur sen sîm-ten dil-dâra dirsem ben de mâh 

 

3 Dâġ-ı zülfüñle elif-ķaddüñ nihâli şevķına 

 Śafĥa-i sînemde yazdum her ŧarafda âh âh 

 

4 Ķoynına ķoyduġıçün âyîne sen meh-pâreyi 

 Dûd-ı âh-ı Ǿaşķ anuñ yüzini itdi siyâh 

 

5 Ħâk olursa ârzû-yı laǾl-i nâbuñdan Sehî 

 Yaz mezârum üstine luŧf it seķallâhu ŝerâh20  

 

 

 251 (B: 127a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ol yâr olduġına göñül kişverine şâh 

 Efġân u âh u nâle-i Ǿâşıķ yeter güvâh 

 

2 Sulŧân-ı heft-kişver-i Ǿâlemdür ol meger 

 K’olmış aña sipâh meh ü mihr-i zer-külâh 

 

                                                 
20 “Allah mezarını sulandırsın” anlamında bir dua. 
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3 Beñzer vefâ diyârına eyler icâzeti 

 Kim luŧfı defterini açıp yoķladur sipâh 

 

4 Ħâŧır-şikeste nâme gibi yazılurdı ger 

 Yazsa Sehî’yi deftere ol serv-i bî-günâh 

 

5 Baş egmeyem kimesneye dünyâ içün daħi 

 Dünyâda baña işigi ŧaşı yeter penâh 

 

 

252 (B: 127a)    

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Virüp dil dâm-ı zülfine dil-efgâr olmasun kimse 

 Ķara zülfi gibi yâruñ siyeh-kâr olmasun kimse 

 

2 Hevâyî göñlüme düşdi hevâ-yı serv-i bâlâsı 

 Hey ol serv-i hevâ-baħşa hevâ-dâr olmasun kimse   

 

3 Ħalâś umduķça zülfinden dolaşdum ķurtuluşum yoķ 

 Esîr-i derd-i Ǿaşķ olup giriftâr olmasun kimse 

 

4 Virüp cân naķdin ol mâha göñül gel müşterîlenme 

 MetâǾ-ı mihr-i dil-dâra ħarîdâr olmasun kimse 

 

5 Bisât-ı şeş-cihetde zâr olup cân naķdin üterdüm 

 İlâhî şeş-der-i ġamda düşüp zâr olmasun kimse 

 

6 Gözüñ ĥışmıyla zülfüñde ŧutuldum nâ-tüvân oldum 

 Yatup ġurbet bucaķlarında bîmâr olmasun kimse 

 

7 Beni ġurbet bucaġında unutdı añmadı yârum 

 Sehî bigi cihân içinde bî-yâr olmasun kimse 
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 253 (B: 127b)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ŧutalum cânı görem bûse-i dil-ber yirine 

 Baña kim cân vire ya ol leb-i şekker yirine 

 

2 Dil kesilmez n’ideyin tîġ-i ħûn-âşâmuñdan 

 Bârî gönder oķuñı egliye ħançer yirine 

 

3 Yerleşüpdür şeb ü rûz âteş-i ruħsâruñda 

 Zülfüñi görsem olur ben de semender yirine 

 

4 Nice aĥmaķ ola kim beñzede yârı melege 

 Ĥüsn ile aña melek beñzeye mi her yirine 

 

5 Beni öldürmek ile göñlini eglerse nigâr 

 Uçuram cân u dili aña kebûter yirine 

 

6 İşigüñde n’içün ola Sehî ħor ü ħacil   

 Görme lâyıķ ki ebed ola mükedder yirine 

 

 

Fî Ĥarfi’l-Lâm-elif 

 

254 (B: 128a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Aldum lebüñi aġzuma didüm şarâb ola 

 Dil gördi Ǿaks-i Ǿârıżuñı didi âb ola 

 

2 Ey nûr-ı Ǿayn eşküme ġarķ eyle tâ benüm 

 Seylâb-ı ġamda merdüm-i çeşmüm ĥabâb ola 

 

3 Ķonsa ħayâli şâhı gelüp taħt-ı maķleme 

 Ecfân ĥaymeler ŧuta müjem ŧınâb ola 

 

4 Añup belâ nemeklerin ey dôst niçe bir 

 Miĥnet ocaķlarında bu baġrum kebâb ola 
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5 Cevr ü cefâyı itme Sehî miskînüñe ħû   

 Dâyim revâ degül ki maĥall-i Ǿitâb ola 

 

 

 255 (B: 128a)    

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ķoma ķazıt ħaŧuñı gün yüzi münevver ola 

 Śaçuñı çöz ki dimâġ-ı cihân muǾaŧŧar ola   

 

2 Hevâ-yı serv-i ķadüñle ölürsem ey ķaşı yâ 

 Yürekde olan oķuñ üstüme śanavber ola 

 

3 Yüzümi sürmek ile ħâk-i pâyına zer olur 

 Ayaġı tozı nigâruñ Ǿaceb ne cevher ola 

 

4 Bu bezm-i ġamda olan mâcerâsını gözümüñ 

 Ĥikâyet itse eger çeng ü nây defter ola 

 

5 Sehî bu serv ü semen sâyesinde ħoş geçe gör 

 Ħuśûśı ile žahîrüñ Emîr CaǾfer ola 

 

 

 256 (B: 128b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dilerem o mâh bir bed-mihre olsun mübtelâ 

 Tâ benüm derd-i derûnum bilmede üstâd ola 

 

2 Gördügümce fitne-i âħir zamândur śanuram 

 Ķâmet-i bâlâ vü ħaŧŧ u ħâl ile ol pür-belâ 

 

3 Ķılca deñlü ħâŧır-ı fâtırda ķalmadı ġubâr 

 Virdi dil âyînesine ħaŧŧ u ruħsârı cilâ 

 

4 Künc-i miĥnetde ġam-ı hecr ile oldum dil-şikest 

 Ey ŧabîb-i cân gelüp bir ħâŧırum śorsañ n’ola 
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5 Şerbet-i laǾl-i lebüñden bir nefes emsem buyur 

 Ħûn-ı cevrüñden Sehî ey serv oldı imtilâ   

 

 

 Fî Ĥarfi’l-Yâ 

 

 257 (B: 128b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Derdâ ki derde itmez iseñ çâre Muśŧafâ 

 Cân ķıldı derd-i Ǿaşķ ile bî-çâre Muśŧafâ 

 

2 El urdı bâd-ı śubĥ girîbân-ı ġoncaya 

 Öykündügiyçün o leb-i ruħsâra Muśŧafâ 

 

3 Ķurbânlar olduġum seni sevmek günâh ise 

 Bend it dili o zülf-i siyeh-kâra Muśŧafâ 

 

4 Nâr-ı Ǿażâb içinde ķoma Ǿaşķuñ ümmetin 

 Raĥm it şefîǾ olup bu günâh-kâra Muśŧafâ 

 

5 Raġbetle sözini Sehî’nüñ itseñ istimâǾ 

 Vire nižâm dür gibi eşǾâra Muśŧafâ 

 

 

 258 (B: 128b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ġamze-i bîmâruña hem-dest olan śaġ olmadı 

 Niçe olsun dilde derdüñ dâġ olup daġ olmadı  

 

2 Miĥnet eyyâmında ol deñlü belâ çekdüm kim âh 

 Śaç śaķal aġardı bu baħt-ı siyeh aġ olmadı 

 

3 Cân śaķınur dir benüm-çün ol ķara yüzlü raķîb 

 Ĥamdülillâh kim yalan oldı yüzi aġ olmadı 

 

4 Dôstum yoluñdan ırmaġa o sedd-i düşmeni 

 Yaşım ırmaġ itdüm ammâ anı ırmaġ olmadı 
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5 Ħâl-i erzen ġuśśası ķaśdına dâġ-ı hecr-i dost 

 Ħırmen-i sînemde n’eyler çünki ol zâġ olmadı 

 

6 Ey Sehî bilmez giriftâr-ı ebed ĥâlin ebed 

 Şol ki yâruñ zülfi ķullâbında dutsaġ olmadı 

 

 

 259 (B: 129a)   

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yârda nesne mi var mihr ü vefâdan ġayrı 

 N’ideyin yoķ görinür baña cefâdan ġayrı 

 

2 Ġuśśadan Ǿâşıķ ölürse de n’ola kimsesi yoķ 

 Gül gibi göñlin açar bâd-ı śabâdan ġayrı 

 

3 Ne belâdur ķad-i bâlâsını yâruñ gözeden 

 Görmeye źerrece mihrini belâdan ġayrı 

 

4 Lâm zülfiyle elif ķâmeti Ǿâşıķlarına 

 İkide bir sözi yoķ vaślına lâdan ġayrı 

 

5 Nice çekmeye Sehî gözine izüñ tozını 

 Gözine nesne görinmez bu cilâdan ġayrı 

 

 

 260 (B: 129a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ķanı ol dem kim senüñ gibi efendüm var idi 

 Bâġ-ı dilde śalınur serv-i bülendüm var idi 

 

2 Bir melek yüzlü perî dîvânesi olup göñül 

 Tâb-ı zülfinden benüm boynumda bendüm var idi 

 

3 Ķo beni derd ile bîmâr olayın itme Ǿilâc 

 Şâyed ola diyesin bir derd-mendüm var idi 
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4 Yıllar olmışdur ki künc-i ġamda olmışam esîr 

 Dimedüñ bir gün añup bir müstemendüm var idi 

 

5 Ben żaǾîf irmege kûy-ı yâra atlanup Sehî 

 Âhdan bir bâd-pâ yiler semendüm var idi  

 

 

261 (B: 129b)      

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ħalķuñ boġazın dügdügiçün rûze nihânî 

 Her kişi ġażabdan yimek umar Ramażânı 

 

2 Bed olmış iken sâġarı gör döndi hilâle 

 Telħ olduġına meclis-i mey acıdı cânı 

 

3 Ĥâżır aġıza gelmiş iken bûse-i sâķî 

 Rûze boġazum kesdi meded virmez emânı 

 

4 Devşürdi śurâĥi boġazın şaĥne-i rûze   

 Bezm ehlinüñ ayaġını aldı ŧutuñ anı 

 

5 Mey meclisine rûze gelüp mâniǾ olursa 

 Ħoş gör Sehî bayram olıcaķ bâķî ķalanı 

 

 

 262 (B: 129b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Âhum odına yâr Ǿaceb yana dimez mi 

 Yâ âhum odı göklere boyana dimez mi 

 

2 Cânı niye iler çeker ol ŧurra-i miskîn        

 Göñlüm dolaşa zülf-i perîşâna dimez mi 

 

3 Yüzüñe n’içün öykine yüzsüzliġ idüp gül 

 Yüze yüz olıcaķ hele utana dimez mi 
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4 Ben mûrçenüñ ĥâlini ol Âśaf-ı devrân 

 Yâ Rab yoġise Şâh Süleymân’a dimez mi 

 

5 Diline Sehî var disem ħışm ider ol yâr  

 Yoķ nesne içün yâr girem ķana dimez mi 

 

 

 263 (B: 130a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1  Mihri yapar egerçi ki göñlüm ħarâbını 

 Göge śavurdı cevr eli cismüm türâbını 

 

2 Bilmez śaçı yüzinde ay artuġın eksügin 

 Kâfir egerçi ħûb bilürken ĥesâbını 

 

3 Câm-ı mey-i lebüñi añup içelüm müdâm 

 İnez ŧoluları ile maġri21 şarâbını    

 

4 DefǾi uyar ne ezgiye çalarsa çeng ü ney 

 Beñzer def oķımış gibi uśûl kitâbını 

 

5 Âhum yüceldi derd-i derûnumdan ey Sehî 

 Meclisde iñledür gibi mutrib rebâbını 

 

 

 264 (B: 130a, M: 467b)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ħâl-i ruħsâruñ ġamından yandı göñlüm ey perî 

 Beñzer olmışdur bu dil bezm-i maĥabbet micmeri 

 

2 Göñlümi yaġmaya virdi hey müselmânlar meded 

 Ol büt-i tersâ ħayâli bir perîdür kâferî 

 

3 Kâkül-i miskînüñe öykündügiyçün rûzgâr 

 Ķara dürtüp yüzine teşhîr itdi Ǿanberi 

                                                 
21 Okunuşundan emin olamadığımız bu kelime metinde “مغرى” şeklinde yazılıdır. 
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4 Ħıżr-ı ħattuñdan mı ögrendi lebüñ bu ĥikmeti 

 Śuya iletdi śusuz getürdi ol İskender’i 

 

5 Tañ degüldür medd-i âhum egse ol âhen-dili 

 Sûz-ı eşǾârum Sehî nerm itdi seng ü mermeri 

 

 

 265 (B: 130b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Çeşm-i pür eşkümde yir itdi ħayâlüñ ey perî 

 N’ola yir itse perînüñ çeşme-sâr olur yeri 

 

2 Sîm-i ħâliśden boyuñ bir naħl-i güldür râstî 

 Ķaddüñe kim nisbet eyler şâħ-ı serv ü ǾarǾarı 

 

3 Ħâlüñe sehv ile beñzetmiş özin Ǿanber ġarîb 

 Yüz ķaralıġını ĥâśıl itdi od oldı yeri 

 

4 ...  

 ... 

 

5 ǾÂşıķ-ı dil-teşneye vuślat deminde śunmaġa 

 Bir içim śudur Sehî yâruñ elinde ħançeri 

 

 

 266 (B: 130b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sen melek yüzlü ile cennet baña külħan daħi 

 Âteş-i dûzaħ gelür sensüz velî gül-şen daħi 

 

2 İşigüñde menzil-i ħûrşîde irdi nâlişüm 

 Veh ki ey meh nâlemi gûş eylemezsin sen daħi 

 

                                                 
 4. beyit metinde yazılmamış. 
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3 Bülbül içün yalıñuz ķan aġlamaz her ġonca-leb 

 Ķaralar geymiş durur zülfüñ gibi sûsen daħi 

 

4 Aġlamaķdan fürķat-ı dil-berde irdüm bu deme 

 Dôstlar aĥvâlüme şimdi güler düşmen daħi 

 

5 Yaķdı yandurdı beni mihr-i ruħ-ı dil-ber Sehî 

 Sâye śalmaz üstüme ol serv-i sîmîn-ten daħi 

 

 

 267 (B: 131a)    

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Nev-bahâr irdi śurâĥiyi getür câmı daħi 

 İçelüm śun berü sâķî mey-i gül-fâmı daħi 

 

2 Gözi nergisleri ile ħaŧ-ı sebzi var iken 

 N’idelüm biz çemeni vü gül-i bâdâmı daħi 

 

3 Ķuru śalınmaġ ile serv-i çemenden ne biter 

 Ķadd-i yâra nažar it gözle bu endâmı daħi 

  

4 Perde-i zülf ü ruħuñda ķoma ey dôst ķeder 

 Mıśr-ı ĥüsni görelüm seyr idelüm Şâm’ı daħi 

 

5 Serv-i ķaddüñ Sehî vaśf itdügin işitse Kemâl 

 Sûz-ı şiǾrümle dutuşup yana hem Câmî daħi 

 

 

 268 (B: 131a)  

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 ǾArż eyledi müjeñ dile sen serv-ķâmeti 

 Getürdi bir oķ atımı yir o ķıyâmeti 

 

2 Miĥrâba geçmesün ķatı ser-mestdür gözüñ 

 Ķıblem revâ degül ola mestüñ imâmeti 
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3 Ŧoġruluġ ile oldı çemen śaĥnına reǾîs 

 Servi ayaķda ķomadı gör istiķâmeti 

 

 

4 Gitmedi ölmek ile göñülden ħaŧ-ı lebi 

 Bî-çârede henüz daħi var cân Ǿalâmeti 

 

5 Bir demde yandurur yaķar âhuñ yiri göki 

 Az śanma ey Sehî yüri sen bu kerâmeti 

 

 

 269 (B: 131b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Śordum ħaŧ-ı lebin göricek ol ķıyâmeti 

 Ħışm itdi baña sögdi didi cân Ǿalâmeti  

 

2 Yumruġla urdı başuma ol serv-ķad gelüp 

 Getürdi bir çomaġ atımı yir ķıyâmeti 

 

3 Cân virüp öldügüm yoluña ŧoġrusı bu kim 

 Kimdür cihânda sevmeye sen serv-ķâmeti 

 

4 Ruħsâruñ üzre geldi ayaķ baśdı Ħıżr-ı ħaŧ 

 Çıķmış yürür śu üstine gör bu kerâmeti 

 

5 ǾUşşâķ içinde Ǿaşķ ile ey serv-i ser-firâz 

 Bir daħi yoķ Sehî gibi rüsvâ melâmeti 

 

 

 270 (B: 131b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Ye iç gül yüzlülerle ey göñül ħoş gör bu bayramı 

 Bahâr u Ǿayş u Ǿişret mevsimidür hem gül eyyâmı 

 

2 Ruħuñ devrinde n’ola mey içerse çeşm-i maħmûruñ 

 Açılmışdur gülistânuñ yine bu demde bâdâmı 
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3 Śalınur ġoncadur gül-şende śanki bâd-ı âhumdan 

 Śalıncaķda śalınur görsem ol serv-i gül-endâmı 

 

4 Cihân pür-zînet olmışdur güzeller şevķına sâķî 

 Berü śun Ǿaşķuña nûş eyleyelüm ŧopŧolu câmı 

 

5 Ħayâl-engîz eşǾâruñ Sehî varsa Ħorâsân’a 

 Oķıyup dura yirinden śafâdan raķs ura Câmî 

 

 

 271 (B: 132a)  

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gül-gûnî meyle ġonca pür idüp ķabaġını 

 Aldı benefşe nergis-i mestüñ ayaġını 

 

2 Beñzer ki bezm-i ĥüsne gelüp ħâdim oldı zülf 

 Reyĥân u sünbül eylemiş iki ķucaġını 

 

3 Miskîn śaçuñ hevâsı eyâ âhû-yı Ħoten 

 Virdi fesâda nâfe-i Çîn’üñ dimâġını 

 

4 Ġamzeñ gözüñ ħayâlini dilden śorar gelür 

 Śayyâd gibi k’izleye âhû yataġını 

 

5 Miskînlik itdi ħaŧŧuña baş egdi sünbülüñ 

 Anı görüp benefşe de çekdi ķulaġını 

 

6 Görüp dehân-ı yârı söger ġonca aġzına  

 Bülbüllerüñ çemende Sehî gözle lâġını 

 

 

 272 (B: 132a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Śavm-ı ġam ŧutup şu kim yâr ile bayram eyledi 

 Ĥaķ dünini ķadr idüp günini bayram eyledi 
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2 Ben gedâ ŧutmış iken yıllarla ĥicrân orıcın 

 Ey Ǿaceb kimüñle ol meh yine bayram eyledi 

 

3 Leblerüñ şevķına nâm u nengi śuya śalmışam 

 Baña hep bu işleri şol bir iki câm eyledi 

 

4 Tende peykânı göçüp eglenmez iken dil-berüñ 

 Ġamzesi oķları geldi dilde ârâm eyledi 

 

5 Aġlamaķdan ķara śu olmışken eşküm ey Sehî 

 Lâle-gûn yaşımı ol serv-i gül-endâm eyledi 

     

 

273 (B: 132b)    

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Göñül eglenmez oldı şehrden beñzer o cân gitdi 

 Görinmez oldı ħayliden Ǿaceb bilsem ķaçan gitdi 

 

2 Ħas u ħâr egleyimez ķo yanayın bârî derdümle 

 Göñül sen bildügüñ ol tâze serv-i gülsitân gitdi 

 

3 Şu deñlüden beni aġlatdı yâruñ fürķati derdi 

 Bıñarından gözümüñ śu yirine ķara ķan gitdi 

 

4 Gözüm aġlar iken oķı ħayâli geçse göñlümden 

 Kenârumdan śanuram yine ol serv-i revân gitdi 

 

5 Nice şâd olmasun rûĥ-ı Necâtî ey gül-i cennet  

 Sehî eşǾârı İstanbul’a şimdi armaġân itdi 

 

 

 274 (B: 132b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 N’eyler ki nigâruñ ħaŧ-ı miskîni tırâşı 

 Olsa yaraşur ĥüsni kitâbına ĥavâşî 
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2 Zehr-i ġam-ı cânânı çekerse n’ola Ǿâşıķ 

 Ey ħaste ciger dil bilür ol yiyecek aşı 

 

3 Bir kâse śuda ķondı śanasın iki mâhî 

 Görinse gözüm içre nigâruñ ķara ķaşı 

 

4 Esrâr-ı lebüñ śorduġumı duymasun aġyâr 

 Şâyed güzelüm duyıla andan ola nâşî 

 

5 Aķıtma Sehî yaşını ey serv-i sehî-ķad 

 Śaķın śaña ħayr eylemez anuñ gözi yaşı 

 

 

 275 (B: 132b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Oldı dil bir serv-i bâlâ dil-berüñ efgendesi 

 Bir melekdür kim olur mihr-i felek şermendesi 

 

2 Âh idüp aġladuġumca nâz idüp dil-ber güler 

 Bâd u bârân ile açar ġonca aġzın ħandesi 

 

3 Ŧañlama cân virsem ol tâze tırâşuñ ħaŧŧına 

 Ey göñül merġûb olur her nesnenüñ tervendesi 

 

4 Ĥâlüme baķmaz efendüm hey müselmânlar meded 

 Pîrlügümde olmışam bir nev-cüvânuñ bendesi 

  

5 Ayaġ üzre durımaz derd ile bî-dermân yatur 

 Beñzer olmış yine bir servüñ Sehî efgendesi 

 

 

 276 (B: 133a, M: 474b, P: 625a)   

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Oda yaķsa yiridür âhumcihân gül-zârını 

 Bülbül-i şûrîde-ĥâlüñ diñlemez gül zârını 

                                                 
1a- âhum / âhı M, P 
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2 Mâr-ı zülfin giderüp yüzden beni bîmâr ider 

 Ol ŧabîb-i cân u dil görmez gelüp bîmârını 

 

3 Yârına baķmaz śalar yârım bugüni yarına 

 Ol ķıyâmet bî-vefâ añmaz dirîġâyârını 

 

4 Źerrece gelmez gözüme ħâk-i pâyuñ var iken 

 Ħˇâce-i Ǿâlem baña Ǿarż itse dünyâ varını 

 

5 Mâ-cerâ-yı eşkümiyazmaġa yaşum sürħ ezüp 

 ZaǾferânî kâġıd itmişdür Sehî ruħsârını 

 

 

 277 (B: 133a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Göñlüm alınca ruħ-ı gül-gûnı çok âl eyledi 

 Döndi ķan yaş ile beñzüm śarusın al eyledi 

 

2 Vaśl olup gözüm yaşı dest-i ħayâl-i dil-beri 

 Naķş-ı ħınnâ ile Ǿîd irdi diyü al eyledi 

 

3 Ele al göñlümi luŧf it dest-gîr ol dôstum 

 Ġam diyen žâlim beni cevr ile pâ-mâl eyledi   

 

4 Avlayup ŧıfl-ı ħayâlüñ bu kebûter göñlümi 

 Ĥalķa-i cismüm daķup pâyına ħalħâl eyledi 

 

5 Vaśf-ı ħâlüñ virdi ĥabbü’l-misk şevķın göñlüme 

 Ħâl-i müşgînüñ Sehî miskîni ħoş-ĥâl eyledi 

 

 

                                                 
3b dirîġâ / bugün de P 

5a- eşkümi / çeşmümi M, P 
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 278 (B: 133b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zülfi tekrâr eyledükce ħaŧŧına miskînligi 

 Ġamzesinüñ iki ol deñlü olur keskinligi 

 

2 Hey güzeller yolına cân virüp ölmezsin diyen 

 Baña isnâd itme gel billâhi bu çirkinligi 

 

3 Nüsħa yazmaġa ķosun misk ile gül evrâķına 

 Şehd-i laǾlüñ var iken n’eyler ħatuñ şîrînligi 

 

4 Gün yüzüñe baķmaġ ile yaşarur iki gözüm 

 Tûtiyâ-yı ħâk-i pâyuñdan gider nem-gînligi 

 

5 Uydı ulaşdı ıraġ itdi ĥabîbümden beni 

 İt raķîbüñ ey gözi âhû meded girginligi 

 

6 Dil perîşândur śaçuñ derdinden ey servüm Sehî 

 Leblerüñ aġzına vir tâ kim gide ġam-gînligi 

 

 

 279 (B: 133b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yine bir şîve ile laǾl-i leb-i ħandânı 

 Yazdı yâķûta be baķ mühr-i ħaŧ-ı reyĥânî 

 

2  N’ola bir ġamze ile śınsa bu göñlüm sipehi 

 Śaf ŧutup ķarşu gelür ķalb-i dile müjgânı 

  

3 İşigüñde güneşüñ başı göge aġsa n’ola 

 Saña ķul olmaġ ile oldı cihân sulŧânı 

 

4 Baña śor źevķ-i mey-i laǾlüñi bilmez śûfî 

 Dôstum özge olur ehl-i meźâķ iźǾânı 

 

5 Ġayrıya bûse virüp baña göz itme kerem it 

 Göze göz cânuma ķıyma be hey âdem cânı 
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6 Serv boyuñ śıfatın yazmada siĥr itdi Sehî 

 Vaśf-ı ĥüsnüñ dimede yoķdur anuñ aķranı 

 

 

 280 (B: 134a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Olmışam sen nev-civânuñ ben deli dîvânesi 

 Olmadum ey pîr olası ben daħi uślanası 

 

2 Zülfüñe Meryem lebüñe nice ǾÎsî dimeyem 

 Naķş-ı aśnâm ile ŧolmış ĥüsnüñüñ büt-ħânesi 

 

3 Misk uvaġı śaçılur kâfur üzre dôstum 

 Zülfüñe doķunsa bu kirpüklerümüñ şânesi 

 

4 Tâķ-ı gerdûnda yine ılduz ŧutıldı śanuram 

 Ķonsa ķaşuñ üstine ħâl-i siyâhuñ dânesi 

 

5 Âteş-i âhumla göñlüm şehri hâ durmaz yanar 

 Görmedüm hergiz Sehî âbâd ola ol yanası 

 

 

 281 (B: 134a) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Hezâra ŧaǾne iden gül niye ider zârı 

 Teferrüc eyle seĥerden çemende gül-zârı 

 

2 Bahâr ehl-i meźâķa berât itdi gibi 

 Cerîde-i çemene yazdı ħaŧŧ-ı jengârî 

 

3 Yañaġı gül-şeni tâb-ı mey ile gül gül olup 

 O serv-i sebz-ķabâ içse câm-ı gül-nârı 

 

4 Göñül hevâ-yı ser-i zülfüñi ider sevdâ  

 Gözine ķılca görinmez bu Ǿâlemüñ varı 
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5 Gören seni Sehî eydür sirişk ü nâle ile 

 Muġannîdür ki yine çenge daķdı evtârı 

 

 

 282 (B: 134b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yâr zülfin çözüp yüzün büridi 

 Bulut içine śanki gün yüridi 

 

2 Pâdişâhum beni ayaķlatma 

 Leşker-i derd üstüme yüridi 

 

3 Zülfini kesdi aġzın öpdügiçün 

 ǾÖmrümüz ħayf yoķ yire çüridi 

 

4 Dili zülfine bend idüp dil-ber 

 İldi çekdi vü her yaña süridi 

 

5 Eski derde yeñice dâġ urdı 

 Sehî bir tâze dil-rübâ düridi 

 

 

283 (B: 134b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Müşkil belâ imiş reh-i ġurbet didükleri 

 Kâr itdi câna âteş-i fürķat didükleri 

 

2 Döne döne didiler idi çarħ oyunların 

 Geldi doķundı başuma ķat ķat didükleri 

 

3 Kûy-ı nigâr vaśfın idelden berü göñül 

 Görinmez oldı gözüme cennet didükleri 

 

4 Ġavġâya virme başuñı devlet diyü Sehî 

 Yâr izi tozıdur baña devlet didükleri 
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5 Derdüme şerbet ile Ǿilâc itme ey raķîb 

 Zehr-i ġam oldı baña o şerbet didükleri 

 

 

 284 (B: 135a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Aġzuñ ķadeĥ öpdüm dir imiş lâf degül mi 

 Câm-ı mey-i nâbı gör e leffâf degül mi 

 

2 Yalın ķılıç idüp depeme çalma efendî 

 Yiter depele ben ķuluñ inśâf degül mi 

 

3 Göñlüne neden toz ķona ben ħâk içün ey dost 

 Yoluñda göñül âyine-i śâf degül mi 

 

4 Kûyuña nice nisbet idem cenneti cânâ 

 Cennet kûyuña nisbet ile AǾrâf degül mi 

 

5 Dür dişüñi vaśf itmede irişdi kemâle 

 Ey serv Sehî billâhî  śarrâf degül mi 

 

 

 285 (B: 135a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Yüregümi tîġ-i ĥasret yaralar cânum Memi 

 Bûse-i laǾl-i lebüñden eyle aña merhemi 

 

2 Bunca ĥüsn ü ħulķ ile bilsem nice cânsın Ǿaceb 

 Sen perî-peyker melek şeklinde olmaz âdemî 

 

3 Aġlamaķdan dem-be-dem ķana boyadı gözlerüm 

 Hey meded yaşuma raĥm eyle demidür çaķ demi 

 

4 Olalı sen yâr ile aġyâr-ı bî-dîn hem-nişîn 

 Fürķatüñde gözlerümüñ ķan olupdur hem-demi 
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5 Terk idüp ben bendeyi aġyâra meyl eylersin âh 

 Eyle mi ey pâdişâh-ı kişver-i ĥüsn eyle mi   

  

6 Ĥasret-i şevķ-i lebüñle ħaste cân olmış Sehî 

 Ey ŧabîb-i cân u dil yoķ mı bu derdüñ emsemi 

 

 

 286 (B: 135b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ġayra meyl itmek ile gözlerüñ öldürdi beni 

 Nic’ideyin seni ey şûħ-ı cefâ-pîşe seni 

 

2 Yârı aġyâr sözi ile n’ideyin terk itdüm 

 Ŧutup öldürmelüdür it yirine vây beni 

 

3 Burc-ı bârûdur elifler bu ĥiśâr-ı tende 

 Dâġ-ı miĥnetdür anuñ sînede yer yer bedeni 

 

4 Nev-Ǿarûs-ı ruħ-ı gül-gûna şebîh olmaġ içün 

 Al vâlâdan idinmiş gül-i ter pîreheni 

 

5 Sehî ol serv lebi oldı Ǿaķîķ-i Yemenî 

 Ķara beñlerdür Ǿiźârında Üveysü’l-Ķarenî   

 

 

 287 (B: 135b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Gözüm yaşıyla cihân bâġı lâle-zâr ola mı 

 Bu demde içmemege bende iħtiyâr ola mı 

 

2 Ķıyılayup geçüp ol âşinâlıġ eylemeyin 

 Ķıya baķışlu şu bir ġamze-kâra yâr ola mı 

 

3 Ķarâr isteme benden ķara śaçuñsuz kim 

 Ķarârı yoķ dil-i bî-çârede ķarâr ola mı 
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4 Semend-i nâz ile göñlümi çignedüp yüriyen 

 Diyâr-ı ĥüsn ili sulŧânı şeh-süvâr ola mı 

 

5 Sehî o serv bu âhum yiline meyl itmez 

 ǾAceb o ķanlu yaşuma vara kenâr ola mı 

 

 

288 (B: 136a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Kesdi śaçını ġuśśamı dilden kem eyledi 

 Müşgîn ħaŧın ķazıtdı beni bî-ġam eyledi 

 

2 Gördüm ki ķullarına söger ol güzel begüm 

 Sög ben ķuluña daħi didüm verhem eyledi   

 

3 Yap göñlümi didüm ki ħayâlüñ maķâmıdur 

 Seng-i cefâ urup yüregüm muĥkem eyledi 

 

4 Âlâm-ı hecr-i yâr ile dil derd-mend idi 

 Efsûn oķudı ħaŧŧ-ı lebi emsem eyledi 

 

5 Aġladuġumca ħaŧŧını tam tâze itdi yâr 

 Dil sebze-zârını śuvarup ħurrem eyledi 

 

6 Ol serv niçe aġlayayın göz yaşından âh 

 Bilsem Sehî gözüm yaşı n’itdi nem eyledi 

     

 

289 (B: 136a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 İñen hecr odına yaķma esirge cân-ı müştâķı 

 Bilürsin dünyede ķalmaz güzellik kimseye bâķî 

 

2 Bahâr-ı ĥüsne aldanma śakın kim bülbül âhından 

 Ŧaġıtdı yapraġın sünbül yile virdi gül evrâķı 
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3 Felekden yücedür eyvân-ı ĥüsnüñ ey hilâl ebrû 

 Bıraķdı sâye ħûrşîde anuñçün ķaşlaruñ ŧâķı 

 

4 Gel ey muŧrib maķâm-ı bûselikden yine şehnâz it 

 Nevâ bezmine dem-sâz ol muĥayyer eyle Ǿuşşâķı 

 

5 Ser-i kûyuñı ey servüm Sehî âh ile ŧoldurdı 

 Seni vaśf ideli śît u śadâsı ŧutdı âfâķı 

 

 

 290 (B: 136b) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Leźźetde didüm aġzuña beñzer mi ķand-i nây 

 Gül gibi güldi didi anı yoķ yirine śay 

  

2 Doķınsa ķalb-i Ǿâşıķa ey ķaşı yâ n’ola 

 Müjgân-ı tîr-i ġamzeñ olupdur alay alay 

 

3 Ġamzeñ oķı taǾaddîsi yâyını kim çeker 

 Ķaşuñ miŝâli olmaya bir baġrı ķatı yay 

 

4 Gücdür didüm cefâ ile öldürme Ǿâşıķı 

 Didi sen epsem ol yüri işüñ senüñ ķolay 

 

5 Her gice ħalķı âhuñ uyutmaz sabâĥa dek 

 Billâhî diye sôfî nedür bunca hûy u hây 

 

6 Nâzüklük eyleyüp Sehî ol serv-i nâzı gör 

 Ayaġına aķıtdı gözüm yaşın itdi çay 

 

7 Vaśf-ı ķadüñle buldı sözüm pâye-i bülend 

 Beytüm Ǿaceb mi olsa iki ķarşılı sarây 

   

 

                                                 
 7b’de “sarây” kelimesinden önce “bir” kelimesi yazılıdır. Ancak vezni bozduğu için metne dahil 

edilmemiştir. 
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291 (B: 136b) 

Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Ân u ĥüsnüñ ŧatludur pîrâyesi 

 Beslemiş şekkerle anı dâyesi 

 

2 Şehr-i ĥüsne sâye śalmış zülf-i dost 

 Ħaŧŧ u ħâl olmış meger hem-sâyesi 

 

3 Zülfi miǾrâcına irmek isteyen 

 Dâr olur Manśûr gibi pâyesi 

 

4 ǾAşķ bâzârında cânâ Ǿâşıķuñ 

 Zülfüñe cân virmedür sermâyesi 

 

5 İşigüñi her gice pâk itmeden 

 Ayuñ ey meh-rû aşınmış ayası 

 

6 Sırr-ı Ǿaşķı ŧıfl-ı eşküm itdi fâş 

 Çıķdı gözümde o yaşa mâyesi 

 

7 Gün gib’irerdi Sehî başum göge 

 Üstüme düşse o servüñ sâyesi 

 

 

 292 (B: 137a, M: 515a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Yine baġlandı göñül zülfüñe dîvâne gibi 

 Yine cân şemǾ-i ruħuñ şevķi ile yana gibi 

 

2 Niçe dil-bend oluban Ǿâşıķa zülfüñ geçe bend  

 Göreyin dil bu gûne uġraya ol şâne gibi   

 

3 Dôstum Ǿârif olanlar seni yerler ĥaźer it 

 Varma her meclise elden ele peymâne gibi 

 

4 Aş yirer ġamzelerüñ ķanumı dökmekde velî 

 Ķanumı içmek ile ķana gözüñ ķana gibi  
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5 Avladuñ murġ-ı dili ħırmen-i ĥüsnüñde yine 

 Dâm idüp zülfüñi ħâl-i siyehüñ dâne gibi 

 

6 Ķatı dîvâne idi bend olalı zülfüñde 

 Delü göñlüm umarın bir pere uślana gibi  

 

7 Genc-i Ǿaşķını o servüñ Sehî ĥıfž itmek içün 

 Bir maķâm olmaya aña dil-i vîrâne gibi 

 

 

 293 (B: 137b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Seĥer zülfüñden irişdi nesîm-i bâd-ı nev-rûzî 

 Ki böyle bî-ķarâr itdi bu miskîn-i siyeh-rûzı 

 

2 Egerçi ħˇân-ı ĥüsnüñe ħaŧ-ı sebzüñ virür śûret 

 Lebüñ senbûsesi oldı melâĥat bezminüñ ŧuzı 

 

3 Nigâruñ tîġ-i cevrinden göñül śad-pâre olmışdı 

 Bitürdi dikdi bir bir hep gelüp müjgân-ı dil-dûzı 

 

4 Eyâ muŧrıb götürdükçe ķopuzı bezm-i Ǿirfândan 

 Ķo tek dururken aġlatma yazuķdur ol bir öksüzi 

 

5 Sehî’nüñ âh u zârından bütün dünyâ duħân oldı 

 Cihânı yaķdı yandurdı meger âh-ı ciger-sûzı 

 

 

294 (B: 137b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Gözüñ siĥr içre bulmışdur kemâli 

 Ki cân almaķdur anuñ eñ kem âlı 

 

                                                 
6b- pere / yire M 

7b- vîrâne / dîvâne M 
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2 Ķızıl geymiş açuķ maĥbûbdur gül 

 Semen bir dil-rübâdur aķ seyâlı 

 

3 Mekes mi ħâl-i miskînüñ Ǿaceb kim 

 Gözümde uçar olmışdur ħayâli 

 

4 Senüñ bu ħâl-i miskînüñ arıdur 

 Atam anam lebüñ oġul balı 

 

5 Ne deñlü ŧatlu añılursa şekker 

 Lebüñ ķatında yoķdur dadı dalı 

 

6 Gül açıldı çemenden yaña gel git 

 Sehî sünbüllerüñ bitdi saķalı 

 

7 Görüp şiǾrüñi Zöhre baġladı naķş 

 Çalup çaġırdı itdi yalalelli   

 

 

 295 (B: 138a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Câmeden çıķ gider ol pîrehen-i gül-bûyı 

 Ey gül-i sîm-tenüm seyr idelüm pehlûyı 

 

2 Dilerem sîneme bir serv yazam saña miŝâl 

 Ķoçam añduķça şu sen serv-ķad u dil-cûyı 

 

3 Çeşm-i bîmâruñ ucından bu göñül ħaste yatur 

 Bunca demdür śora gelmez lebüñ ol śayruyı 

 

4 Mey-i pür-mest lebüñ şevķına bed-mestlik ider 

 Gelmesün bezmüñe ayruķ gider ol bed-ħûyı 

 

5 Sehî biz lebleri ħelvâsına ĥayrân geçerüz  

 Bengî abdâllaruz kim severüz ŧatluyı 
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 296 (B: 138a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Dil yatur derdüñden olmış tîġ-i ĥicrân ħastası 

 LaǾl-i nâbuñdan bilür bulursa dermân ħastası 

 

2 Bâġ-ı ĥüsnüñde eger câdû gözüñ siĥr itmese 

 Nergis olmazdı çemende çeşm-i fettân ħastası 

 

3 Kâkülüñden ķıl ķadar śıĥĥat yüzüni görmedi 

 Gerçi kim sünbül geçer zülf-i perîşân ħastası 

 

4 Gûyiyâ dârü’ş-şifâdur kûyı kim Ǿâşıķları 

 İñleşüp yatup durur olmış firâvân ħastası 

 

5 Ħâŧırum bir bûse ile lebleri śormış degül 

 Ķapusında olmışam yıllarla cânân ħastası 

 

6 Bâr-ı ĥicrân çekmeden ġâyetde oldı cân zebûn 

 Leblerüñden bûse añdum didi kim cân ħastası 

 

7 Pîr iken sevdi Sehî bir nev-civânı n’eylesün 

 Ķocalıġında o miskîn oldı oġlan ħastası  

  

 

297 (B: 138b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 İşiginden gerçi kim dûr eyledi devrân beni 

 Ħâli itmedi ħayâlinden hele ĥicrân beni 

 

2 Şol ķadar derd ü belâ çekdüm ġam-ı hecrinde kim 

 İtleriyle Ǿâķıbet hecr eyledi yârân beni 

 

3 Dil-rübâlar şevķına dîvâne olduġum görüp 

 Yakadan geçürdi baśdı baġrına zindân beni 

 

4 Ķarşuma düşmenleri güldürmek içün dem-be-dem 

 Yandurup Ǿaşķ âteşine eyledi giryân beni 
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5 Şâdî-i vaśla bu ben dil-ħasteyi göstermedi 

 Hecr nâ-peydâ idüp żaǾf eyledi pinhân beni 

 

6 Umaram maĥşerde ser-bâz olduġumdan bileler 

 Barmaġ ile birbirine göstere ħûbân beni 

 

7 Vâlihem her mâh-pâre mihri şevķından Sehî 

 Âh kim günden güne çarħ itdi ser-gerdân beni 

 

 

298 (B: 138b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Bir zamân gül-zâr-ı ĥüsnüñ bâġ idi 

 Gözlerüm yaşı ana ırmaġ idi 

 

2 Sen melek-sîretle ey ĥûr-ı behişt 

 Kuyuñuñ her gûşesi uçmaġ idi 

 

3 Zülfüñüñ her bir ķılında niçe biñ 

 Cân u dil baġlı yatur ŧutsaġ idi 

 

4 Ħâl-i ruħsâruñ ġamından lâlenüñ 

 Gice gündüz baġrı yanar dâġ idi 

 

5 Hecr ile pür-dâġ idi baġrum velî 

 Şevķdan dâġ üsti baña bâġ idi 

 

6 Mest idi bûy-ı gül ü mülden hezâr 

 Bâġ-ı ĥüsnüñ gülleri aylaġ idi 

 

7 Şimdi kim ĥüsnüñ kemâlin buldı çaķ 

 Luŧf u iĥsânuñ diñecek çaġ idi 

 

8 Eyleme vaśluñ Sehî’den sen dirîġ 

 MenǾ idüp dime naśîb ancaġ idi 
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 299 (B: 139a) 

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

1 Pîr-i muġâna şol kişi kim ħiźmet eyledi 

 Mey-ħâne muǾtekiflerine ĥürmet eyledi 

 

2 Bir cürǾa ile keşf-i kerâmât ider hemîn 

 Şol kimseye ki pîr-i muġân himmet eyledi 

 

3 Raŧl-ı girân elümde iken śıdı muĥtesib 

 Yüzüm śuyını dökdi yire ĥıffet eyledi 

 

4 Olmaz marîż-i Ǿaşķa devâ didi dün ŧabîb 

 Derdüme çâre eylemedi Ǿillet eyledi 

 

5 Bir reng geçdi cânuma śûret nigâr-ı Çîn 

 Aldadı aldı göñlümi bir śûret eyledi 

 

6 Beñzer güneş yüzüñe diyü lâf-ı ĥüsn ider 

 Anı cemâlüñ ayına kim nisbet eyledi 

 

7 Virmedi ħˇâce vâǾiže mey-ħâneci şarâb 

 Mey-ħâne baśdı geldi o çoķ şirret eyledi 
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 Ġazeliyyât-ı Mevķûfe 

 

 300 (B: 141b) 

 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Baġladum ġam mülkine Ǿaşķuñla maĥmil dôstum 

 İsterem derdüñ göçüp menzil-be-menzil dôstum 

 

2  Dil çekildükce ŧolaşdı kâkül-i pür-çîne âh 

 Bend-i zülfüñden ħalâś olmaķ ne müşkil dôstum 

 

3 Her nefes odlar yaġar feryâd u âhumdan benüm 

 Âh-ı Ǿâşıķdan yigitsin olma ġâfil dôstum 

 

 

 301 (B: 141b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Gün yüzüñ ehl-i ĥaķîķat görüp Allâh didi 

 Ne Ǿaceb itdi tenezzül yire bu mâh didi 

 

2 Leb-be-leb olmaġa meclisde śurâĥî saña câm 

 Ayaġ üzre śunuban yarıcuñ Allâh didi   

 

3 Dil elif ķaddüñ ile ĥalķa-i zülfüñ göricek 

 Ne ķara yazu imiş başuma bu âh didi 

 

 

 302 (B: 141b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Olmasa cemâlüñ dil ü cân ķıblesi Aĥmed 

 ǾUşşâķa ŧapuñ olmaz idi mesken ü maǾbed 

  

2 Ye’cûc-ı yaşum virdi cihân mülkini seyle 

 Ħâk-i tenüm İskender-i Ǿaķl idemedi sed 
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3 Eşki Sehî’nüñ düşe dura irdi ķapuña 

 Sâyildür anı luŧf idüben eylemegil red 

 

 

 303 (B: 142a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Aķdı göñlüm śu gibi ol serv-ķaddüñ pâyına 

 Râstî ħoş düşdi vardı ol nigâruñ pâyına 

  

2 Ķanı ol tecrîd ile keŝretden el çek ki śaķın 

 Bu cihânuñ ey göñül aldanma hûy u hâyına 

 

3 Şeh-süvâr-ı nâz olmış gün gibi ol yüzi ay 

 At śalup aylandurur maĥbûblar alayına 
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 MURABBA’LAR 

 

 1 (B: 139b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Gördüm ol gün yüzlü yârı ŧâliǾüm mesǾûddur 

 Nâzına ögrendi dil her cevrine ħoşnûddur 

 Ġamzesinüñ ħançeri pür-ħûn zehr-âlûddur 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

2 Bir ķul oġlı ķulıyam ol beg efendümdür benüm 

 Bâġ-ı dilde śalınur serv-i bülendümdür benüm 

 Ĥâlüme baķup dimez bu derd-mendüm benüm 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

3 Sünbül-i gül-pûşın ol serv-i dil-ârâ çün kese 

 Bârî ben dil-ħasteye bir mû ķadar bu mâr ise 

 Vây baña ger śayd olursa her pelîd-i nâ-kese 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

4 Varduġumca şîve resmin arturur ol serv-i nâz 

 Öldürür âħir beni itmezse cevr ü nâzın az 

 Yaraşur Sulŧân Maĥmûd olsa bende Âyâz 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

5 Serv-i gülgûn-pûşdur gûyâ ķabâ-yı aldan 

 Ya gül-i terdür ki gül-şende açılmış daldan 

 Bülbül-i zârencidür bilmez dirîġâ ĥâlden   

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

6 Bir güler güldür yüzi sünbüldür anuñ perçemi 

 Ķıble-i Ǿayn-ı saǾâdetdür ķaşınuñ her ħamı 

 Ĥüsn ü ħulķ u luŧf ile olmaz o deñlü âdemî 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur 

 

7 Her ne gelse luŧfıdur ol serv-i ħoş-reftârdan 

 Yüz çevürme gel Sehî öldürse tîġ-i yârdan 

 Leblerinden bûse ile śulĥ ider inkârdan 

 Şol güzeller şâhı kim ismi anuñ Maĥmûddur  
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 2 (B: 140a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Sev göñül şol bî-vefâ dil-dârı ġâyet ħûbdur 

 Nâzı nâzükdür anuñ her şîvesi merġûbdur 

 Tâzeler de gerçi her bir sâde-rû maĥbûbdur 

 Şimdi ĥüsn iķlîmine sulŧân olan YaǾķûbdur 

 

2 Ol perî-rû bâġ-ı ĥüsnüñ bir gül-i ħandânıdur 

 Dil nice meyl itmesün laǾline âdem cânıdur 

 Mıśr-ı ĥüsnüñ ey göñül ol Yûsuf-ı KenǾânıdur 

 Şimdi ĥüsn iķlîmine sulŧân olan YaǾķûbdur 

 

3 Bunca Ǿizz ü nâz ile ol ĥüsn ilinüñ şâhıdur 

 Hem vefâ vü mihr ile gökler yüzinüñ mâhıdur 

 Kendüzi bir beg güzeldür ħûblar sipâhıdur 

 Şimdi ĥüsn iķlîmine sulŧân olan YaǾķûbdur 

 

4 Ħâk-i pâyı irmeyen gül-şen śakın gül-şen degül 

 Cân virüp yolında ŧopraġ olmayan ten ten degül 

 Ħalķ-ı Ǿâlem zülfünüñ efgendesi bir ben degül 

Şimdi ĥüsn iķlîmine sulŧân olan YaǾķûbdur 

 

5 Ol güzeller şâhınuñ inmiş güzellik şânına 

 İns ü cin śaf baġlayup ķarşu durur dîvânına 

 Vaśfını bilmek dilerseñ baķ Sehî dîvânına  

 Şimdi ĥüsn iķlîmine sulŧân olan YaǾķûbdur 

 

 

 3 (B: 140b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Tîġ-i cevr ile idüp yâr-ı be-ġam baġrumı baş  

 Göze göz ġamze-i bîmârı yerer ķanuma aş 

 İtdi dîvâne beni ol ħaŧ u ħâl u göz ü ķaş 

 N’ideyin çâre nedür veh baśayın baġruma ŧaş 
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2 Dem mi vardur ki ġamuñ göñlümi zâr eylemeye 

 Elem ü derd ü firâķ ile nizâr eylemeye 

 Dil-i senginüñe âhum niye kâr eylemeye 

 N’ideyin çâre nedür veh baśayın baġruma ŧaş 

 

3 Her nefesde dikilür göklere âhum Ǿalemi 

 ǾÂlemi yaķdı śaķın derd-i derûnum elemi 

 Olmadı lebleriñüñ derdüme bir emi semi 

 N’ideyin çâre nedür veh baśayın baġruma ŧaş 

 

4 Yüregümde görürin nâvek-i ġamzeñ eŝerin 

 Meclis-i ġamda deler nâlelerüm ney cigerin 

 Ķorķaram söylemege derd-i derûnum ħaberin 

 N’ideyin çâre nedür veh baśayın baġruma ŧaş 

 

5 Yârı aġyâr ile görsem ölürin ġayret ile 

 Kendümi unuduban yoġ olurın ĥayret ile 

 Sehî sırrum dimezem ölür isem ĥasret ile 

 N’ideyin çâre nedür veh baśayın baġruma ŧaş 

 

 

 4 (B: 141a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Şol gözi nergis boyı serv itdi Ǿuşşâķın deli 

 Bâġ-ı ĥüsnüñ olalı görür gözi ŧutar eli 

 Dimesin mi baş egüp her ġonca-leb aña belî 

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 

 

2 Alçaķ itdi yalımın servüñ boyı reftârda 

 Ġoncaya aġız mı açdurur lebi güftârda 

 Bitmeye bir gül yüzi gibi daħi gül-zârda 

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 

 

3 Lâle-zâr-ı ĥüsnüñüñ şeydâsı olmışdur çemen 

 ǾÂrıżından cerr ider reng-i leŧâfet yâsemen 

 Nice ĥayrân olmasun ķaddine serv-i nârven 

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 
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4 Çeşm-i mesti ġamzesi pür-fitne vü âşûbdur 

 Nâzı nâzükdür anuñ her şîvesi merġûbdur 

 Sev göñül ol bî-vefâ dil-dârı ġâyet ħûbdur 

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 

 

5 Bâġ-ı ĥüsne fer viren gül-ruħlarınuñ alıdur 

 Nergisi bî-ħˇâb iden ala gözinüñ âlıdur 

 Ġamzesi tîrinden ey dil sende ĥiśśe alıdur   

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 

 

6 ŚunǾ-ı luŧfından yaratmış Ĥaķķ zihî ĥüsn zihî   

 Kim ider şermende zîbâ ŧalǾatı mihr ü mehi 

 Ol cemâl-i pür-kemâli nice medĥ itsün Sehî 

 Gül-şen-i ĥüsn içre bir serv-i dil-ârâdur Velî 

  



DÎVÂN   334 
 

 

Fİ’R-RÜBÂǾİYYÂT 

 

 1 (B: 142a) 

Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lün / FâǾ (1,2,4) 

 Mef Ǿûlü / Me fâ Ǿî lü / Me fâǾî lün / Fe Ǿû lün (3) 

 

 Her derde devâ senden olur yâ Allâh 

 Her dînce şifâ senden olur yâ Allâh 

 Her sır saña maǾlûm eyâ Ǿâlim ü dânâ   

 Dermân baña da senden olur yâ Allâh 

 

 

2 (B: 142a)  

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

Birligüñe şek yoķ saña şâhid yer ü gök hep 

 Bir sözüñ ile iki cihân oldı müretteb 

 Derdüm görüp uśandı yüzin döndi ĥalâyıķ 

 Sensin yaradan saña śıġındum yine yâ Rab 

 

 

 3 (B: 142a) 

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

Yâ Rab beni ķahruñ odına yaķma esirge 

 Boynuma belâ zencîrini daķma esirge 

 Suçuma göre işbu Ǿuķûbet baña azdur 

 Lîkin keremüñ çoķ suçuma baķma esirge 

 

 

 4 (B: 142b)  

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

 Ay ile güneş yir ü gök ü cümle-i Ǿâlem 

 Buyruġuñ ile seyr ider emrüñle durur hem 

 Emr eyle şifâ-ħâne-i luŧfuñdan eyâ Ĥaķķ 

 Ben ħaste faķîre virile bir pâre merhem   
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 5 (B: 142b)    

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

 Bir ferd ü aĥadsın ki saña olmaya şirket 

 Birligüñe iķrâr ide yetmiş iki millet 

 Sensin görinen arada bir ġayrı daħi yoķ 

 Sen durur iken yâ Sehî kimden uma śıĥĥat 

 

 

 6 (B: 142b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Tîġ-i cevr ile dilim itdi dilim 

 Yâra cevri dimege varmaz dilim 

 Cû-be-cû ol ħâl-i gendüm-gûndan 

 Kâha degmez oda yansun ĥâśılum 

 

 

 7 (B: 142b)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Dest-mâle naķş ider kirpüklerüm bir ħoş ħayâl 

 Ol ħayâl ile umaram yâra idem Ǿarż-ı ĥâl 

 ǾArż iderken yâra miĥnet günlerinüñ demlerin 

 Al olupdur ķanlu yaşumdan elümde dest-mâl 

 

 

 8 (B: 143a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

 Dülbendin ol śanem ki śarıcaķ ķabâ śarar 

 Var ise yine anı śararsa ķabâ śarar 

 Sulŧân-ı heft-kişver-i Ǿâlem degül midür 

 Şol kimse ki anuñ gibi bir pâdişâ śarar 
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 9 (B: 143a)    

 Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

 Ol serv-i nâz ġonca-dehen virse baña el 

 Vaśf-ı ruħıyla diyem iki günde bir ġazel 

 Yoġ oldı żaǾf-ı hecr ile bu cism-i nâ-tüvân 

 Ġam-ħâneme gelürse de bulmaz beni ecel 

 

 

 10 (B: 143a)   

 Müs tef Ǿi lâ tün / Müs tef Ǿi lâ tün   

  

 Ol serv-ķâmet ķıyâmet ancaķ 

 Veylî  bu žâlim pür-âfet ancaķ 

 Dil dâm-ı zülfe ħâl-i lebüñ çün 

 Göz göre düşmek nedâmet ancak 

 

 

 11 (B: 143a)   

 Mef Ǿû lü / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

 Âhum gice dutdı yine şol gökteki mâhı 

 Yirde ķala mı ya güzelüm Ǿâşıķuñ âhı 

 Görinse ķaşı nûnı ħayâli gözüm içre 

 Bir kâse śuya ķondı śanasın iki mâhı 

 

 

 12 (B: 143a)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Nergisi çeşmüñ gibi mest ü ħumâr itmek neden 

 Sünbüli zülfüñ ucından ŧâr-mâr itmek neden 

 Kesmedüñ bir gün yanuñdan şol raķîb-i kâfiri 

 Ey melek şeyŧâna bunca iǾtibâr etmek neden 
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13 (B: 143b)  

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Yâ Rab ol ġamzeñ midür baġrumı pür-ħûn eyleyen 

 Sâĥir-i çeşmüñ mi yâ bu cânı meftûn eyleyen 

 Ħusrevâ şîrîn lebünüñ şevķına Ferhâd-vâr 

 Zülf-i şeb-dîzüñ dürür eşkümi gül-gûn eyleyen 

 

 

 14 (B: 143b)    

Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Tâc-ı müşgîndür başuñda ķara śaç 

 Leblerüñ senbûsedür yâħuđ gülâç 

 Şâh-ı ħûbânsın urınsañ başa tâç 

 Zülf-i müşgînüñ ala Çîn’den ħarâç 

 

 

 15 (B: 143b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Yazdı göñlüm bir selâm ile nigâruñ nâmesi 

 Ķaşları ŧuġrasına beñzer meger ser-nâmesi 

 Murġ-ı dil śaydına her bir ĥarfini dâm itmese 

 Dâne döküp noķŧadan siĥr eylemezdi ħâmesi 
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 Fİ’L-MUĶAŦŦAǾÂT 

 

 1 (B: 143b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Eyâ vezîr-i muǾažžam ķapuñ kemînesini 

 Esirge ķoma elin ŧut ayaķladı źillet 

  

2 Çün oldı maķsem-i erzâķ dest-i pür-luŧfuñ 

 Kemîne bende-i muħliś neye çeker ķıllet 

 

3 ǾAle’l-ħuśûś cihân şehr-yârı medĥine 

 Ŧabaķ ŧabaķ dola ħâmemle ķand-ı pür-leźźet 

 

4 Güher sefînesi pürdür buĥûr-ı nažmumda 

 Sözüm cevâhiri anuñ-çün oldı bî-ķıymet 

 

5 Kilîd-i genc-i kerem bâbına dilüñ miftâĥ 

 Dilüñi depret açılsın ħazâyin-i devlet 

 

 

 2 (B: 144a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Elâ ey mefħar-ı cûd u saǾâdet 

 İşigüñdür cihân ħalķına maķśûd 

 

2 Bilür cev cev żamîrüñ kâyinâtı 

 Ķamu Ǿilmüñ ķatında cüz’-i maǾdûd 

 

3 ǾAbîr ü misk olur enfâs-ı ħulķuñ 

 Sözüñ cevherleri lü’lü-i manżûd 

 

4 Yüregüme śu śab luŧfuñ eliyle 

 Ki yandum miĥnet ocaġında çün Ǿûd 

 

5 Hemîşe devletle kâm-kâr ola 

 Ola iķbâlüñ ismüñ gibi Maĥmûd 
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 3 (B: 144a) 

Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Örnek olduñ şekl-i ķaśr-ı cennete 

 Ĥabbeźâ ey śuffe-i śaĥn-ı śafâ 

 

2 Śuyı kevŝer ŧopraġı Ǿanber-sirişt 

 Bûyı misk olmış havâsı cân-fezâ 

 

3 Bâġ-ı Firdevs oldı her bir gûşesi 

 Ĥûr u ġılmân oldı ħiźmet-kâr ana 

 

4 Bu binânuñ bâr-gâhı ŧopraġın 

 Ĥûr-ı Ǿayn eyler gözine tûtiyâ 

 

5 Olmaya cennetde daħi dôstum 

 Bir bunuñ gibi maķâm-ı dil-güşâ 

 

 

 4  

ĶıŧǾa  

 (B: 144b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Ey bizüm ile hem-dem olan yâr-ı ķadîmî 

 Göñlüme doķınmaķ saña düşmez idi zîrâ 

 

2 Ben çekmiş idüm derdin ol ayuñ yeñi başdan 

 Aħşamlamaķ olur mı senüñl’ol ķaşı ġarrâ 

 

3 Ĥücreñ ŧolu iken senüñ envâǾ-ı niǾamdan 

 Düşmez ola śûfî saña rind aşına śunma 

 

4 Pehlû-keş olursa baña dil-dâr yaraşur 

 Ĥaķ didi bilürsin ki Birâhîm ü Mûsâ 
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 5 (B: 144b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Eyâ faħrü’l-kirâm-ı ekreme’n-nâs 

 Ki luŧfuñla bürinür bay u yoħsul 

 

2 Uyup nefs itine suç itdüm ise 

 MuǾâf it k’oldum istiġfâra meşġûl 

 

3 Yüzüme urma suçumı baġışla 

 Ki olur Ǿöźr Ǿinde’n-nâs maķbûl 

 

 

 6  

İltimâs-ı Muśâĥib  

 (B: 144b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Kebâb u şemǾ u cemǾ ü Ǿâşıķ-ı zâr 

 İki üç derd-mendüz baġrı yanuķ 

 

2 Ne ħoş düşdi bu bir cemǾiyyet-i ħâś 

 Velî sensüz degül iken muvâfıķ 

  

3 Ķadem-rencîde eyle meclise gel 

 Degüldür gerçi meclis saña lâyıķ 

 

 

 7  

ĶıŧǾa 

 (B: 145a) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Eyâ serîr-i saǾâdetde ħayra śâdır olan 

 Hemîşe Ǿizzet ile hem-demüñ saǾâdet ola 

 

2 Mizâcuña bugün irdiyse inĥirâf umarın 

 Źünûb-ı mâżiye yarın o bir kefâret ola 
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3 Bu tehniyet içün urup yüz işigüñe didüm 

 Śafâ vü luŧf ile dâyim şifâ vü śıĥĥat ola 

 

 

 8 

Fî Ĥaķķ-ı Ķıśśa-ħˇân 

 (B: 145a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 MaǾdenü’l-kiźb ķıśśa-ħˇân beg kim 

 Oldı lâf u güźâfla mümtâz 

  

2 İllere ǾAmr oyunını geçüp   

 Oldı her fende cüst ü luǾbet-bâz 

 

3 Geh muśannif dirildi geh şâǾir 

 Beñzer el virdi aña ĥaŧŧ-ı cevâz 

 

4 ǾÂriyet şiǾri istiǾâre śanur 

 ŞiǾri bilmez ĥaķîķi mi yâ mecâz 

 

5 Bilmez iken nedür śavâb u ħaŧa 

 Taśnif-i Fürse eyledi âġâz   

 

6 Umarın ĥaķķı żâyiǾ eylemeye 

 Duyıcaķ pâdişâh-ı bende-nuvâz 

 

 

 9 (B: 145b) 

Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Edeb ŧavrun bozup yüzsüzlük itdi ķıśśa-ħˇânı gör 

 Luġat cemǾine çalışdı selef ĥaķķında kîn biçdi 

 

2 ǾAceb saǾy itdi sûret virmedi çoķ yazdı yañıldı 

 ǾAcem dilini boķladı cihân yüzine çöp śaçdı   
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 10  

ĶıŧǾa 

 (B: 145b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Virüp cân bûse ile ol ķıyâmet 

 Beni luŧf itdi ŧopraķdan götürdi 

 

2 Ħayâl-i ħâl-i ruħsâruñla göñlüm 

 Başuma Seydî ĥâlların getürdi   

 

 

 11 (B: 145b)     

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

1 Dutup yabanı dîvâne olur sevdâ-yı zülfinden 

 Bu ĥüsn ile eger Leylî göreydi ħâl-i Mecnûn’ı 

 

2 Gözüme źerre gelmez ey ķamer ħûrşîd-i Ǿâlem-tâb 

 Yire geçsün ķo sensüz n’eyleyeyin mâl-ı Ķârûn’ı 

 

 

 12 (B: 145b)    

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 Zübde-i erkân-ı devlet Mîr Aĥmed şems-i dîn 

 Âsitânuñda eben-Ǿan-ced saǾâdet bendedür 

 

2 Ħasteyem luŧf it baña tîmâra himmet eyle kim 

 Derdümüñ dermânına dârû-yı himmet sendedür 

 

 

 13 (B: 146a)    

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Meĥemmed Beg ki yümn-i himmet ile 

 Utandurdı yidi deryâyı desti 

  

2 Ezel başıyla virürdi selâmı 

 Aġa olalı anı daħi kesdi  
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 14 (B: 146a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Gâh dülbend śarar geyer geh tâc 

 İllere beñzemez bizim śûfî 

  

2 Ħalķ olduġına Ǿacebleme kim 

 N’eylesün śûfîliķde geçdi anı  

 

 

 15 (B: 146a) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün   

   

امر ميكند چنين پامال 1 ىاهو نفس   

 چها كشم بكه كويم فغان زمحنت دل 

 

شكا تن نمناك 2 نابار  هقطر  رهشد   

مابمائد در كل   دريغ چون خرمسكين 

 

 

16 (B: 146a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 O gül bâd-ı ħazândan śolduġına 

 Dögündi ġoncalar sünbül yolundı 

 

2 Cihâna şems-i tâbân oldı ŧoġdı 

 Dirîġ eglenmedi gözden dolundı 

 

 

 17 (B: 146a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 O serve n’oldı yâ Rab yire batdı 

 Ķara ŧopraġı vardı ķocdı yatdı 

 

2 Teni incinür iken pîrehenden 

 İdindi ĥulle vü sündüs kefenden 
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 Fİ’T-TEVÂRÎĦ 

 

 1 (B: 146b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Eyâ leşker-keş ü düşmen-küş-i dehr 

 Ki sensin lâyıķ-ı baħt u saǾâdet 

  

2 Bugün şeh Bâyezid’üñ devletinde 

 Naśîb oldı size cây-ı śadâret 

 

3 Ķuluñ târîħ-i devlet fikr iderken 

 Didüm târîħ erin buldı vezâret     (920) 

     

 

 2 (B: 146b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Şeh-i kişver-güşâ sulŧân Süleymân 

 Ki adı büsbütün dünyâya doldı 

 

2 Ġuzâtı emr itdükde ġazâya 

 İşidüp ehl-i küfrüñ beñzi śoldı 

 

3 Bu fetĥ-i pür-sürûra dindi târîħ 

 Bi-ĥamdillâh Rodos fetĥ oldı   (929) 

 

 

 3 (B: 146b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Mürüvvet kânı Defterdâr Efendî 

 Ki oldur menbaǾ-ı luŧf u mürüvvet 

  

2 Bir oġul virdi aña Ĥaķ TeǾâlâ 

 Dür-i yek-dâne oldı źî-saǾâdet 

 



345  SEHÎ BEY 
 

3 İrişdi baña ilhâm-ı İlâhî 

 Dinildi aña târîħ el-beşâret   (934) 

 

 

 4 (B: 147a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Yüzin burtarsa dursa Lâlâ Ķâsım 

 Ķocunur şekl-i naħsın görse Mirrîħ 

 

2 İşitdüm Ǿazli aħbârın sevindüm 

 Didüm aña …22 u Tunca târîħ    

 

 

 5 (B: 147a) 

Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ne Ǿaceb ħoş dügün olur bu dügün 

 Eylesün ıssına mübârek Ĥaķķ 

 

2 Bir kişi aña didi târiħini 

 İctimâǾ mihr ü mâha be baķ   (923) 

 

 

 6 (B: 147a) 

 Mef û lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

1 Naķl-i Necâtî Ǿâleme târîħ olmaġın 

 Târîħini didi Sehî gitdi Necâtî hây  (914) 

    

  

                                                 
22 Kelime silik olduğundan okunamadı. 
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Fî Ĥaķķ-ı Post  

 (B: 147a) 

Mef û lü / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

1 Yundı arındı gül gibi bu lâle-zâr post 

 Aġardı appaķ oldı yine penbe-vâr post 

 

2 Dil ħânesinde tekye-nişîn olmaġ isteyen 

 İtsün cihân içinde bugün iħtiyâr post 

 

3 Muşta ŧabancasın yimedi bıçķı görmedi 

 Üstâd öñine varmadı çizdi kenâr post 

 

 

MülemmaǾ 

(B: 147a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

امور تا مغالا 1  تا متيا سو تا 

 Görürse âhû-berre ŧuta śaĥrâ 

 

غاا پويسه 2  مى قا كونس دريسم 

 Göñüldendür başuma uşbu sevdâ 

 

3 Gözüm yollaruñı gözler meded hây 

لآآ غورعيا  فندىا   تاها پيسه 

 

 

 İstiftâ   

 (B: 147b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ey fünûn-ı maǾârif ile şehîr 

 Reh-nümûn-ı ŧarîķ-i levĥa-i pîr    

 

2 Müfti-i müşkilât-ı Ǿuķde-güşâ 

 Ĥâkimü’l-vaķt ķâżî-i fetvâ 
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3 Bir ulu müşkil işüm oldı benüm 

 Eridi nâr-ı ġuśśa ile tenüm 

 

4 Nâgehân bir perî melek-sîmâ 

 Cân u dil mülkin eyledi yaġma 

 

5 Bir perîdür ki görse anı melek 

 Ĥüsni defterlerini eyleye ĥak 

 

6 Gözi siĥrinden olmışam meftûn 

 Ġamzesi oķı cânı itdi zebûn 

 

7 Zülfinüñ her ħamını itdi kemend 

 Beni başdan ayaġa eyledi bend 

 

8 ǾÂķıbet bîñ belâ vü miĥnet ile 

 Hem-dem oldı baña saǾâdet ile 

 

9 Dökülüben yolında śaçıldum 

 Giderek bir gün aña açıldum    

 

10 Didüm ey serv-i bûstân-ı vaķâr 

 Diksem olmaz mı bâġ-ı ĥüsne çenâr 

 

11 Didi bu mûra baķ ķıyup câna 

 Ķaśd ider ħâtem-i Süleymân’a 

 

12 Verhem itdi bu söze incindi    

 Süciyüben ziyâde ķocındı 

 

13 Niçe kim aña nuśĥ u pend itdüm 

 Ŧutmadı ben didüm ben işitdüm 

 

14 Beni Ǿaşķında itdi ser-gerdân 

 Ol ķaşı gözi ķara tâze civân 

 

15 Ey ki sensin bu yolda ehl-i şürûŧ   

 Muķtedâ-yı ŧarîķ-i ümmet-i Lût 
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16 Ĥâlüm oldı benüm bu yolda ħarâb 

 Kerem eyle buyur bu derde cevâb 

 

17 Bu hevâ ile olmışam pür-derd 

 Senden olur baña olursa meded 

 

18 Derdüme çâre eyle Mevlânâ 

 Eylerem ĥażretüñden istiftâ 

 

 

Fi’l-Leŧâyif 

 (B: 148a) 

 Mef û lü / Fâ i lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

1 Şol sîm-ten ki Ǿâşıķ-ı dil-ħasteden ķaçar 

 Cân ise terkin ur çün o dil ħasteden ķaçar 

 

2 Ķaçsa perî gibi n’ola senden Sehî nigâr 

 Var ise ol hemân kîr-i nev-resteden ķaçar  

 

 

Fî Ĥaķķ-ı Ser-i Mehterân 

 (B: 148a)   

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Bî-nevâlar begi Cenâb Aġa 

 Bu cihânuñ yüki başuña aġa 

 

2 Bölügüñ ile rûz-ı maĥşerde 

 Dutulasın cehennemî duzaġa 

 

 

 (B: 148b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bunca çâpüklük ile sen behey ey ulu geyik 

 Yaraşur kim olasın zümre-i lenga peyk 

 

2 Bu cihândur saña beñzer çoġ olur murġ velî 

 Görmedüm sencileyin bir daħi tüy başlu ügeyk 
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MÜFREDLER   

 

1 (B: 148b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 İñende baş ķıśmasun Revânî   

 Bile doġdı benüm ol yaştaşumdur 

 

 

 2 (B: 148b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 İlüñ maǾnâsın almasun Revânî 

 Ana ħayr itmez âħir KaǾbe ĥaķķı 

 

 

 3 (B: 149a) 

Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Źâtî şiǾr içre maǾânî ķısmını 

 Śaġır ośruġın sezer gibi sezer 

 

 

 4 (B: 149a) 

Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tün / Mef Ǿû lü / Fâ Ǿi lâ tün 

 

 Elmâs-ı tîġ-i şiǾrüm Źâtî’yi itdi śaġır 

 Albız ķulaġına ķurşun dinür meŝeldür   

 

 

 5 (B: 149a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün  

 

 Necâtî şiǾrine geh geh Viśâlî aġranur ammâ 

 Meŝeldür mâ-teķaddemden köpek ürer yeñi aya 
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 6 (B: 149a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

 Necâtî şiǾri yüzine Ǿaceb müşkil niķâb açmış 

 Anı perdeyle fehm itmeyiser bir ... ķabaķlı 

 

 

 7 (B: 149a) 

Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Śıçana beñzeyelden aġızında 

 Göre kedi bıyıġın balta kesmez 

 

 

 8 (B: 149b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Bıçaġına nigâruñ cân virüp dil 

 Çeküp baġrına anı öpdi ķocdı 

 

 

9 (B: 150a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Gün yüzüñde dâne dâne beñlerüñi dir gören 

 Şekl-i pervîndür ki geldi śûret-i mâh üstine 

 

 

 10 (B: 150b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

 Dil-i bîmâra lebi şerbeti tîmâr eyler 

 Saña tîmâr gerekse i göñül deftere geç 
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 11 (B: 150b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Leblerüñ devrinde mesken itdügi dil zülfüñi 

 Bu ki üzüm ĥasretinden bâġ dîvârın yaśdanur 

 

 

 12 (B: 150b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

  

 Her seg-i bed-ħûya lâyık görme vaśluñ niǾmetin 

 Çün bilürsin Ĥaķķ dimüşdür lâ yuĥibbü’l-müsrifîn23 

 

 

 13 (B: 150b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

  

 Nâz ider serv-ķadüñ cevrini çekmekde göñül 

 Ŧoġru dirler güzelüm kişiye eylük yaramaz 

 

 

 14 (B: 150b) 

 Mef Ǿû lü  / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

 LaǾlîn lebüñe beñzemege fi’l-meŝel i meh 

 Reşkinden itdi kendüyi ħûrşîd sürħ-pûş   

 

 

 15 (B: 150b) 

 Mef Ǿû lü  / Fâ Ǿi lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ Ǿi lün 

 

 Tîr-i müjeñle sîne kemân-ħânesinden oħ 

 Dil şîşesini deldi ķaşuñ aśdı mâhiye 

 

 

                                                 
23 “Çünkü Allah israf edenleri sevmez”. Kur’ân-ı Kerîm, 7/31. (Elmalılı M. Hamdi Yazır, age., C: 

5, s. 525.) 
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 16 (B: 151a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

 Çeşmümi ķanlu yaşum itse n’ola ġarķa-i âb 

 Bu meŝeldür güzelüm śulu süñük śuda yiter 

 

 

17 (B: 151a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Śalar başını meclisde śurâĥî 

 Śanasın śûfi yine raķsa girdi 

 

 

 18 (B: 151a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

 Aġız açup leb-i dil-dâra güler 

 Ġoncanuñ avlaya nâzüklügini 

 

 

 19 (B: 151a) 

 Mef û lü / Fâ i lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

 Bir baġrı yufķa öksüze beñzer fütâdedür 

 Raĥm it esirge ķarşuña boynın eger ķabaķ 

 

 

 20 (B: 151a) 

 Mef û lü / Fâ i lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

 Kevn ü mekânı âteş-i âhum yaķup yürür 

 Sînem ĥarâretine döyüş vire mi caĥîm  
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 21 (B: 151a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Ħˇân-ı luŧfuñçün felek bir kâse-i Çînî durur 

 Kim anuñ içinde altun şemse olmışdur güneş 

 

 

22 (B: 152a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Gidi Zeyd ǾAmra uyup evlenelden 

 Geyikler içre ġâyet ulu oldı 
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MAŦLA’LAR 

 

 1 (B: 149a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

 Nigâruñ ġamze-i fettânına kim dir ki câdûdur 

 Bıçaġı elde dil-dâruñ hemânâ bir içim śudur 

 

 

 2 (B: 149a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Ġamze-i yâra bıçaġı ħaylice keskin geçer 

 Yanına daķındı bile śalınur śaķın geçer 

 

 

 3 (B: 149b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Cevr-i ġamzeñden ķurudum üstüħˇân oldum bu çaġ 

 Baña raĥm it pâdişâhım süñüge irdi bıçaġ 

 

 

 4 (B: 149b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Ne deñlü tîz ise ġamze yaraġı  

 İki ol deñlü keskindür bıçaġı 

 

 

 5 (B: 149b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Bıçaġ aşı ola görem raķîbi   

 Ki benden kesmek istermiş ĥabîbi 

 

 



355  SEHÎ BEY 
 

 6 (B: 149b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

 Mey-i gül-fâm śun bezm ehline sâķî ayaķlandur 

 Ayaġa düşmüşiz luŧf it elümüz al ayaķlandur 

 

 

 7 (B: 149b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Gerçi ey dil Ǿaşķ ile Ǿâşıķlaruñ üstâdısın 

 Tîşe-i derd ile miĥnet ŧaġınuñ Ferhâd’ısın 

 

 

 8 (B: 150a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün 

 

 Yine ol serv-i raǾnânuñ gül açıldı nihâlinden 

 Göñüller sebze-zârında bitürdi ġonca dalından 

 

 

 9 (B: 150a) 

 Mef û lü / Fâ i lâ tü / Me fâ Ǿî lü / Fâ i lün 

 

 Terk it hevâ heveslerin ey dil gedâlıġ it 

 Dolaşma zülf-i yâra yeter bî-nevâlıġ it 

 

 

 10 (B: 150a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Şevķı artar göñlümüñ olsa hilâl ebrûña düş   

 Mâh-ı nev görse cünûnuñ cinneti eyler ħurûş 
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11 (B: 150a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Ĥabîbüm ķara zülfüñ Ǿanberine 

 Ķul oldı boynu baġlu Ǿanberîne 

 

 

 12 (B: 150a) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

 Rûĥa râĥatlar virür şîrîn lebüñüñ ħandesi 

 Bûy-ı cân virse n’ola bîmâra gül tervendesi 

 

 

 13 (B: 150a) 

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

 Hele biz Ǿahde vefâ itmegi unutmayalum 

 Yâr zülfi gibi ķolın śır ise n’eyleyelüm   

 

 

 14 (B: 151a) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

 Lâle-ruħuñuñ alına hem-reng dirildi 

 Yüze gelicek bir paracıķ ķanı uyuşdı 

 

 

 15 (B: 152a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

 Başına Ǿaķlı gelmez gidi Zeyd’üñ 

 Daħi âŝârı vardur kös kebâbuñ 
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 Fî Ĥaķķ-ı Ķâđî     

 (B: 151b) 

 Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Ey umûr-ı ķażâya ĥâkim-i vaķt  

 Ķanı bunca ĥuķûķ-ı nân u nemek 

  

2 Bir köpekden ķorunduġumuz içün 

 Neydi bu bizi itlere virmek 

 

 

 Fî-Ĥaķķ-ı Mevlûd 

 (B: 151b) 

 Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lâ tün / Fâ Ǿi lün 

 

1 İtdi bir meh maŧlaǾ-ı burc-ı saǾâdetden žuhûr 

 Oldı anuñ ŧoġmasından cümle Ǿâlem pür-sürûr 

 

2 Bir meh-i ħûrşîd-i enver aħter-i ferruħ-cemâl 

 Kim mübârek maķdeminden şâd olup ħalķ itdi sûr 

 

 

 (B: 151b) 

 Mef Ǿû lü  / Me fâ Ǿî lü / Me fâ Ǿî lü / Fe Ǿû lün 

 

1 Maķśûduñ ise ey dil eger Ǿayş-ı müdâmî 

 Gûş eyle benüm pendümi güftârumı gözle 

 

2 Dîvân-ı Sehî saña yiter yâr u muśâĥib 

 Yanuñda ŧut elfâż-ı dürer-bârumı gözle 

 

3 Ġavvâś oluban baĥr-i maǾânî içine dâl 

 Baķma şebihe gevher-i şeh-vârumı gözle   

 

4 Dil lebleri esrârına ħayrândur ezelden 

 Yâr ile olan śoĥbet ü âŝârumı gözle 

 

5 İsterseñ eger sen daħi yâķût-ı müferriĥ 

 LaǾl-i lebi vaśfındaki eşǾârumı gözle 



DÎVÂN   358 
 

 

 

 

 (B: 152a) 

 Mef û lü / Fâ i lâ tü n / Mef û lü / Fâ i lâ tü n   

 

1 Meźkûre gördi Zeyd’i temtâze bir yigitcük 

 N’itdiyse itdi aldı âħir gör aña n’itdi 

 

2 Oynatdı naķd-i Ǿömrin güzelligi geçince 

 Gördi ki rîşi geldi didi śaķalı bitdi 

 

 

 (B: 152a) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün  

 

1 Ŧabîbâ Zeyd’i sen meźkûre içün 

 Çeküp zencîre eylersin Ǿaźâbı 

 

2 İçürüp aña nîlûfer şarâbın 

 Yidürdüñ tâze çölmekden cev âbı 

 

3 Gider ķo çölmek aşı şerbet olmaz 

 Gidi Zeyd oldı çünkim kös kebâbı   

 

 

 (B: 152a)       

 Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lâ tün / Fe Ǿi lün 

 

1 Hey gidi Zeyd nedür meźkûre g... uyup   

 Eyledüñ kendüzüñi dâm-ı belâda maķhûr 

 

2 Gördüñ anuñ a.. yaġmâya gider n’olsa gerek   

 ǾÂrif ol sen de hemân barmaġunı bir bañagör 

 

 



359  SEHÎ BEY 
 

 Târîħ-i Ķaŧl-i İbrâhîm Paşa vü ǾAzl-i Çeşte   

 (B: 152b) 

 Me fâ Ǿî lün / Me fâ Ǿî lün / Fe Ǿû lün 

 

1 Niçe müddet bu meydân içre Çeşte 

 Çalup oynardı İbrâhîm ħâli 

 

2 Çün İbrâhîm götürdi ķopuzı 

 Ķapaġın atdı Çeşte diñle ĥâli 

 

3 Didi bir rind-i Ǿârif aña târîh 

 ǾAceb bozduñ düzeni Çeşte Bâlî  (942)  

 

 

 (B: 152b) 

 Me fâ Ǿi lün /  Fe Ǿi lâ tün / Me fâ Ǿi lün / Fe Ǿi lün 

 

1 Bu ben şikeste vü ħaste vücûda leyl ü nehâr 

 Nedür bu bunca hevâ vü heves bu ŧûl-ı emel 

 

2 İlâhî ĥırś u hevâ mihrini gider dilden 

 Ayırma sevgüñi benden irince vaķt-i ecel 

 

3 Bu nâ-tüvân ü bu süst ü żaǾîfi yâ Rabbî 

 Ǿİbâdetüñe ķavî ķıl namâza itme kühel 

 

   Mim 
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